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MARREVESHJE PER AMENDIMIN DHE ZGJERIMIN E
MARREVESHJES SE TREGTISE SE LIRE TE EVROPES QENDRORE

Preambulé

Republika e Shqipérisé, Bosnja dhe Hercegovina, Republika e Bullgarisé,
Republika e Kroacis€, Republika e Magedonisé, Republika e Moldavisé,
Republika e Malit té Zi, Rumania, Republika e Serbisé dhe Misioni i
Administratés sé& Pérkohshme té Kombeve té Bashkuara né Kosové né
emér té Kosovés né pérputhje me Rezolutén 1244 té Késhillit té Sigurimit
té Kombeve té Bashkuara (kétu e mé tutje té quajtura “Palét”),

Duke pasur parasysh qgéllimin e paléve legjitime pér té aderuar né
Bashkimin Evropian,

Duke njohur kontributin e Marréveshjes sé& Tregtisé sé& Liré té Evropés
Qendrore (kétu e mé tutje te referuar si “CEFTA”) pér té pérmirésuar
gatishmériné e Paléve pér anétarésim né Bashkimin Evropian sig
déshmohet nga aderimi mé 1 maj 2004 i Republikés Ceke, Republikés sé
Hungaris€, Republikés sé Polonis€, Republikés Sllovake dhe Republikés sé
Sllovenisé dhe aderimi i ardhshém i Republikés sé& Bullgarisé dhe
Rumanisé;

Té bindur pér domosdoshmériné pér té amenduar CEFTA-n, me géllim pér
té kontribuar né procesin e integrimit né Evropé népérmjet hapjes sé
CEFTA-s pér té gjitha palét gé jané té gatshme pér té zbatuar dispozitat e
késaj Marréveshjeje;

Duke pasur parasysh Deklaratén e Kryeministrave té CEFTA-s, té béré mé
29 Néntor 2005 né Zagreb;

Duke pasur parasysh Deklaratén e Kryeministrave té paléve, té béré mé 6
prill 2006 né Bukuresht,

kané réné dakord si mé poshté:

Neni 1
Aderimi

Republika e Shqipérisé, Bosnja dhe Hercegovina, Republika e Moldavisg,
Republika e Malit té Zi, Republika e Serbisé dhe Misioni i Administratés sé
Pérkohshme té Kombeve té Bashkuara né Kosové né emér té Kosovés, né
pérputhje me Rezolutén 1244 té Késhillit té Sigurimit té Kombeve té
Bashkuara, kétu aderojné né marréveshjen e tregtisé sé liré té Evropés
Qendrore sipas amendimit té nenit 3 té késaj marréveshjeje dhe e



zbatojné até né pérputhje me dispozitat e késaj marréveshjeje.
Neni 2

Palét

Referencat né marréveshjen e tregtisé sé liré té Evropés Qendrore, sipas
amendimit té nenit 3 té késaj marréveshjeje, palét e saj do té kuptohen
té pérfshijné palét né kété marréveshje.

Neni 3
Amendimi i CEFTA-s

Marréveshja e Tregtisé sé Liré té Evropés Qendrore, béré né Krakov mé
21 dhjetor 1992, dhe amenduar nga Marréveshja gé amendon
marréveshjen e tregtisé sé liré té Evropés Qendrore, béré né Brno, mé 11
shtator 1995 dhe Marréveshja qé amendon marréveshjen e tregtisé sé
Liré té Evropés Qendrore, béré né Bled mé 4 korrik 2003, amendohet.
Versioni i konsoliduar i tekstit té marréveshjes sé tregtisé sé liré té
Evropés Qendrore, i amenduar, (kétu quhet “"CEFTA 2006") bashkéngjitet
si aneksi 1 né kété marréveshje.

Neni 4
Hyrja né fuqi

1. Kjo marréveshje éshté subjekt i ratifikimit, pranimit ose aprovimit né
pérputhje me kérkesat e parashikuara nga legjislacioni i brendshém.
Instrumentet e ratifikimit, pranimit ose aprovimit depozitohen tek
Depozituesi.

2. Kjo marréveshje hyn né fugi mé 1 maj 2007, me kusht gé té gjitha
palét, pérvec Republikés sé& Bullgaris€é dhe Rumanisé té kené
depozituar instrumentet e tyre té ratifikimit, pranimit ose aprovimit
tek Depozituesi deri mé 31 mars 2007.

3. Nése marréveshja nuk ka hyré né fuqi pér té gjitha palét né
pérputhje me paragrafin 2 té kétij neni, ajo hyn né fuqi né ditén e
tridhjeté pas depozitimit té instrumentit té pesté té ratifikimit,
pranimit ose aprovimit.

4. Pér secilén palé gé depoziton instrumentin e ratifikimit, pranimit ose
aprovimit pas datés sé depozitimit té instrumentit té pesté té
ratifikimit, pranimit apo aprovimit, marréveshja hyn né fuqgi né ditén
e tridhjeté pas dités né té cilén ajo depoziton instrumentin e saj té
ratifikimit, pranimit ose aprovimit.

5. Marréveshjet bilaterale té renditura né aneksin 2 shfugizohen né
datén e hyrjes né fuqi té késaj marréveshjeje pér Palét e interesuara.

6. Palét e pérmendura né paragrafin 4 do té ruajné té gjitha preferencat
e parashikuara nga marréveshjet e tyre pérkatése dypaléshe té
tregtisé sé liré derisa kjo marréveshje té hyjé né fuqi pér secilén.



7. Nése e lejojné kérkesat kushtetuese, secila palé mund té zbatojé

pérkohésisht ké&té marréveshje.

Zbatimi i pérkohshém i késaj

marréveshjeje né bazé té kétij paragrafi i njoftohet Depozituesit.

NE DESHMI TE DHENE KETU, palét nénshkruese té autorizuara me fugi té
ploté, e kané nénshkruar kété Marréveshje.

Béré né Bukuresht mé néntémbédhjeté dhjetor 2006 né njé kopje té

vetme autentike né gjuhén angleze,

e cila do té depozitohet tek

Depozituesi i marréveshjes sé tregtisé sé liré té Evropés Qendrore, i cili u
transmeton kopje té vértetuara té gjitha Paléve.

Pér Republikén e Shqipérisé

Pér Bosnjé dhe Hercegovinén

Pér Republikén e Bullgarisé

Pér Republikén e Kroacisé

Pér Republikén e Maqgedonisé

Pér Republikén e Moldavisé

Pér Republikén e Malit té zi

Pér Rumaniné

Pér Republikén e Serbisé

Pér Misionin e Administratés
sé Pérkohshme té Kombeve
té Bashkuara né Kosové né
emeér té Kosovés né pérputhje
me Rezolutén Nr. 1244 té
Késhillit té Sigurimit té
Kombeve té Bashkuara



ANEKSI 1 I
MARREVESHJES PER AMENDIMIN DHE ZGJERIMIN E
MARREVESHJES SE TREGTISE SE LIRE TE EUROPES QENDRORE

Versioni i konsoliduar i
Marréveshjes sé Tregtisé sé Liré té Evropés Qendrore
(CEFTA 2006)

PREAMBULE

Republika e Shqipérisé, Bosnja dhe Hercegovina, Republika e Bullgarisé,
Republika e Kroacis€, Republika e Maqgedonisé, Republika e Moldavisg,
Republika e Malit té Zi, Rumania, Republika e Serbisé dhe Misioni i
Administratés sé& Pérkohshme té Kombeve té Bashkuara né Kosové né
emér té Kosovés né pérputhje me Rezolutén 1244 té Késhillit té Sigurimit
té Kombeve té Bashkuara (kétu e mé tutje té quajtura “Palét”),

Duke riafirmuar angazhimin e tyre pér demokraciné pluraliste t& bazuar
né shtetin ligjor, té drejtat e njeriut dhe lirité themelore;

Duke riafirmuar angazhimin e tyre pér parimet e ekonomisé sé tregut, gé
pérbéjné bazén pér marrédhéniet e tyre ekonomike;

Duke pasur parasysh deklaratén e Vishegradit té& 15 shkurtit 1991,
deklaratén e Krakovit té 6 tetorit 1991, deklaratén e Poznanit té 25
néntorit 1994 dhe deklaratén e Zagrebit té& 29 néntorit 2005 té pranuara
si rezultatet e mbledhjeve té pérfagésuesve té larté té Paléve té CEFTA-s;

Duke riafirmuar angazhimin e tyre pér Aktin Final té Konferencés mbi
siguriné dhe bashképunimin né Evropé&, Kartén e Parisit, dhe vecanérisht
parimet gé gjenden né dokumentin final té Konferencés sé Bonit mbi
Bashképunimin Ekonomik né Evropé;

Duke pasur parasysh parimet gé& gjenden né Memorandumin e
Mirékuptimit pér Liberalizimin dhe Lehtésimin e Tregtisé mé 27 gershor
2001 té adoptuar nga palét nén kujdesin e Paktit té Stabilitetit pér
Evropén Jug-Lindore dhe rrjetin pérkatés té marréveshjeve bilaterale té
tregtisé sé liré té lidhura ndérmjet tyre;

Duke shprehur gatishmériné e tyre pér té bashképunuar me njeri-tjetrin
pér té kérkuar ményra dhe mjete pér té fugizuar procesin e integrimit
ekonomik né Evropé;

Té vendosur pér kété géllim pér té eliminuar pengesat pér tregtiné e tyre
reciproke, né pérputhje me dispozitat e marréveshjes sé Marrakeshit gé
themeloi Organizatén Botérore té Tregtisé (kétu e me tutje té quajtur



“"OBT"), dhe pér té vendosur gradualisht marrédhénie mé té ngushta
ekonomike;

Me déshirén pér té krijuar kushte té favorshme pér zhvillimin dhe
diversifikimin e tregtisé ndérmjet paléve dhe pér nxitjen e bashképunimit
tregtar dhe ekonomik né fushat me interes té pérbashkét né bazé té
barazisé, pérfitimit reciprok, mos-diskriminimit dhe té drejtés
ndérkombétare;

Té bindur gé kjo marréveshje do té nxisé intensifikimin e marrédhénieve
ekonomike té pérfitimit reciprok ndérmjet paléve dhe té kontribuojé né
procesin e integrimit né Evropé;

Me déshirén pér té kontribuar né zhvillimin e marrédhénieve té secilés
palé me Bashkimin Evropian dhe integrimin né sistemin tregtar
shumépalésh;

Té vendosur pér té zhvilluar marrédhéniet e tyre reciproke tregtare né
pérputhje me rregullat dhe disiplinat e OBT-sé&, pavarésisht nése ata jané
apo jo anétaré té OBT-sé;

Duke konsideruar gé asnjé dispozité e késaj marréveshjeje nuk mund té
interpretohet sikur i pérjashton palét nga detyrimet e tyre né
marréveshjet e tjera ndérkombétare, vecanérisht té OBT-sé,

Kané vendosur sa mé poshté vijon:

Neni 1
Objektivat

1. Palét do te krijojné njé zoné té tregtisé sé liré né pérputhje me
dispozitat e késaj marréveshjeje dhe né pérputhje me rregullat dhe
procedurat pérkatése té OBT-sé. Zona e tregtisé sé liré do te krijohet
gjaté njé periudhe transitore gé do té pérfundojé jo mé voné se 31
dhjetori 2010.

2. Objektivat e késaj marréveshjeje jané té:

a. Konsolidojé né njé marréveshje té vetme nivelin ekzistues té
liberalizimit té tregtisé té& arritur népérmjet rrjetit té
marréveshjeve bilaterale té tregtisé sé liré tashmé té lidhura
ndérmjet paléve;

b. Pérmirésojé mé tej kushtet pér nxitjen e investimeve, duke
pérfshiré investimet e huaja direkte;

C. Zgjerojé tregtiné e mallrave, shérbimeve dhe té forcoje investimet
me ané té rregullave té drejta, té garta, té géndrueshme dhe té
parashikueshme;



d. Eliminojé barrierat dhe deformimet e tregtisé dhe té lehtésojé
|évizjen e mallrave né transit dhe lévizjen ndérkufitare té mallrave
dhe shérbimeve ndérmjet territoreve té paléve;

e. Sigurojé kushte té drejta té konkurrencés gé ndikojné né tregtiné
dhe investimet e huaja dhe hapé gradualisht tregjet e prokurimit
publik té paléve;

f.  Sigurojé mbrojtjen e pérshtatshme té té drejtave té pronésisé
intelektuale né pérputhje me standardet ndérkombétare;

g. Sigurojé procedura efektive pér zbatimin dhe aplikimin e késaj
Marréveshjeje, dhe

h. Kontribuojé késhtu pér zhvillimin e harmonizuar dhe zgjerimin e
tregtisé botérore.

KAPITULLI I
DETYRIME TE PERGJITHSHME TE ZBATUESHME NE TREGTINE E TE
GJITHE MALLRAVE

Neni 2

Tarifat doganore bazé

1. Nomenklatura e kombinuar e mallrave (kétu e me tutje quhet “NK”")
do té zbatohet pér klasifikimin e mallrave né tregtiné ndérmjet Paléve
gé mbulohen nga kjo marréveshje.

2. Pér ¢do produkt, tarifa doganore bazé gé do té aplikohet dhe gé do t'i
nénshtrohet reduktimeve té mévonshme té pércaktuar né kété
marréveshje, do té jeté tarifa doganore qgé aplikohet aktualisht né
tregtiné ndérmjet paléve, né ditén gé i paraprin hyrjes né fuqi té késaj
marréveshjeje.

3. Palét do t'i komunikojné njéra-tjetrés tarifat e tyre doganore
respektive bazé.

4. Nése, pas datés sé nénshkrimit té késaj marréveshjeje, ¢cdo reduktim
tarifor gé zbatohet né tarifat doganore bazé, té pércaktuar né
paragrafin 2, vecanérisht reduktimet gé ndjekin parimin erga omnes
pér tarifat qé rezultojné nga marréveshja tarifore e pérfunduar si
rezultat i anétarésimit né OBT ose si rezultat i negociatave tarifore né
kuadrin e OBT-sé&, kéto tarifa té reduktuara do té zévendésojné tarifén
bazé, referuar né paragrafin 2 té kétij neni, qé nga data kur kéto
reduktime jané zbatuar.

5. Tarifat e reduktuara té llogaritura né pérputhje me paragrafét 2 dhe 4
té kétij neni do té zbatohen té rrumbullakosura deri né shifrén e paré



dhjetore. Pala gé nuk pérdor presjen e paré dhjetore do té
rrumbullakosé tarifén tek té gjithé numrat duke pérdorur parimet e
zakonshme aritmetike. Késhtu, té gjitha shifrat qé kané 50 ose mé
pak pas presjes dhjetore do té rrumbullakosen tek numri mé i vogél i
afért i ploté dhe té gjitha shifrat gé kané mé shumé se 50 pas presjes
dhjetore rrumbullakosen tek numrin mé i madh i afért i ploté.

Neni 3

Kufizimet sasiore

1. Té& gjitha kufizimet sasiore pér importet dhe eksportet dhe masat qé
kané efekt té njéjté do té shfugizohen né tregtiné ndérmjet paléve né
datén e hyrjes né fuqi té késaj marréveshjeje.

2. Asnjé kufizim i ri sasior mbi importet dhe eksportet dhe masa gé kané
efekt té njéjté me to nuk do té vendosen né tregtiné ndérmjet paléve
gé nga data e hyrjes né fugi té késaj marréveshjeje.

Neni 4

Tarifat doganore mbi eksportet

1. Palét do te eliminojné té gjitha tarifat doganore pér eksportet,
pagesat gé kané efekt té njéjté, dhe tarifat e eksportit t&€ njé natyre
fiskale né tregtiné ndérmjet paléve, né datén e hyrjes né fuqi té késaj
marréveshjeje.

2. Asnjé tarifé e re doganore pér eksportet, detyrime me efekt té njéjté,
dhe tarifa eksporti té njé natyre fiskale nuk do té vendoset né tregtiné
ndérmjet Paléve gé nga data e hyrjes né fuqi té késaj marréveshjeje.

Neni 5

Tarifat doganore mbi importet: pezullimi

Asnjé tarifé e re doganore mbi importet, detyrime me efekt té njéjté dhe
asnjé tarifé importi e njé natyre fiskale nuk do té vendosen, dhe as ato gé
zbatohen nuk do té rriten né tregtiné ndérmjet paléve gqé nga dita para
nénshkrimit té késaj marréveshjeje.

Neni 6

Pagesat doganore

Nga hyrja né fuqgi e késaj marréveshjeje, palét do te eliminojné pagesat
doganore né kundérshtim me nenin VIII-té té Marréveshjes sé
Pérgjithshme mbi Tarifat dhe Tregtiné 1994 (kétu e me tutje referuar
“"GATT") né tregtiné e tyre reciproke dhe ¢do detyrim tjetér té& ngjashme.



KAPITULLI II
PRODUKTET INDUSTRIALE

Neni 7
Fusha

Dispozitat e kétij kapitulli do té& zbatohen pér té gjitha produktet
industriale origjinuese tek palét. Pér gellim késaj marréveshjeje, termi
~produkte industriale™ nénkupton produktet gé pérfshihen né kapitujt 25
deri 97 té NK, me pérjashtim té produkteve té listuara né aneksin 1 té
késaj marréveshjeje.

Neni 8

Tarifat doganore mbi importet: Eliminimi

1. Palét do té eliminojné té gjitha tarifat doganore pér importet, té gjitha
detyrimet me efekt té njéjté, dhe té gjitha tarifat e importit té njé
natyre fiskale né tregtiné ndérmjet paléve né datén e hyrjes né fuqi té
késaj marréveshjeje, pér té gjithé produktet té tjera nga ata gqé jané
objekt i koncesioneve bilaterale té listuara né aneksin 2.

2. Pér produktet e listuara né aneksin 2 tarifat doganore pér importet, té
gjitha detyrimet me efekt té njéjté, dhe té gjitha tarifat e importit té
njé natyre fiskale né tregtiné ndérmjet paléve do té reduktohen
gradualisht dhe do té eliminohen brenda njé periudhe transitore gé
pérfundon mé 31 dhjetor 2008, né pérputhje me afatet e pércaktuara
né até aneks.

KAPITULLI III
PRODUKTET BUJQESORE

Neni 9
Fusha

Dispozitat e kétij kapitulli do té zbatohen pér produktet bujgésore
origjinuese tek palét. Pér géllime té késaj marréveshjeje, termi “produkte
bujgésore” nénkupton produktet gé pérfshihen né kapitujt 1 deri 24 té€ NK
dhe té gjithé produktet e listuara né aneksin 1 té késaj marréveshjeje.

Neni 10

Tarifat doganore mbi importet



Tarifat doganore mbi importet, té gjitha detyrimet gqé kané efekt té
njéjté, dhe té gjitha tarifat e tjera té njé natyre fiskale mbi produktet
e pércaktuara né aneksin 3 té késaj marréveshjeje do té reduktohen
ose do té eliminohen né pérputhje me afatet e pércaktuara né até
aneks.

. Palét do té zbatojné tarifén e kombit mé té favorizuar (kétu e mé tutje
té quajtur “MFN”) pér importet e produkteve té listuara né aneksin 3
nése kjo éshté mé e ulét se tarifat doganore preferenciale té
pércaktuara né aneksin 3.

. Palét do té shqyrtojné né Komitetin e Pérbashkét mundésité e dhénies
njéra-tjetrés sé koncesioneve té métejshme jo mé voné se 1 maji
2009.

Neni 11

Koncesionet dhe politikat bujqésore

Pa cenuar koncesionet e dhéna né pérputhje me nenin 10, dispozitat e
kétij kapitulli nuk do té kufizojné né asnjé ményré ndjekjen e
politikave pérkatése bujgésore té paléve ose marrjen e ¢do mase né
bazé té kétyre politikave, duke pérfshiré zbatimin e marréveshjeve né
kuadrin e OBT-sé.

Palét do té njoftojné menjéheré Komitetin e Pérbashkét pér
ndryshimet né politikat e tyre pérkatése bujgésore té ndjekura ose
masat zbatuara, gé mund té ndikojné kushtet e tregtisé bujgésore
ndérmjet tyre si¢c parashikohet né kété marréveshje. Me kérkesé té
njé palé do té mbahen konsultime té menjéhershme pér té shqyrtuar
situatén.

Pavarésisht nga neni 21, paragrafi 2, té gjitha palét do té kufizohen
né pérdorimin e subvencione né eksporte dhe do té eliminojné cdo
subvencion ekzistues té tillé, né tregtiné e tyre reciproke.

Neni 12

Masat sanitare dhe fitosanitare

Té drejtat dhe detyrimet e paléve né lidhje me zbatimin e masave
sanitare dhe fitosanitare rregullohen nga Marréveshja e OBT-sé pér
zbatimin e masave sanitare dhe fitosanitare.

Palét do té bashképunojné né fushén e masave sanitare dhe
fitosanitare, duke pérfshiré céshtjet veterinare, me géllim zbatimin e
rregulloreve pérkatése né njé ményré jo-diskriminuese. Secila palé,
me kérkesé té njé palé tjetér, jep informacion pér masat sanitare dhe
fitosanitare.



3. Palét, sipas rastit, do té fillojné negociata pér té lidhur marréveshje
pér harmonizimin ose njohjen reciproke né kéto c¢éshtje né pérputhje
me dispozitat pérkatése té marréveshjes sé OBT-sé pér zbatimin e
masave sanitare dhe fitosanitare dhe marréveshjet e tjera pérkatése
ndérkombétare.

4. Cdo céshtje gé rrjedh nga zbatimi i kétij neni trajtohet né pajtim me
dispozitat e nenit 42.

KAPITULLI IV
BARRIERAT TEKNIKE NE TREGTI

Neni 13

Barrierat teknike né tregti

1. Té drejtat dhe detyrimet e paléve né lidhje me zbatimin e barrierave
teknike né tregti rregullohen nga marréveshja e OBT-sé pér barrierat
teknike né tregti, pérvec kur parashikohet ndryshe né kété nen.

2. Palét marrin pérsipér té identifikojné dhe eliminojné barrierat teknike
té panevojshme ekzistuese né tregti brenda kuptimit té marréveshjes
sé OBT-sé pér barrierat teknike né tregti. Komiteti i Pérbashkét, ose
njé komitet i veganté pér barrierat teknike né c¢éshtjet e tregtisé, gé
mund té ngrihet né pérputhje me nenin 41, paragrafi 5, do té
mbikéqyré procesin e eliminimit té barrierave té panevojshme teknike
né tregti.

3. a. Palét marrin pérsipér té mos vendosin barriera té reja té
panevojshme teknike né tregti. Ato do té bashképunojné, né
Komitetin e Pérbashkét, ose né njé komitet té vecanté pér barrierat
teknike pér céshtjet e tregtisé pér té lehtésuar dhe harmonizuar
rregulloret teknike, standardet dhe procedurat e detyrueshme té
vlerésimit té konformitetit me géllim eliminimin e barrierave teknike
né tregti.

b. Palét do té informojné Komitetin e Pérbashkét, ose njé komitet
té vecanté pér barrierat teknike né cgéshtjet e tregtisé, pér ¢do projekt
tekst pér njé rregullore té re teknike (duke pérfshiré cdo proceduré té
detyrueshme pér vlerésimin e konformitetit) ose standard, té paktén
néntédhjeté dité para aprovimit té tij, pérve¢ rasteve urgjente té
pérmendura né marréveshjen e OBT-sé pér barrierat teknike né tregti.
Nése njé palé propozon transpozimin e njé rregulloreje teknike ose
standardi teknik ndérkombétar ose evropian, periudha pérkatése éshté
tridhjeté dité.

C. Palét inkurajohen fuqgimisht, pa paragjykuar marréveshjen e
OBT-sé pér barrierat teknike né tregti, t& harmonizojné rregulloret e
tyre teknike, standardet dhe procedurat pér vierésimin e konformitetit
me ato té Komunitetit Evropian, pérvec se kur pérdorimi i tyre do té



ishte njé mjet i paefektshém dhe i papérshtatshém pér pérmbushjen e
objektivit legjitim té ndjekur nga palét.

4. Palét marrin pérsipér té hyjné né negociata pér té lidhur marréveshje
shumépaléshe pér harmonizimin e rregulloreve té tyre teknike dhe
standardeve dhe njohjen reciproke té procedurave té vlerésimit té
konformitetit né pérputhje me dispozitat pérkatése té marréveshjes sé
OBT-sé pér barrierat teknike né tregti dhe marréveshje té tjera
pérkatése ndérkombétare para datés 31 dhjetor 2010.

5. Nése njé palé mendon gé njé palé tjetér ka miratuar ose éshté né
procesin e miratimit té njé mase té re gé pérbén njé barrieré té
panevojshme né tregti, pala e interesuar do té njoftojé Komitetin e
Pérbashkét, ose njé komitet té vecanté pér barrierat teknike né
céshtjet e tregtisé, i cili do té vendosé pér veprimin gé duhet
ndérmarré.

6. Cdo c¢éshtje gé do té dalé gjaté zbatimit té kétij neni do té trajtohet né
pérputhje me dispozitat e nenit 42 té késaj marréveshjeje.

KAPITULLI V
DISPOZITA TE PERGJITHSHME

A. — Rregulla funksionale

Neni 14

Rregullat e origjinés dhe bashképunimit né administrimin doganor

1. Pérveg se kur parashikohet ndryshe né kété marréveshje, aneksi 4
pércakton rregullat e origjinés pér zbatimin e dispozitave té késaj
Marréveshjeje dhe metodave pér bashképunimin administrativ né
céshtjet e doganave. Komiteti i Pérbashkét mund té vendosé té
ndryshojé dispozitat e aneksit 4.

2. Aneksi 5 pércakton rregullat e pérbashkéta pér asistencén e reciproke
administrative né ¢éshtjet e doganave.

3. Palét do té marrin masat e pérshtatshme, duke pérfshiré shqyrtime té
rregullta nga Komiteti i Pérbashkét, pér té siguruar zbatimin me
efektivitet dhe té harmonizuar té anekseve 4 dhe 5 dhe té neneve
pérkatés té késaj marréveshjeje.

4. Palét do té thjeshtojné dhe lehtésojné procedurat e doganore dhe
reduktojné, me sa té jeté e mundur, formalitetet e vendosura né
tregti. Ato do té zgjidhin ¢do véshtirési gé lindin nga zbatimi i kétyre
dispozitave né pérputhje me dispozitat e nenit 42.



Neni 15
Diskriminimi Fiskal
1. Palét nuk do té zbatojné asnjé masé apo praktiké té njé natyre té
brendshme fiskale gqé vendos, drejtpérdrejt ose indirekt, diskriminimin
ndérmjet produkteve origjinuese tek Palét dhe do té eliminojné kéto
masa, nése ekzistojné, me hyrjen né fuqi e késaj marréveshjeje.
2. Produktet e eksportuara né territorin e njé prej Paléve mund te mos

té pérfitojné nga rimbursimi i taksave té brendshme pértej shumés sé
taksave indirekte té vendosura mbi to.

Neni 16

Pagesat

1. Pagesat né monedhat lehtésisht té konvertueshme né lidhje me
tregtiné né mallrat ndérmjet paléve dhe transferimin e kétyre
pagesave né territorin e palés, ku kreditori éshté rezident jané té lira
nga ¢do kufizim.

2. Palét nuk do té vendosin asnjé kufizim administrativ ose kufizim té
shkémbimit valutor pér donacionet, rimbursimet ose pranimin e
kredive afatshkurtra dhe afatmesme né tregtiné e mallrave né té cilén
merr pjesé njé rezident.

3. Pavarésisht nga dispozitat e paragrafit 2 té kétij neni, té gjitha masat
né lidhje me pagesat korrente gé jané té lidhura me Ilévizjen e
mallrave do té jené né pérputhje me kushtet e pércaktuara sipas nenit
VIII-té té Neneve té marréveshjes sé Fondit Monetar Ndérkombétar
dhe do té zbatohen né baza jo-diskriminuese.

Neni 17

Pérjashtime té pérgjithshme

Kjo Marréveshje nuk do té pengojé ndalimin ose kufizimin e importeve,
eksporteve apo mallrat né transit té justifikuar mbi bazén e moralit publik,
politikén publike ose siguriné publike, mbrojtjen e shéndetit dhe jetés sé
njerézve, kafshéve ose biméve, mbrojtjen e pasurive kombétare gé kané
vleré artistike, historike ose arkeologjike, mbrojtjen e pasurisé
intelektuale ose rregullat né lidhje me arin ose argjendin ose konservimin
e burimeve natyrore né shterim, nése kéto masa jané té efektshme kur
lidhen me kufizimet mbi prodhimin ose konsumin e brendshém. Kéto
ndalime ose kufizime nuk do té pérbéjné njé mjet té diskriminimit arbitrar
ose njé kufizim té fshehté té tregtisé ndérmjet paléve.

Neni 18

Pérjashtimet e sigurisé



Asgjé né kété marréveshje nuk e pengon njé palé nga marrja e njé mase
gé ajo e konsideron té nevojshme pér:

1.

parandalimin e pérhapjes sé informacionit né kundérshtim me
interesat e tij esenciale té sigurisé;

mbrojtjen e interesave €& tij esenciale té sigurisé ose pér zbatimin e
detyrimeve ndérkombétare ose politikave té brendshme:

a. né lidhje me trafikun e arméve, municionit dhe pajisjeve luftarake,
me kusht gé kéto masa nuk cenojné kushtet e konkurrencés né
lidhje me produktet gé nuk jané destinuar pér géllime specifike
ushtarake, dhe trafikut té mallrave té tjera, materialeve dhe
shérbimeve qé& kryhen drejtpérdrejt ose jo drejtpérdrejt pér
géllime té furnizimit té njé baze ushtarake; ose

b. né lidhje me kufizimin e arméve biologjike ose kimike, arméve
bérthamore ose mjete té tjera pér shpérthime bérthamore; ose

c. té marra né kohé lufte ose tensioni serioz ndérkombétar qé pérbén
kércénim pér |ufté.

B.— Rregullat e konkurrencés

Neni 19

Monopolet shtetérore dhe ndérmarrjet shtetérore té tregtisé

Palét do té pérshtatin ¢do monopol shtetéror me karakter tregtar ose
ndérmarrjet shtetérore tregtare pér té siguruar qé&, né pérputhje me
dispozitat e OBT-s&, nuk ekziston asnjé diskriminim ndérmjet
ndérmarrjeve té paléve né lidhje me kushtet sipas té cilave tregtohen
produktet. Palét do té informojné Komitetin e Pérbashkét né lidhje me
masat gé ato miratojné pér té zbatuar kété dispozité.

Dispozitat e paragraféve 1 dhe 3 té kétij neni zbatohen pér ¢do organ
népérmjet té cilit autoritetet kompetente té paléve, ligjérisht ose
faktikisht, drejtpérdrejt ose jo drejtpérdrejt, mbikéqyrin, pércaktojné
ose ndikojné né masé té konsiderueshme importet ose eksportet
ndérmjet paléve. Kéto dispozita zbatohet gjithashtu pé&r monopolet e
deleguara té tjeréve nga shteti.

Palét nuk do té prezantojné asnjé masé té re qé éshté né kundérshtim
me parimet e pércaktuara né paragrafét 1 dhe 2 té kétij neni ose gé
kufizon fushén e zbatimit té neneve qé trajtojné ndalimin tarifave
doganore dhe kufizimeve sasiore ndérmjet paléve.

Neni 20



Rregullat e konkurrencés pér sipérmarrjet

Sa mé poshté jané té kundérshtim me funksionimin e pérshtatshém té
késaj marréveshjeje né masén gé ato ndikojné né tregtiné ndérmjet
Paléve:

a. té gjitha marréveshjet ndérmjet sipérmarrjeve, vendimet e
shogatave té sipérmarrjeve dhe praktikat e bashkérenduara
ndérmjet sipérmarrjeve gé kané si objekt té tyre ose ndikojné né
parandalimin, kufizimin ose deformimin e konkurrencés né
territoret e paléve si njé i téré ose né njé pjesé té konsiderueshme
té tyre;

b. abuzimi nga njé ose mé shumé sipérmarrje i njé pozicioni
dominues né territoret e paléve si njé i téré ose né njé pjesé té
konsiderueshme té tyre.

Cdo praktiké né kundérshtim me kété nen vlerésohet mbi bazén e
parimeve té rregullave té konkurrencés té zbatueshme né Komunitetin
Evropian, vecanérisht nenet 81, 82, dhe 86 té marréveshjes qé
themeloi Komunitetin Evropian.

Mé 1 maj 2010 dispozitat e paragraféve 1 dhe 2 do té zbatohen pér té
gjitha aktivitetet e té gjitha sipérmarrjeve, duke pérfshiré sipérmarrjet
publike dhe sipérmarrjet né té cilat palét japin té drejta té vecanta
ose ekskluzive. Sipérmarrjet qé ngarkohen me operimin e shérbimeve
té njé interesi té gjeré ekonomik ose gqé kané karakter monopoli né
krijimin e té ardhurave, do t'u nénshtrohen dispozitave té paragraféve
1 dhe 2 deri né até masé gé zbatimi i kétyre dispozitave nuk cenon
kryerjen, ligjérisht ose faktikisht, té detyrave publike té caktuara qé u
jané ngarkuar.

Né lidhje me produktet gé pérmenden né kapitullin III, dispozitat e
paragrafit 1(a) nuk zbatohen pér kéto marréveshje, vendime dhe
praktika qé formojné njé pjesé integrale té njé organizmi té tregut té
brendshém.

Palét marrin pérsipér té zbatojné ligjet e tyre pérkatése té
konkurrencés me géllim heqgjen e praktikave referuar paragrafit 1.

Palét do té njoftojné njéra-tjetrén pér aktivitetet pérkatése té zbatimit
dhe do té shkémbejné informacion. Asnjé pale nuk do t'i kérkohet té
pérhapé informacion qé éshté konfidencial né bazé té legjislacionit té
saj té brendshém. Me kérkesé, autoritetet e konkurrencés dhe/ose
autoritetet e tjera pérkatése té paléve té interesuara do té fillojné
konsultime me géllim gé té lehtésojné heqgjen e praktikave referuar
paragraféve 1 dhe 2. Pala e adresuar do t'i kushtojé vémendje té
plote késaj kérkese. Ky bashképunim nuk i pengon palét té marrin
vendime autonome.



7. Nése njé palé éshté e mendimit gé njé praktiké e dhéné nuk éshté né
pérputhje me paragrafét 1-4 té kétij neni dhe njé praktiké e tillé
shkakton ose kércénon shkaktimin e démeve serioze té interesave té
asaj palé ose dém material né industriné e saj té brendshme, ajo mund
té marré masat e pérshtatshme né bazé té kushteve dhe né pérputhje
me procedurén e parashikuar né nenin 24.

Neni 21
Ndihma Shtetérore

1. Cdo ndihmé e dhéné nga njé palé ose népérmjet burimeve shtetérore
né c¢farédo lloj forme gé deformon ose kércénon té deformojé
konkurrencén duke favorizuar mallra té caktuara, né masén gé kjo
mund té ndikojé né tregtiné ndérmjet palés sé interesuar dhe paléve
té tjera né kété marréveshje, éshté né kundérshtim me funksionimin
e rregullt té késaj marréveshjeje.

2. Dispozitat e paragrafit 1 nuk zbatohen pér produktet referuar kapitullit
I1I.

3. Palét marrin pérsipér té zbatojné ligjet e tyre pérkatés me qéllim
sigurimin e zbatimit té parimeve referuar paragrafit 1.

4. Cdo praktiké né kundérshtim me ké&té Nen vlerésohet mbi bazén e
parimeve té rregullave té ndihmés shtetérore té zbatueshme né
Komunitetin Evropian, veganérisht nga neni 87 i marréveshjes qé
themeloi Komunitetin Evropian.

5. Nése njé palé éshté e mendimit se njé praktiké e caktuar é&shté né
kundérshtim me termat e paragrafit 1 dhe shkakton ose kércénon t'i
shkaktojé dém serioz interesit té asaj pale ose dém material
industrisé sé saj té brendshme, ajo mund té marré masa té
pérshtatshme né kushtet dhe né pérputhje me dispozitat e
pércaktuara né nenin 24.

6. Asgjé né kété nen nuk do té paragjykojé ose ndikojé né ndonjé
ményré marrjen nga njé palé té masave kundér-balancuese né
pérputhje me nenet pérkatés té GATT-it dhe té marréveshjes sé OBT-
sé mbi subvencionet dhe masat kundér-balancuese ose me
legjislacionin pérkatés té brendshém.

7. Secila palé siguron transparencé né fushén e ndihmés shtetérore,
inter alia, duke raportuar cdo vit tek Komiteti i Pérbashkét mbi
shumén e pérgjithshme dhe shpérndarjen e ndihmés sé dhéné dhe
duke u dhéné paléve té tjera, sipas kérkesés, informacion mbi skemat
e ndihmés dhe rastet e veganta individuale té ndihmés shtetérore.

C.— Rregullat e mbrojtjes sipas rastit



Neni 22

Masat anti-Dumping

1. Nése njé palé konstaton se né tregtiné me njé palé tjetér po ndodh
dumping né kuptimin e nenit VI-té té GATT-it, ai mund té marré masat
e pérshtatshme kundér praktikés né pajtim me marréveshjen e OBT-sé
pér zbatimin e nenit VI-té té GATT-it dhe né kushtet e pércaktuar né
deklaratén e pérbashkét né lidhje me kété nen.

2. Pala njofton menjéheré cdo palé té interesuar dhe Komitetin e
Pérbashkét pér veprimet dhe masat gé ajo merr dhe jep menjéheré té
gjithé informacionin pérkatés.

Neni 23

Masat mbrojtése té pérgjithshme

1. Palét konfirmojné té drejtat e tyre pér marrjen e njé mase mbrojtése
né pérputhje me nenin XIX-té té GATT-it dhe marréveshjen e OBT-sé
pér masat mbrojtése sipas kushteve té pércaktuara né deklaratén e
pérbashkét né lidhje me kété nen.

2. Pavarésisht nga paragrafi 1, nése si rezultat i detyrimeve gé rrjedhin
pér njé palé né kété marréveshje, cdo produkt i importuar né sasi té
tila té rritura dhe né kushtet té tilla, nga njé palé né kété
marréveshje, qé shkakton ose rrezikon té shkaktojé:

a. déme serioze prodhuesve té brendshém té produkteve té
ngjashme ose drejtpérdrejt té konkurueshém né territorin e palés
importuese, ose

b shqgetésime serioze né njé sektor té ekonomisé gé mund té
shkaktojé deformim serioz té gjendjes ekonomike té palés
importuese,

Pala importuese mund té marré masat e pérshtatshme mbrojtése
dypaléshe ndaj palés tjetér né kété Marréveshje sipas kushteve dhe né
pérputhje me procedurat pérkatése té pércaktuara né nenin 24.

Neni 23 bis

Pavarésisht nga dispozitat e tjera té ké&saj marréveshjeje dhe né
vecanti nenit 23, duke pasur parasysh ndjeshmériné e vecanté té
tregjeve té bujgésisé, né rast se importet e produkteve gqé e kané
origjinén né njé palé&, té cilat jané subjekt i koncesioneve té dhéna né
aneksin 3, shkaktojné crregullime serioze né tregjet ose mekanizmat
rregullatoré té brendshém né palén tjetér, té dyja palét do té fillojné
menjéheré konsultimet pér té gjetur njé zgjidhje té pérshtatshme. Né



pritje té késaj zgjidhjeje, pala pérkatése mund té marré masat gqé ajo i
konsideron si té nevojshme.

Neni 24

Kushtet dhe procedurat pér marrjen e masave

Para fillimit té procedurés pér aplikimin e masave té parashikuara né
nenet 20, 21 dhe 23, Palét pérpigen té zgjidhin mosmarréveshjet
ndérmjet tyre me ané té konsultimeve té drejtpérdrejta.

Nése njé Palé e kanalizon importin e produkteve té cilat sjellin
situatén e referuar né nenin 23 drejt njé procedure administrative gé
ka si géllim dhénien e menjéhershme té kétij informacioni mbi
tendencén e flukseve tregtare, ajo do té informojé menjéheré palét e
interesuara.

Pa paragjykuar paragrafin 7 té kétij neni, njé palé, gé konsideron
marrjen e masave té parashikuara né nenet 20, 21 dhe 23, njofton
menjéheré cdo Palé té interesuar dhe Komitetin e Pérbashkét dhe jep
té gjithé informacionin pérkatés. Komiteti i Pérbashkét shqyrton
géshtjen pa vonesé dhe mund té béjé ¢cdo rekomandim té nevojshém
pér té pérfunduar véshtirésité e njoftuara. Né mungesé té njé
rekomandimi té tillé brenda 30 ditéve kalendarike gqé kur g¢éshtja i
éshté referuar Komitetit té Pérbashkét, apo nése praktika e
kundérshtuar nuk eliminohet brenda periudhés sé pércaktuar nga
Komiteti i Pé&rbashkét, dhe nése problemi vazhdon, pala ankimuese
mund té marré masat duhura té nevojshme pér té rregulluar situatén.

Masat si¢ jané parashikuar né nenet 21, 23, dhe 42 do té kufizohen
né lidhje me shtrirjen dhe kohézgjatjen e tyre pér sa éshté tepér e
nevojshme me qéllim pér té korrigjuar problemin dhe nuk do té
tejkalojé démin e shkaktuar nga praktika. Prioritet u jepet atyre
masave (gé shtrembérojné mé pak funksionimin e késaj
marréveshjeje.

Masat dypaléshe mbrojtése sipas nenit 23, paragrafi 2 do té
konsistojné né njé rritje korresponduese té tarifés doganore té
zbatueshme sipas késaj marréveshjeje. Niveli rezultues i tarifés nuk
do té kalojé mé té voglén e:

a. nivelit té tarifés doganore MFN gé éshté né fugi né momentin gé
é&shté marré veprimi, ose

b. masés sé tarifés doganore MFN né fuqgi né ditén menjéheré para
datés sé hyrjes né fuqi té késaj marréveshjeje.



Masat dypaléshe mbrojtése do té pérmbajné elementé té garté gé
¢ojné gradualisht né eliminimin e tyre dhe nuk merren pér njé
periudhé gé kalon njé vit. Ato nuk mund té rinovohen mé shumé se
dy heré. Asnjé mase nuk aplikohet pér importin e njé produkti gé i
éshté nénshtruar mé paré njé mase té tillé pér njé periudhé prej dy
vjetésh qysh prej skadimit té& masés.

Masat e marra né pajtim me nenet referuar paragraféve 4 dhe 5 u
njoftohen menjéheré paléve té tjera dhe Komitetit té€ Pérbashkét.
Komiteti i Pérbashkét monitoron zbatimin e kétyre masave,
veganérisht me géllim zbutjen ose hegjen e tyre sa mé herét té jeté e
mundur.

Nése rrethana té vecanta dhe kritike qé& kérkojné veprim té
menjéhershém e béjné shqyrtimin ose informimin paraprak, sipas
rastit, t& pamundur, pala e interesuar, né rastin e nenit 23, paragrafi
2, mund té zbatojé menjéheré masat provizore gé jané tepér té
nevojshme pér té korrigjuar situatén. Kéto masa provizore mund té
zbatohen pér jo mé shumé 200 dité kalendarike. Masat provizore
njoftohen pa vonese dhe ndérmjet Paléve zhvillohen konsultime sa me
shpejt té jeté e mundur né Komitetin té Pérbashkét dhe né pérputhje
me paragrafét pérkatés té kétij neni.

Neni 25

Véshtirésité né bilancin e pagesave

Nése njéra prej paléve éshté né njé véshtirési serioze té bilancit té
pagesave, ose né rrezik t& menjéhershém, pala e interesuar mund té
miratojé masa kufizuese pér importin mbi njé bazé erga omnes né
pérputhje me dispozitat e OBT-sé. Kéto masa, vecanérisht, do té jene me
kohézgjatje té kufizuar dhe nuk mund té shkojné tej asaj qé€ éshté e
nevojshme pér té korrigjuar situatén e bilancit té pagesave. Masat zbuten
né ményré graduale me pérmirésimin e kushteve té bilancit té pagesave
dhe mund té eliminohen kur kushtet nuk e justifikojné mbajtjen e tyre.
Pala informon menjéheré palét e tjera pér prezantimin e tyre dhe, sipas
rastit, pér afatin kohor pér heqgjen e tyre.

KAPITULLI VI
CESHTIE TE REJA TREGTARE

A. — Shérbimet

Neni 26

Fusha dhe pérkufizime



Nenet né pjesén A té kétij kapitulli zbatohen pér masat e miratuara nga
palét qgé ndikojné tregtiné né shérbime. Pér géllimet e ké&saj
marréveshjeje, tregtia né shérbime pércaktohet né pérputhje me nenin I
dhe, sipas rastit, nenin XXVIII-té té marréveshjes sé pérgjithshme pér
tregtiné né shérbime (kétu e mé tutje referuar “"GATS").

Neni 27
Objektivat

Palét do té zhvillojné dhe zgjerojné gradualisht bashképunimin e tyre me
géllim arritjen e liberalizimit gradual dhe hapjen reciproke té tregjeve té
tyre té shérbimeve, né kontekstin e integrimit evropian, duke marré
parasysh dispozitat pérkatése té€ GATS dhe angazhimet e marra né bazé
té GATS nga palét duke gené anétaré té OBT-sé.

Neni 28

Tregtia elektronike

Palét, duke njohur gé pérdorimi i mjeteve elektronike rrit mundésité pér
tregti né shumé sektoré, bien dakord té nxisin zhvillimin e tregtisé
elektronike ndérmjet tyre, vecanérisht duke bashképunuar mbi hyrjen né
treg dhe c¢éshtjet rregullatore gé lindin nga tregtia elektronike.

Neni 29

Klauzola zhvilluese

Komiteti i Pérbashkét do té rishikojé mbi baza vjetore rezultatet e
bashképunimit referuar né nenin 27 dhe, sipas rastit, rekomandon, ne
bazé té rregullave té veta procedurale, fillimin e bisedimeve me géllim
arritjen graduale té njé niveli mé té larté liberalizimi né pérputhje me
nenin V-té té GATS. Angazhimet e métejshme té marra pas kétyre
bisedimeve do té vendosen né skedule gé formojné njé pjesé pérbérése té
késaj marréveshjeje.

B. — Investimet

Neni 30

Fusha



1. Palét konfirmojné té drejtat dhe detyrimet e tyre ekzistuese né bazé té
marréveshjeve dypaléshe té renditura né aneksin 6.

2. Dispozitat e neneve 30-33 té késaj marréveshjeje nuk cenojné té
drejtat dhe detyrimet e paléve gé rrjedhin nga marréveshjet e listuara
né aneksin 6.

3. Palét bien dakord gé ¢do mosmarréveshje né lidhje me interpretimin
ose zbatimin e dispozitave té neneve 30-33 nuk do t'i nénshtrohen
procedurés sé arbitrazhit té parashikuar né nenin 43, nése Kkjo
mosmarréveshje mund t'i nénshtrohet procedurave té arbitrazhit té
parashikuara né njé prej marréveshjeve gé pércaktohen né aneksin 6.

Neni 31
Objektivat

1. Palét krijojné dhe mbajné kushte té géndrueshme, té favorshme dhe
transparente pér investitorét e paléve té tjera gqé po béjné ose
kérkojné té béjné investime né territoret e tyre.

2. Secila palé do té nxisé sa té jeté e mundur investimet e béra nga
investitorét e paléve té tjera né territorin e saj dhe i pranon kéto
investime né pérputhje me ligjet dhe rregulloret e saj té brendshme.

3. Nése njé palé ka pranuar njé investim té béré nga investitorét nga
Palét e tjera, ajo, né pajtim me ligjet dhe rregulloret e saj té
brendshme, jep lejet e nevojshme dhe autorizimet administrative né
lidhje me njé investim té tillé.

4. Né kété mase, palét do té shkémbejné, brenda kuadrit t& Komitetit té
Pérbashkét, informacion né lidhje me ligjet dhe rregulloret e tyre pér
themelimin e investimeve, si dhe gdo mundési investimi.

Neni 32

Trajtimi i investimeve

1. Secila palé garanton trajtim té drejté dhe té barabarté dhe mbrojtje
dhe siguri té ploté pér investimet e investitoréve té paléve té tjera.

2. Secila palé i mbron investimet e béra né pajtim me ligjet dhe
rregulloret e saj té brendshme nga investitorét e paléve té tjera dhe
nuk do té démtojé me ané té masave té paarsyeshme ose
diskriminuese menaxhimin, mirémbajtjen, pérdorimin, gézimin,
zgjerimin, shitjen ose likuidimin e kétyre investimeve. Palét nuk
miratojné asnjé rregullore ose masé té re gé do té vendoste njé
diskriminim né lidhje me themelimin e shogérive té njé Pale tjetér né
territorin e tyre.



3. Palét do té sigurojné, né lidhje me themelimin dhe operimin e
investimeve té paléve té tjera, njé trajtim jo mé pak té favorshém se
ai gé u jepet nga secila palé investimeve té béra nga investitorét e
vet, ose gé u jepet nga secila palé investimeve té investitoréve nga
njé shtet i treté, nése trajtimi i kétij té fundit éshté mé i favorshém.

4. Dispozitat e trajtimit jo-diskriminues, trajtimit kombétar dhe trajtimit
té kombit mé té favorizuar té késaj marréveshjeje nuk do té zbatohen
tek té gjitha avantazhet e tashme dhe té ardhme té dhéna nga njé
Palé né sajé té anétarésisé sé saj né njé bashkim doganor, ekonomik
ose monetar, njé treg té pérbashkét ose njé zoné e tregtisé sé liré.
Njé trajtim i tillé nuk ka té bé&jé as edhe me njé avantazh gé njé Palé
u jep investitoréve té njé shteti té treté né sajé té marréveshjeve té
taksimit té dyfishté ose marréveshjeve té tjera me bazé reciproke né
lidhje me c¢éshtjet e taksave.

Neni 33

Klauzola zhvilluese

1. Palét konsultohen né Komitetin e Pérbashkét, duke synuar arritjen
graduale té njé bashkérendimi té gjeré té politikave té investimeve té
tyre.

2. Né kété masé, palét afirmojné pérkushtimin e tyre gradualisht pér té
rishikuar kuadrin e tyre té brendshém ligjor né lidhje me investimet,
me qgéllim lehtésimin e kushteve té investimeve. Palét do té
shkémbejné informacion mbi kéto aspekte né Komitetit té pérbashkét,
né pérputhje me nenin 31, paragrafi 4.

3. Palét shqyrtojné gjithashtu mundésité e dhénies sé avantazheve té
ngjashme shtesé, né pérputhje me ligjet dhe rregulloret e tyre té
brendshme, investitoréve té paléve té tjera ose, sipas rastit,
investitoréve té shteteve té treté.

C. — Prokurimi publik

Neni 34

Fusha dhe pérkufizimet

Kjo marréveshjet zbatohet pér té gjithé ligjet, rregulloret, procedurat ose
praktikat né lidhje me prokurimet nga subjektet geveritare gendrore ose
lokale ose subjekte té tjera pérkatése. Asgjé né nenet 26-29 té késaj
marréveshjeje nuk interpretohet sikur cakton ndonjé detyrim né lidhje me
prokurimin qgeveritar. Do té zbatohen pérkufizimet e nenit I té
marréveshjes sé OBT-sé pér prokurimin publik.



Neni 35
Objektivat

Secila palé gé nga data e hyrjes né fuqgi té késaj marréveshjeje do té
sigurojé gé prokurimet nga entet e veta do té zhvillohen né njé
ményré transparente dhe té arsyeshme, do té trajtojné té gjithé
furnitorét e paléve tjera me barazi, dhe bazohet né parimin e
konkurrencés sé hapur dhe té efektshme.

Secila palé jo mé voné se 1 maj 2010 siguron hapjen graduale dhe té
efektshme té tregut té prokurimeve publike me géllim gé&, né lidhje
me c¢do ligj, rregullore, proceduré dhe praktiké, mallrave, shérbimeve
dhe furnitoréve té paléve té tjera do t'u jepet njé trajtim jo mé pak i
favorshém se ai i dhéné pér mallrat, shérbimet dhe furnitorét e
brendshém. Vecanérisht, palét do té sigurojné gé entet e tyre:

a. nuk e trajtojné njé furnitor té& themeluar brenda vendit né ményré
mé pak té favorshme se njé furnitor tjetér té themeluar brenda
vendit mbi bazén e shkallés sé filialit te huaj ose pronésisé nga njé
person i njé pale tjetér; dhe

b. nuk diskriminojné ndaj njé furnitori té& themeluar brenda vendit
mbi bazén gé mallrat ose shérbimet e ofruara nga ky furnitor pér
njé prokurim té caktuar jané mallrat ose shérbimet nga njé pale
tjetér.

Ky nen nuk zbatohet as pér masat né lidhje me tarifat doganore ose
detyrime té tjera té cdo lloji té vendosura mbi ose né lidhje me
importimin, metodén e caktimit té tarifave ose detyrimeve té tilla,
rregullore té tjera importi, duke pérfshiré kufizimet dhe formalitetet,
dhe as pér masat gqé prekin tregtiné né shérbime té ndryshme nga
masat gé rregullojné né ményré té vecanté prokurimin.

Neni 36

Klauzola zhvilluese

Palét rishikojné rregullisht né Komitetin e Pérbashkét, progresin pér
hapjen e tregjeve té tyre té prokurimeve publike. Rishikimi i paré do
té kryhet jo mé voné se 1 maji 2008 dhe do té pérgendrohet né
pérmbushjen e nenit 35, paragrafi 1. Mbi bazén e kétyre rishikimeve,
Komiteti i Pérbashkét mund té rekomandojé veprime té métejshme
pér té pérmbushur objektivat e nenit 35, paragrafi 2.

Nése njé palé né té ardhmen i lejon njé pale té treté avantazhe né
lidhje me hyrjen né tregjet e tyre pérkatése té prokurimit tej asaj qé
éshté réné dakord né kété marréveshje, ajo u ofron paléve té tjera
mundési té pérshtatshme pér té hyré né bisedime me qgéllimin e
dhénies sé kétyre avantazheve mbi bazé reciproke.



D. — Mbrojtja e pronésisé intelektuale

Neni 37

Fusha dhe pérkufizimet

Pér géllimet e késaj marréveshjeje, té drejtat e pronésisé intelektuale
pérfshijné té drejta té pronésisé industriale (patenta, marka tregtare,
dizenjot industriale dhe tregues gjeografiké), té drejtén e autorit dhe té
drejtat e lidhura me to, topografité e qgarqeve té integruara, si dhe
mbrojtjen kundér konkurrencés sé pandershme referuar nenit 10 bis té
Konventés sé Parisit pér mbrojtjen e pronésisé industriale dhe mbrojtjen
e informacionit té sekret referuar nenit 39 t& marréveshjes mbi aspektet
té tregtisé gé lidhen me té drejtat e pronésisé intelektuale (kétu e me
tutje referuar “TRIPS").

Neni 38
Objektivat

1. Palét do té japin dhe sigurojné mbrojtje té pérshtatshme dhe té
efektshme pér te drejtat e pronésisé intelektuale né pérputhje me
standardet ndérkombétare, vecanérisht me TRIPS, duke pérfshiré
mjetet e efektshme pér imponimin e zbatimit té kétyre té drejtave té
parashikuara né konventa dhe traktate ndérkombétare.

2. Palét do té vazhdojné té sigurojné njé zbatim té pérshtatshém dhe té
efektshém té detyrimeve gé rrjedhin nga konventat e listuara né
aneksin 7.

3. Palét legjitime gé nuk jané akoma anétare té konventave té listuara né
aneksin 7 do té aderojné né to dhe marrin té gjitha masat e
nevojshme me géllim zbatimin e detyrimeve gé lindin prej tyre ne
ményre adekuate dhe efektive jo mé voné se 1 maj 2014.

Neni 39

Klauzola zhvilluese

1. Nése njé palé, pas hyrjes né fuqi té€ késaj marréveshjeje, i ofron njé
pale té treté avantazhe ose preferenca shtesé né lidhje me té drejtat
e pronésisé intelektuale tej asaj qé éshté réné dakord né pjesén D té
kétij kapitulli, ajo do té bjeré dakord pér té hyré né konsultime me
palét e tjera né kété marréveshje me géllim dhénien e kétyre
avantazheve ose preferencave té gjithé atyre mbi njé bazé reciproke.



Ndérsa palét shprehin pérkushtimin e tyre pér té respektuar
detyrimet gé rrijedhin nga konventat shumépaléshe té listuara né
aneksin 7, palét mund té vendosin té pérfshijné né kété aneks
konventa té tjera shumépaléshe né kété fush&, dhe pohojné
pérkushtimin e tyre pér té rishikuar pjesén D té kétij kapitulli, jo mé
voné se 1 maj 2011.

KAPITULLI VII
RREGULLA FUNKSIONALE

Neni 40

Komiteti i Pérbashkét

Palét bien dakord té krijojné njé Komitet té Pérbashkét qé pérbéhet
nga pérfagésues té paléve.

Komiteti i Pé&rbashkét do té mbikéqgyré dhe administrojé zbatimin e
késaj marréveshjeje. Komiteti i Pérbashkét mbéshtetet nga njé
sekretariat i pérhershém, qgé ndodhet né Bruksel. Komiteti i
Pérbashkét do té vendosé pér funksionet dhe rregullat administrative
té sekretariatit.

Pér géllimet e zbatimit té sakté té késaj marréveshjeje, palét do té
shkémbejné informacion dhe, me kérkesé té c¢do pale, do té zhvillojné
konsultime né Komitetit té Pérbashkét. Komiteti i Pérbashkét do té
rishikojé mundésiné e hegjes sé métejshme té pengesave té tregtisé
ndérmjet paléve.

Komiteti i Pérbashkét mund té marré vendime né rastet e
parashikuara né kété marréveshje. Pér céshtjet e tjera Komiteti i
Pérbashkét mund té béjé rekomandime.

Neni 41

Procedura e Komitetit té Pérbashkét

Komiteti i Pérbashkét mblidhet kurdoheré gé té jeté e nevojshme por
té paktén njé heré né vit. Secila palé mund té kérkojé gqé té mbahet
njé mbledhje.

Komiteti i Pérbashkét vepron me konsensus.



3. Pérvec se pér vendimin e parashikuar né nenin 14, paragrafi 1, njé
pérfagésues i njé pale né Komitetin e Pérbashkét mund té pranojé njé
vendim me njé rezervé gé ka té bé&jé me pérmbushjen e kérkesave
ligjore té brendshme. Vendimi do té hyjé né fugi, nése né té nuk
éshté pércaktuar njé daté e mévonshme, né ditén gé heqja e rezervés
i njoftohet depozituesit.

4. Né sesionin e tij té paré pas hyrjes né fuqgi t& marréveshjes, Komiteti i
Pérbashkét miraton rregullat e tij té procedurés qé&, inter alia,
pérmban dispozita pér thirrjen e mbledhjeve, pér caktimin e Kryetarit
dhe mandatit té tij/saj.

5. Komiteti i Pérbashkét mund té vendosé pér té ngritur organe té
pérshtatshme, si grupe pune, taské forca, nén-komitete, dhe organe
té tjera gé ai i konsideron té nevojshme pér té asistuar né
pérmbushjen e detyrave té tij.

6. Komiteti i Pérbashkét do té miratojé njé listé ndérmjetésuesish té
réné dakord bashkérisht nga personat e kualifikuar pér té
ndérmjetésuar mosmarréveshjen né pajtim me rregullat e pajtimit
UNCITRAL.

Neni 42

Pérmbushja e detyrimeve dhe konsultimeve

1. Palét marrin té gjitha masat e nevojshme qé kérkohen pér té
pérmbushur detyrimet e tyre né bazé té késaj marréveshjeje. Ato
kujdesen qgé& té arrihen objektivat e parashikuara né marréveshje.
Nése lind ndonjé divergjencé né lidhje me interpretimin dhe aplikimin
e késaj marréveshjeje, palét e interesuara marrin cdo masé me ané té
bashképunimit dhe konsultimeve, nése é&shté e nevojshme né
Komitetin e Pérbashkét, pér té arritur njé rezoluté reciprokisht té
pranueshme.

2. Cdo palé mund t'i kérkojé me shkrim Komitetit té Pérbashkét qé
konsultimet me njé palé tjetér né lidhje me njé masé aktuale ose té
propozuar apo c¢cdo c¢éshtje tjetér gé ajo e konsideron se ndikon né
operimin e késaj marréveshjeje, té realizohet né Komitetin e
Pérbashkét. Pala gé kérkon konsultime né té njéjtén kohé njofton pér
kété palét e tjera me shkrim dhe jep té gjithé informacionin e duhur.
Komiteti i Pérbashkét mund té rekomandojé masa té pérshtatshme.

3. Kéto konsultime, nése palét e interesuara bien dakord, mund té
kryhen né praniné e njé ndérmjetési. Nése palét e interesuara nuk
bien dakord pér njé ndérmjetés, Kryetari i Komitetit t& Pérbashkét
0se, nése ai éshté shtetas ose rezident i njé prej paléve té
interesuara, i pari prej paraardhésve té tij qé nuk éshté&, eméron
ndérmjetésin brenda 20 ditéve kalendarike pas marrjes sé kérkesés
sé paré me shkrim pér ndérmjetésim né pajtim me rregullat e



parashikuara né aneksin 8. Ndérmjetési do té paraqesé njé raport
pérfundimtar Komitetit té Pérbashkét jo mé voné se 60 dité
kalendarike pas emérimit té tij/saj. Nése né bazé té raportit té
ndérmjetésit nuk mund té gjendet njé zgjidhje, Komiteti i PErbashkét
trajton céshtjen me géllim gjetjen e njé zgjidhjeje bashkérisht té
pranueshme. Nése kjo nuk ka rezultat, Komiteti i Pérbashkét do té
rekomandojé masa té pérshtatshme.

4. Nése njé palé konsideron se njé palé tjetér nuk ka pérmbushur njé
detyrim né bazé té késaj marréveshjeje, dhe konsultimet dypaléshe,
ndérmjetésimi ose Komiteti i Pérbashkét nuk kané mundur té arrijné
njé zgjidhje bashkérisht té& pranueshme brenda 90 ditéve kalendarike
nga marrja e njoftimit referuar paragrafit 2, pala pérkatése mund té
marré masa provizore ri-balancuese sipas kushteve dhe né pérputhje
me procedurat e parashikuara né nenin 24. Masat e marra u njoftohen
menjéheré paléve dhe Komitetit té Pérbashkét, qé do té zhvillojé
konsultime té rregullta me géllim hegjen e tyre. Masat higen nése nuk
ekzistojné mé kushtet gé justifikojné mbajtjen e tyre sipas mendimit
té Komitetit té Pérbashkét, ose, nése mosmarréveshja i paragitet
arbitrazhit, kur jepet njé vendim arbitrazhi qé éshté né pérputhje me
vendimin e Komitetit té€ Pérbashkét.

Neni 43
Arbitrazhi

1. Mosmarréveshjet ndérmjet paléve, gé lindin pas hyrjes né fuqgi té
késaj marréveshjeje ndérmjet paléve té interesuara dhe né lidhje me
interpretimin ose zbatimin e té drejtave dhe detyrimeve né bazé té
saj, gé nuk jané zgjidhur me ané té konsultimeve té drejtpérdrejta né
Komitetin e Pérbashkét brenda 90 ditéve kalendarike nga data e
marrjes sé kérkesés pér konsultime, mund t'i nénshtrohen
procedurave té arbitrazhit, nga njéra prej paléve né mosmarréveshje
me ané té njé njoftimi me shkrim drejtuar palés tjetér né
mosmarréveshje. Njé kopje e kétij njoftimi u komunikohet té gjitha
paléve té késaj marréveshjeje. Nése paragitjen né gjykatén e
arbitrazhit e kérkojné mé shumé se njé palé né lidhje me té njéjtén
géshtje, duhet té ngrihet njé gjykaté arbitrazhi e vetme pér té
shqgyrtuar kéto mosmarréveshje, kurdoheré gé éshté e mundur.

2. Gjykata e Arbitrazhit do té zgjidhé mosmarréveshjen né pérputhje me
dispozitat e késaj marréveshjeje dhe cdo rregull tjetér té zbatueshém
té sé drejtés ndérkombétare. Gjykata i shqyrton amicus curiae
shpjegimet e paléve gé nuk jané pérfshiré né mosmarréveshje.

3. Pérbérja dhe funksionimi i Gjykatés sé Arbitrazhit rregullohet nga
aneksi 9. Vendimi i Gjykaté sé& Arbitrazhit éshté i formés sé preré dhe
detyrues pér palét né mosmarréveshje.

4. Mosmarréveshjet né proces konsultimi ose arbitrazhi, sipas késaj
marréveshjeje nuk do t'i paragiten OBT-sé pér zgjidhje. As edhe njé



céshtje ose mosmarréveshje gqé i éshté nénshtruar procedurave té
zgjidhjes sé mosmarréveshjeve té OBT-s€&, nuk duhet té paraqgitet pér
arbitrazh né bazé té kétij neni.

Neni 44

Transparenca

1. Cdo palé publikon menjéheré cdo ligj, rregullore, vendim gjygésor ose
administrativ . me zbatim dhe proceduré té pérgjithshme, duke
pérfshiré klauzolat standarde té kontratave ose cdo ndryshim té tyre,
né lidhje me géshtjet gé mbulohen né kété marréveshje.

2. Cdo palé u pérgjigjet menjéheré té gjitha kérkesave té béra nga njé
palé tjetér pér informacion té vecanté né lidhje me ¢cdo masé té tyre
me zbatim té pérgjithshém ose marréveshje ndérkombétare qgé i
takojné ose ndikojné né ké&té marréveshje. Palét vendosin njé piké
kontakti tek e cila paragiten kéto kérkesa. Pikat e kontaktit ua kalojné
menjéheré kéto kérkesa agjencive té brendshme pérkatése.

Neni 45

Klauzolé e pérgjithshme zhvilluese

1. Nése njé palé mendon se do té ishte e dobishme né interes té
ekonomive té paléve pér té zhvilluar dhe thelluar marrédhéniet e
vendosura nga kjo marréveshje duke i zgjeruar ato né fusha gé nuk
mbulohen prej saj, ajo u paraget njé kérkesé té arsyetuar paléve té
tjera. Palét mund té udhézojné Komitetin e Pérbashkét té shqyrtojé
kété kérkesé dhe, sipas rastit, té béjé rekomandime, vecanérisht me
synim hapjen e bisedimeve.

2. Marréveshjet qgé& rrjedhin nga njé proceduré e pérmendur né
paragrafin 1 i nénshtrohen ratifikimit ose aprovimit nga palét né
pérputhje me procedurat e tyre té brendshme ligjore.

Neni 46
Marrédhéniet tregtare té rregulluara nga kjo dhe

marréveshje té tjera

Kjo marréveshje nuk pengon mbajtjen ose ngritjen e bashkimeve
doganore, zonave té tregtisé sé liré ose masave pér tregtiné ndérkufitare
né masén gé kéto nuk kané efekt negativ mbi regjimin e tregtisé dhe
vecanérisht mbi dispozitat né lidhje me rregullat e origjinés té
parashikuara nga kjo marréveshje.



Neni 47
Anekset

1. Anekset dhe Deklaratat e Pérbashkéta pér kété marréveshje jané njé
pjesé pérbérése e saj.

2. Komiteti i Pérbashkét mund té vendosé té ndryshojé anekset né
pérputhje me dispozitat e nenit 40, paragrafi 4 dhe né pérputhje me
kérkesat e brendshme ligjore té paléve.

3. Nése palét nuk bien dakord ndryshe, amendimet referuar paragrafit 2
té kétij neni hyjné né fuqgi né pérputhje me nenin 41, paragrafi 3 i
késaj marréveshjeje.

Neni 48

Amendimet

Amendimet e késaj marréveshjeje, té ndryshme nga ato gé referohen né
nenin 47, hyjné né fuqgi né datén e marrjes sé njoftimit té fundit me
shkrim, népérmjet kanaleve diplomatike, me ané té té cilave té gjitha
Palét njoftojné depozituesin qé kérkesat e tyre té brendshme pér hyrjen
né fuqi té amendimeve jané pérmbushur.

Neni 49

Aderimi né marréveshje

1. Aderimi né kété marréveshje mund té béhet me pélgimin e té gjitha
paléve.

2. Termat dhe kushtet e aderimit pércaktohen né njé marréveshje
aderimi gé lidhet ndérmjet té gjitha paléve né kété marréveshje nga
njéra ané dhe palés aderuese nga ana tjetér.

Neni 50
Hyrja né fuqi

Versioni i konsoliduar i marréveshjes sé tregtisé sé liré té Evropés
Qendrore (CEFTA 2006) hyn né fuqgi né datén e hyrjes né fuqi té
marréveshjes pér amendimin dhe aderimin né marréveshjen e tregtisé sé
liré té Evropés Qendrore.

Neni 51



Kohézgjatja dhe denoncimi

1. Kjo marréveshje lidhet pér njé periudhé té pacaktuar kohe.

2. Secila palé mund té denoncojé kété marréveshje me njé njoftim me
shkrim drejtuar depozituesit népérmjet kanaleve diplomatike. Ky
denoncim hyn né fuqi né ditén e paré té muajit té shtaté pas datés sé
marrjes sé njoftimit té& denoncimit.

3. Palét bien dakord gé né rastin e njé pale legjitime gé béhet anétare e
Bashkimit Evropian, kjo palé térhiget nga kjo marréveshje. Térheqja
kryhet jo mé voné se data para hyrjes né fuqi té anétarésimit dhe pa
kompensuar palét e tjera subjekt i kushteve té ndryshuara té tregtisé.

Neni 52

Depozituesi

Qeveria e Republikés sé Kroacisé&, duke vepruar si depozituesi, njofton té
gjitha palét gé kané nénshkruar kété marréveshje pér cdo njoftim té
marré né pajtim me nenin 4, té marréveshjes mbi amendimin dhe
aderimin né marréveshjen e tregtisé sé liré té Evropés Qendrore dhe ¢do
akt tjetér apo njoftim né lidhje mé kété marréveshje.

Ky version i konsoliduar i marréveshjes sé tregtisé sé& liré i Evropés
Qendrore (CEFTA 2006) béhet né njé kopje té vetme autentike né
gjuhén angleze.



DEKLARATAT E PERBASHKETA

Deklaraté e pérbashkét né lidhje me zbatimin e rregullave dhe
procedurave té OBT-sé

Né masén gé referencat jané béré né kontekstin e késaj marréveshjeje né
rregullat dhe procedurat e parashikuara né aneksin 1A, aneksin 1B dhe
aneksin 1C té marréveshjes sé& Marrakeshit gé themeloi Organizatén
Botérore té Tregtisé, palét bien dakord t'i zbatojné ato pavarésisht nése
ato jané apo jo anétare té OBT-sé.

Deklaraté e pérbashkét mbi bashképunimin dhe asistencén

Palét pérpigen, sipas rastit, t& zhvillojné bashképunimin dhe asistencén
ekonomike dhe teknike me géllim gé t'i japin njéra - tjetrés, vecanérisht,
megjithése jo pérjashtimisht:

a. késhilla mbi ményrat e organizimit té infrastrukturés té pérshtatshme
té iniciativave pér investimet, duke pérfshiré agjencité e nxitjes sé
investimeve;

b. kuadrin dhe procedurat pér té stimuluar investimet e pérbashkéta,
ndérmarrjet e pérbashkéta dhe prodhimin pér tregjet e vendeve té
treta;

c. programe trajnimi me qéllim arritjen e njé kuptimi mé té miré pér
sistemet e tyre pérkatése té prokurimit publik dhe statistika dhe hyrje
mé té lehté né tregjet e tyre pérkatése;

d. njé ose mé shumé nga aktivitetet e renditura mé poshté né lidhje me
té drejtat e pronésisé intelektuale:

(i) késhillé legjislative (komente pér projekt ligje, vendime gjygésore
dhe administrative, pérmbarimin dhe g¢éshtje té tjera né lidhje me
mbrojtjen e té drejtave té pronésisé intelektuale);

(i)  késhillé mbi ményrat e organizimit té infrastrukturés
administrative, si zyrat e patentave, bashkimin e shoqgérive dhe
autoriteteve té inspektimit;

(iii) trajnim né fushén e administrimit té drejtave té pronésisé
intelektuale dhe teknikat e menaxhimit;

(iv) trajnim i vecanté i gjyqtaréve, prokuroréve, juristéve,
népunésve dhe inspektoréve té doganave dhe policisé, pér té béré
mé té efektshém ekzekutimin e ligjeve, dhe

(v) aktivitete ndérgjegjésimi pér sektorin privat dhe shogériné civile
mbi mbrojtjen dhe réndésiné e té drejtave té pronésisé intelektuale.



Deklaraté e pérbashkét pér nenet 20 dhe 21

1. Palét né kété marréveshje sigurojné jo mé voné se 1 maji 2010
zbatueshmériné e dispozitave té pérshtatshme pér konkurrencén né
legjislacionin e tyre té brendshém.

2. Dispozitat pér konkurrencén né legjislacionin e brendshém té paléve té
interesuara sillen né pérputhje me parimet e neneve 81, 82, 86 dhe 87 té
marréveshjes qé themeloi Komunitetin Evropian.

3. Palét themelojné brenda periudhés sé parashikuar né paragrafin 1 njé
autoritet operativ té pavarur té ngarkuar me zbatimin e rregullave té
konkurrencés dhe ndihmés shtetérore.

Deklaraté e pérbashkét pér nenet 21, 22 dhe 23

Palét deklarojné gé ato nuk do té zbatojné masa anti-dumping, masa
kundér-balancuese apo masa mbrojtése derisa ato nuk kané nxjerré
rregullore té brendshme, té detajuara qé& pércaktojné rregulla dhe
procedura dhe vendosin pér c¢éshtjet teknike né lidhje me zbatimin e
kétyre masave. Palét sigurojné pérputhshméri té ploté té rregulloreve té
tyre té€ brendshme me dispozitat pérkatése té OBT-sé duke pérfshiré
nenet VI-té dhe XIX-té té GATT-it dhe marréveshjen mbi zbatimin e nenit
VI-t&, marréveshjen mbi subvencionet dhe masat kundér-balancuese dhe
marréveshjen pér masat mbrojtése. Pasi té jeté zbatuar njé legjislacion i
tillé, palét zbatojné cdo masé anti-dumping, masé kundér-balancuese dhe
masa mbrojtése né pérputhje té ploté mé dispozitat pérkatése té OBT-sé.



ANEKSI 1

LINJAT E PRODUKTEVE TE PERFSHIRE NE KAPITUJT 25 DERI 97
SIPAS CN TE CILAT DO TE KONSIDEROHEN SI PRODUKTE
BUJQESORE NE KETE MARREVESHJE

referuar nenit 7 dhe nenit 9

Kodi HS | 2905.43 (mannitol)

Kodi HS | 2905.44 (sorbitol)

Kreu HS | 33.01 (vajra esenciale)

Kreu HS | 35.01 to 35.05 (Iédé albuminoidale, fecule t&€ modifikuara starches, glues)

Kodi HS | 3809.10 (Iéndé té niseshtesé)

Kodi HS | 3824.60 (sorbitol n.d.a.)

Kreu HS | 41.01t041.03 | (Iékurét)

Kreu HS | 43.01 (gézofét e papérpunuar)

Kreu HS | 50.01 to 50.03 | (méndafsh dhe mbetje méndafshi)

Kreu HS | 51.01t0 51.03 | (leshi dhe gime kafshésh)

Kreu HS | 52.01 to 52.03 (pambuk, mbetje pambuku dhe pambuk i gerhatur apo i
krehur)

Kreu HS | 53.01 (lesh liri i papérpunuar)

Kreu HS | 53.02 (kérpi original i papérpunuar)

* Pérshkrimi i produkteve né kllapa nuk éshté i nevojshém plotésisht.




ANEKSI 2

PRODUKTET INDUSTRIALE TE PA LIBERALIZUARA NE DATEN E
HYRJES NE FUQI TE MARREVESHIES

referuar nenit 8, paragrafet 1 dhe 2

Shénim: Nga data 1 janar 2007 Bullgaria dhe Rumania si anétaré té
Bashkimit Evropian do té zbatojné kushtet e Bashkimit Evropian né
tregtiné me vendet e CEFTA

ANEKSI 2.1

Produktet industriale té paliberalizuara né datén e hyrjes né fuqi

té késaj marréveshje pér importin né Republikén e Maqedonisé

Tarifat doganore né import té zbatuara né Republikén e Magedonisé
pér produktet industriale me origjiné né Republikén e Moldavisé,
té listuara mé poshté, do té reduktohen né pérputhje me

kohézgjatjen e méposhtéme:

- nga data 1 janar 2007, né 50 % té tarifés MFN;
- nga data 1 janar 2008, ng 40 % té tarifés MFN;

- nga data 1 janar 2009, tarifat e mbetura do té eliminohen.

251512 3921 11 3926 40 4820 20 5801 34 6403
2515 20 3921 12 3926 90 98 4820 40 90 5801 35 6404
2520 3921 13 90 4820 90 5801 36 6405
271011 3921 90 11 4016 91 4821 5801 90 6601 10
2710 19 3921 90 19 4202 5112 5802 6601 99
3208 20 3921 90 30 4203 5204 20 5803 6802 10
3209 3923 10 4205 5211 42 6001 6802 21
3210 3923 21 4409 20 91 5601 21 6101 6802 22
3401 3923 40 4409 20 98 5601 22 6102 6802 23
3402 20 3923 50 90 4418 10 50 5601 29 6103 6802 29
3402 90 3923 90 4418 10 90 5601 30 6110 6807
3506 10 3924 10 4418 20 50 5603 6201 6809
3917 21 3924 90 11 4418 20 80 5801 10 6202 11 6811
3917 22 3924 90 19 4802 10 5801 21 6202 19 6908
3917 23 3925 20 4802 55 5801 23 6202 91 6910
3917 29 90 3925 30 4802 56 5801 24 6202 92 6911
3917 31 392590 10 4802 57 5801 25 6202 93 6912
3917 32 3925 90 20 4802 58 5801 26 6202 99 7007
3917 33 3926 10 4818 40 90 5801 31 6301 7009 10
3917 39 3926 20 4819 5801 32 6302 31 7019 11
3917 40 3926 30 4820 10 10 5801 33 6402 7019 12




7019 19 8413 81 8504 10 8516 60 80 8704 32 99 9403 10 99
7019 40 8413 82 8504 21 8516 60 90 8708 10 90 9403 20
7317 8413 91 8504 22 8516 80 8708 21 90 9403 30
7321 11 8413 92 8504 23 8516 90 8708 29 90 9403 40
7321 12 8414 10 8504 31 80 8535 10 8708 50 90 9403 50
7321 13 8414 20 8504 32 80 8535 21 8708 60 91 9403 60
7321 83 8414 51 8504 33 8535 30 10 8708 60 99 9403 70
7321 90 8414 59 8504 34 8535 90 8708 91 90 9403 80
7322 8415 10 8504 40 40 8536 8708 92 90 9403 90
7323 93 8415 20 8504 40 55 8537 8708 93 90 9405 10 28
7604 8415 81 8504 40 81 8544 20 8708 94 90 94051091
7610 8415 82 8504 40 84 8544 30 8711 9405 10 98
8304 8415 83 8504 40 88 8544 41 8712 9405 20 11
8309 10 8418 10 8504 40 90 8544 49 8716 10 9405 20 19
8310 8418 21 8504 50 95 8544 51 9028 20 9406 00
8403 8418 22 8504 90 11 8544 59 9028 30

8404 8418 29 8504 90 18 8544 60 9401 20

8407 21 8418 30 8504 90 99 8607 21 9401 30

8407 29 8418 40 8507 10 8607 29 9401 61

8408 10 8418 50 8507 20 92 8702 9401 69

8413 19 8418 91 8507 20 98 8704 21 39 9401 71

8413 20 8418 99 8516 10 8704 21 99 9401 79

8413 30 8483 40 8516 21 8704 22 99 9401 80

8413 40 8483 50 8516 29 8704 23 99 9401 90 30

8413 50 8483 60 8516 60 59 8704 31 39 9401 90 80

8413 60 8501 10 8516 60 70 8704 31 99 9403 10 10




ANEKSI 2.2

Produktet industriale té paliberalizuara né datén e hyrjes né fuqi

té késaj marréveshje pér importin né Republikén e Moldavisé

Tarifat doganore né import té zbatuara né Republikén e Moldavisé pér
produktet industriale me origjiné né Republién e Moldavisé, té
listuara mé poshté, do té reduktohen né pérputhje me kohézgjatjen e
méposhtéme:

- nga data 1 janar 2007, né 50 % té tarifés MFN;
- nga data 1 janar 2008, né 40 % té tarifés MFN;
- nga data 1 janar 2009, tarifat e mbetura do té eliminohen.

252010 610130 620432 721310 854459
252020 610342 620433 730890 854810
252100 610343 620439 730900 860400
271290 610433 620443 731029 860610
300590 610443 620451 731100 860620
330129 610462 620452 731816 860691
330190 610463 620453 732690 860692
330210 610510 620459 740400 860699
330590 610520 620461 760120 870120
330720 610610 620462 760200 870130
380810 610711 620463 761010 870323
380830 610811 620469 831110 870324
392310 610831 620520 841112 870422
392330 610891 620630 841191 870840
392340 610910 620640 841370 870899
392350 610990 620690 841960 871639
392390 611020 620891 842230 880212
392690 611030 621010 842240 880230
410110 611120 621132 843230 880240
410121 611130 621133 843351 880330
410210 611241 621142 843390 901420
410422 611420 621143 843860 901580
410431 620111 630399 845012 901890
410439 620112 630790 845019 903090
420212 620113 640399 847150 903180
420219 620191 640419 847160 903190
420239 620192 640510 847330 940430
440920 620193 640520 848071 940560
441520 620291 640610 850710 940600
470710 620293 640699 851690 960310
470790 620311 650590 851790

481099 620312 680422 852520

481840 620331 680919 852691

490199 620332 681019 852910

540773 620333 700420 852990

551219 620342 701091 853120




570241 620343 701092 853690
570249 620413 701093 853810
581099 620429 701400 854389
600293 620431 720431 854411




Produktet industriale té paliberalizuara né datén e hyrjes né fugqi

té késaj marréveshje pér importin né Misionin e Administratés sé

Pérkohshme té Kombeve té Bashkuara né Kosové (UNMIK)

ANEKSI 2.3

1.

2.

Tarifat doganore né import té zbatuara né UNMIK pér territorin e
Kosovés pér produktet industriale me origjiné né Maqgedoni, do té
eliminohen, pérveg produkteve té listuara mé poshté, pér té cilat
tarifat doganore do té zbatohen né pérputhje me kohézgjatjen e
meéposhtéme :

- nga data 1 janar 2007 60% e tarifés doganore bazé;

- nga data 1 janar 2008 0%

Linja tarifore
2710

Tarifat doganore né import té zbatuara né UNMIK pér territorin e
Kosovés pér produktet industriale me origjiné né Kroaci, do té
eliminohen, pérveg produkteve té listuara mé poshté, pér té cilat
tarifat doganore do té zbatohen né pérputhje me kohézgjatjen e
méposhtéme :

- nga data 1 janar 2007 60 % e tarifés doganore bazé;

- nga data 1 janar 2008 0%

Linja tarifore
2710
3402
8418




ANEKSI 3
KONCESIONET BUJQESORE
referuar nenit 10.1

Shénim :

Nga 1 janari 2007 Rumania dhe Bullgaria si anétaré té Bashkimit Europian do
té zbatojné kushtet e Bashkimit Evropian né tregtiné me vendet e CEFTA-s




ANEKSI 3.1 IMPORTI NE SHQ!_PERI NGA VENDET CEFTA
TABELA I: TARIFAT DOGANORE TE IMPORTIT TE MIRATUARA (%)*

Linjat tarifore Q@ § o ® © g
ZAN| < E ®© c K N - 8
=3 =5 8 3 & = 2 2
K 59 59| & | 5| S T~
odet 6 Pérveg: |5 Qo < S = = @ =
shifrore S22 ar = z
%) -]
010110 2 MFN 0 MFN MFN 0 0 0
01011010 0
010190 10 | MFN MFN MFN MFN MFN MFN 0
01019090 0
010210 2 0 0 0 0 0 0 0
010290 10 | MFN MFN 0 MFN MFN MFN 0
01029029 0
010310 2 MFN 0 0 MFN 0 0 0
010391 2 MFN 0 0 MFN MFN MFN 0
010392 2 MFEN 0 MFN MFN MFN MFN 0
010410 2 MFEN 0 MFN MFN MFN MFN 0
01041010 0 0 0
010420 2 MFEN 0 MFN MFN MFN MFN 0
01042010 0 0 0
010511 2 MFN 0 0 MFN MFN MFN 0
01051111 0
01051191 0
010512 2 MFN 0 MEN MFN MFN MFN 0
010519 2 0 0 0 0 0 0 0
010592 2 MFN 0 0 MFN MFN MFN 0
010593 15 | MFN MFN MFN MFN MFN MFN 0
010599 15 | MFN MFN 0 MFN MFN MFN 0
010611 2 0 0 0 0 0 0 0
010612 2 0 0 0 0 0 0 0
010619 2 0 0 0 0 0 0 0
010620 2 0 0 0 0 0 0 0
010631 2 0 0 0 0 0 0 0
010632 2 0 0 0 0 0 0 0
010639 2 0 0 0 0 0 0 0
010690 2 0 0 0 0 0 0 0
020110 10 | MFEN MFEN MFEN MFEN MFN MFN 0
020120 10 | MFN MFN MFN MFN MFN MFN 0
020130 10 | MFN MFN MFN MFN MFN MFEN 0
020210 10 | MFN MFN MFN MFN MFN MFEN 0
020220 10 | MFN MFN MFN MFN MFN MFEN 0
020230 10 | MFN MFN MFN MFN MFN MFEN 0
020311 10 | MFN MFN MFN MFN MFN MFEN 0
020312 10 | MFN MFN MFN MFN MFN MFEN 0
020319 10 | MFN MFN MFN MFN MFN MFN 0
020321 10 | MFEN MFN MFN MFN MFN MFN 0
020322 10 | MFEN MFN MFN MFN MFN MFN 0




020329 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MEN 0
020410 10 R* MFN MFN R* Kuota | MFN 0
020421 10 R MFN MFN R Kuota | MFN 0
020422 10 R MFN MFEN R Kuota | MFN 0
020423 10 R MFN MEN R Kuota | MFN 0
020430 10 R MFN MEN R Kuota | MFN 0
020441 10 R MFN MEN R Kuota | MFN 0
020442 10 R MFN MEN R Kuota | MFN 0
020443 10 R MFN MEN R Kuota | MFN 0
020450 10 R MFN MEN R Kuota | MFN 0
020500 15 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
020610 2 | MFEN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
02061010 0 0
020621 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFEN 0
020622 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFEN 0
020629 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
02062910 0 0
020630 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
020641 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
020649 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
020680 2 | MFEN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
02068010 0 0
020690 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFEN 0
02069010 0 0
020711 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
020712 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
020713 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
020714 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
020724 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
020725 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
020726 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
020727 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
020732 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
020733 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
020734 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
020735 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
020736 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
020810 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
020820 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
020830 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
020840 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFEN 0
020850 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFEN 0
020890 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
020900 10 | MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | MFN 0
021011 10 | MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | MFN 0
021012 10 | MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | MFN 0
021019 10 | MFEN | MFN MEN | MEN | Kuota | MFN 0
021020 10 | MFN | MFN MFN | MFEN | Kuota | MFN 0
021091 10 | MFN | MFN 0 MFN | Kuota | MFN 0
021092 10 | MFN | MFN 0 MFN | Kuota | MFN 0
021093 10 | MFN | MFN 0 MFN | Kuota | MFN 0
021099 10 | MFN | MFN 0 MFN | Kuota | MFN 0
030110 0 0 0 0 0 0 0 0




030191
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030219
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040520 10 | MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | Kuota 0
040590 10 | MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | Kuota 0
040610 10 | MFN | MFN | Kuota | MFN | Kuota | MFN 0
04061080 Kuota
040620 10 | MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | MFN 0
040630 10 | MFN | Kuota MFN MFN | Kuota MFN 0
040640 10 | MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | MFN 0
040690 10 | MFN | Kuota MFN MFN | Kuota MFN 0
04069029 Kuota
040700 2 MFN 0 MEN | MFN | MFN MFEN 0
040811 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
040819 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
040891 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
040899 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
040900 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
041000 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
050100 10 | MFN | MFN 0 MFN 0 0 0
050210 10 0 MFN 0 0 0 0 0
050290 10 0 MFN 0 0 0 0 0
050300 10 0 MFN 0 0 0 0 0
050400 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
050510 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
050590 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
050610 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
050690 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFEN 0
050710 10 0 0 0 0 0 0 0
050790 10 0 0 0 0 0 0 0
050800 0 0 0 0 0 0 0 0
050900 0 0 0 0 0 0 0 0
051000 0 0 0 0 0 0 0 0
051110 10 0 0 0 0 0 0 0
051191 0 0 0 0 0 0 0 0
051199 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
060110 2 0 0 0 0 0 0 0
060120 2 0 0 0 0 0 0 0
060210 2 MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
060220 2 0 0 0 0 MFN MFN 0
06022010 MFN MFN
06022090 0 0
060230 2 0 0 0 0 0 0 0
060240 2 0 0 0 0 0 0 0
060290 2 0 0 0 0 0 0 0
060310 15 0 MFN MFN 0 0 0 0
060390 15 0 MFN MFN 0 0 0 0
060410 15 | MFN 0 MFN | MFN 0 MFN 0
060491 15 | MFN 0 MFN | MFN 0 MFN 0
060499 15 | MFN 0 MFN | MFN 0 MFN 0
070110 2 MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
070190 10 R MFN MFN R MFN MFN 0
070200 10 R MFN | Kuota R MFN MFN 0
070310 15 | MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | MFN 0
703100010 0
070320 2 MFN 0 MFN | MFN | Kuota | MFN 0




070390 10 | MFN | MFN MEN | MFEN | Kuota | MFN 0
070410 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
070420 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
070490 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
070511 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
070519 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
070521 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
070529 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
070610 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
070690 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
070700 10 | MFN | MFN | Kuota | MFN | MFN MFN 0
070810 15 | MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | MFN 0
070820 15 | MEN | MFN MFEN | MEN | Kuota | MFN 0
070890 10 | MFEN | MFN MFEN | MEN | Kuota | MFN 0
070910 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
070920 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
070930 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
070940 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
070951 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
070952 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
070959 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
070960 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
070970 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
070990 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
071010 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
071021 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
071022 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
071029 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
071030 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
071040 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
071080 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
071090 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
071120 10 | MFN | MFN MFN | MFN 0 0 0
071130 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
071140 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
071151 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
071159 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
071190 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
071220 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
071231 10 0 MFN MFN 0 0 0 0
071232 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
071233 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
071239 10 0 MFN MFN 0 0 0 0
071290 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
071290 19 0 0 0 0
071310 5 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
07131010 0 0 0 0 0 0
071320 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
071331 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
071332 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
071333 5 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
0713 33 10 0 0 0
071339 10 | MFN | MFN MFN 0 MFN MFEN 0




071340 10 0 MFN 0 0 0 0 0
071350 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
071390 2 0 0 MFN 0 0 0 0
071390 10 0
071410 10 0 MFN 0 0 0 0 0
071420 10 0 MFN 0 0 0 0 0
071490 10 0 MFN 0 0 0 0 0
080111 10 0 MFN 0 MFEN 0 0 0
080119 10 0 MFN 0 MFN 0 0 0
080121 10 0 MFN 0 MFN 0 0 0
080122 10 0 MFN 0 MFN 0 0 0
080131 10 0 MFN 0 MFN 0 0 0
080132 10 0 MFN 0 MFN 0 0 0
080211 10 0 0 MFEN | MFEN | MFN 0 0
080212 10 0 0 MFEN | MFEN | MFN 0 0
080221 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
080222 10 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MFEN 0
080231 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
080232 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
080240 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
080250 10 0 0 MFN | MFN | MFN 0 0
080290 10 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MFEN 0
080300 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
080410 10 | MFN 0 MFEN | MFEN | MFN 0 0
080420 10 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MEN 0
0804 20 90 R R 0
080430 10 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MEN 0
080440 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
080450 10 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MFEN 0
080510 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
080520 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
080540 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
080550 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
080590 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
080610 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
080620 10 0 MFN MFN 0 0 0 0
080711 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
080719 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
080720 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
080810 10 | MFN | MFN | Kuota | MFN | MFN MFEN 0
080820 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
080910 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
080920 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
080930 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
080940 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
081010 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
081020 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
081030 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
081040 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
081050 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
081060 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
081090 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
081110 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MEN 0




081120 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MEN 0
0811 20 59
081190 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
081190 95
081210 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
081290 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
081310 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
081320 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
081330 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
081340 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
081350 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
081400 10 0 MFN 0 0 0 0 0
090111 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
090112 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
090121 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
090122 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
090190 10 | MFN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFN 0
090210 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
090220 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
090230 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
090240 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
090300 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
090411 15 0 MFN 0 0 0 0 0
090412 15 0 MFN 0 0 0 0 0
090420 15 0 MFN MEN 0 0 0 0
090500 15 0 0 0 0 0 0 0
090610 15 0 0 0 0 0 0 0
090620 15 0 0 0 0 0 0 0
090700 15 0 MFN 0 0 0 0 0
090810 2 0 0 0 0 0 0 0
090820 2 0 0 0 0 0 0 0
090830 2 0 0 0 0 0 0 0
090910 15 | MFN 0 0 MEN | MFN MFN 0
090920 15 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
090930 15 | MFN 0 0 MFEN | MFN MFN 0
090940 15 | MFN 0 0 MFEN | MFN MFN 0
090950 15 | MFN 0 0 MFEN | MFN MFN 0
091010 15 0 MFN 0 0 0 0 0
091020 15 0 MFN 0 0 0 0 0
091030 15 0 MFN 0 0 0 0 0
091040 15 0 MFN 0 0 0 0 0
091050 15 0 MFN 0 0 0 0 0
091091 15 0 MFN 0 0 0 0 0
091099 15 0 MFN 0 0 0 0 0
100110 2 | MFN 0 MFN | MFN | MFN | Kuota | 0
100190 2 | MFN 0 MFN | MFN | MFN | Kuota | 0
100200 2 | MFN 0 0 MEN | MFEN MFN 0
100300 2 0 0 MFN 0 0 0 0
1003 00 10 0
100400 2 | MFN 0 0 MFEN | MFN MFN 0
100510 2 | MFN 0 0 MFEN | MFN MFN 0
100590 2 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
100610 2 | MFN 0 MFN | MFN 0 0 0




1006 10 10 0
100620 2 | MFN 0 MFN | MFN 0 0 0
100630 2 | MFN 0 MFN | MFN 0 0 0
100640 2 | MFN 0 MFN | MFN 0 0 0
100700 2 0 0 0 0 0 0 0
100810 2 0 0 0 0 0 0 0
100820 2 0 0 0 0 0 0 0
100830 2 0 0 0 0 0 0 0
100890 2 0 0 0 0 0 0 0
110100 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN | Kuota | 0
110210 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
110220 10 R 0 MFN R MFN MFN 0
110230 10 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MFEN 0
110290 10 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MFEN 0
110311 10 | MFN 0 0 MEN | MFN MFN 0
110313 10 | MFN 0 0 MFN | MFN | Kuota | O
110319 10 | MFN 0 0 MEN | MFN MFN 0
110320 10 | MFN 0 0 MFEN | MFN MFN 0
110412 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
110419 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
110422 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
110423 10 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MFEN 0
110429 10 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MEN 0
110430 10 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MEN 0
110510 10 0 0 0 0 MFN 0 0
110520 10 0 0 0 0 MFN 0 0
110610 10 0 0 0 0 MFN 0 0
110620 10 0 0 0 0 MFN 0 0
110630 10 0 0 0 0 MFN 0 0
110710 10 0 0 MFN 0 MFN 0 0
110720 10 0 0 MFN 0 MFN 0 0
110811 10 | MFN 0 0 MEN | MFN MFN 0
110812 10 | MFN 0 0 MEN | MFN MFN 0
110813 10 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
110814 10 | MFN 0 0 MFEN | MFN MFN 0
110819 10 | MFN 0 0 MFEN | MFN MFN 0
110820 10 | MFN 0 0 MFEN | MFN 0 0
110900 10 0 0 MFN 0 MFN 0 0
120100 0 0 0 0 0 0 0 0
120210 10 0 0 0 0 MFN 0 0
120220 10 0 0 0 0 MFN 0 0
120300 0 0 0 0 0 0 0 0
120400 0 0 0 0 0 0 0 0
120510 0 0 0 0 0 0 0 0
120590 0 0 0 0 0 0 0 0
120600 0 0 0 0 0 0 0 0
120710 0 0 0 0 0 0 0 0
120720 0 0 0 0 0 0 0 0
120730 0 0 0 0 0 0 0 0
120740 0 0 0 0 0 0 0 0
120750 0 0 0 0 0 0 0 0
120760 0 0 0 0 0 0 0 0
120791 0 0 0 0 0 0 0 0




120799 0 0 0 0 0 0 0 0
120810 0 0 0 0 0 0 0 0
120890 0 0 0 0 0 0 0 0
120910 2 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
120921 2 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
120922 2 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
120923 2 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
120924 2 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
120925 2 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
120926 2 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
120929 2 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
120930 2 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
120991 2 | MFN 0 0 MEN | MFN MFN 0
120999 2 | MFN 0 0 MEN | MFN MFN 0
121010 2 0 0 MFN 0 MFN 0 0
121020 10 0 0 MFN 0 0 0 0
121110 10 0 0 0 0 0 0 0
121120 10 0 0 0 0 0 0 0
121130 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
121140 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
121190 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
121210 10 0 0 0 0 MFN 0 0
121220 10 0 0 0 0 MFN 0 0
121230 10 0 0 0 0 MFN 0 0
121291 10 0 0 0 0 MFN 0 0
121299 10 0 0 0 0 MFN 0 0
121300 10 0 0 0 0 MFN 0 0
121410 10 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
121490 10 | MFN 0 0 MEN | MFN MFN 0
130110 10 0 0 0 0 0 0 0
130120 10 0 0 0 0 0 0 0
130190 10 0 0 0 0 0 0 0
130211 10 0 0 0 0 MFN 0 0
130212 10 0 0 0 0 0 0 0
130213 10 0 0 0 0 MFN 0 0
130214 10 0 0 0 0 0 0 0
130219 10 0 0 0 0 0 0 0
130220 2 0 0 0 0 MFN 0 0
130231 10 0 0 0 0 MFN 0 0
130232 10 0 0 0 0 MFN 0 0
130239 10 0 0 MFN 0 MFN 0 0
140110 10 0 0 0 0 0 0 0
140120 10 0 0 0 0 0 0 0
140190 10 0 0 0 0 0 0 0
140200 10 0 0 0 0 MFN 0 0
140300 10 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
140410 10 0 0 0 0 MFN 0 0
140420 10 0 0 0 0 0 0 0
140490 10 0 0 0 0 MFN 0 0
150100 10 | MFN 0 MFEN | MFEN | MFEN MFN 0
150200 2 0 0 0 0 MFN 0 0
150300 10 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
150410 0 0 0 0 0 0 0 0




150420 0 0 0 0 0 0 0 0
150430 0 0 0 0 0 0 0 0
150500 10 0 0 0 0 MFN 0 0
150600 10 0 0 0 0 MFN 0 0
150710 0 0 0 0 0 0 0 0
150790 0 0 0 0 0 0 0 0
150810 2 0 0 0 0 MFN 0 0
150890 10 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
150910 10 R 0 MFN R MFN 0 0
150990 10 R 0 MFEN R MFN MFN 0
151000 10 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MFN 0
151110 0 0 0 0 0 0 0 0
151190 0 0 0 0 0 0 0 0
151211 0 0 0 0 0 0 0 0
151219 0 0 0 0 0 0 0 0
151221 0 0 0 0 0 0 0 0
151229 0 0 0 0 0 0 0 0
151311 0 0 0 0 0 0 0 0
151319 0 0 0 0 0 0 0 0
151321 0 0 0 0 0 0 0 0
151329 0 0 0 0 0 0 0 0
151411 0 0 0 0 0 0 0 0
151419 0 0 0 0 0 0 0 0
151491 0 0 0 0 0 0 0 0
151499 0 0 0 0 0 0 0 0
151511 0 0 0 0 0 0 0 0
151519 0 0 0 0 0 0 0 0
151521 0 0 0 0 0 0 0 0
151529 0 0 0 0 0 0 0 0
151530 0 0 0 0 0 0 0 0
151540 0 0 0 0 0 0 0 0
151550 0 0 0 0 0 0 0 0
151590 0 0 0 0 0 0 0 0
151610 10 0 0 0 0 MFN 0 0
151620 0 0 0 0 0 0 0 0
151710 0 0 0 0 0 0 0 0
151790 0 0 0 0 0 0 0 0
151800 0 0 0 0 0 0 0 0
152000 10 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
152110 10 0 0 0 0 MFN 0 0
152190 10 | MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
152200 10 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MFEN 0
15220010 0
160100 10 R MFN Kuota R Kuota | Kuota 0
160210 10 R 0 Kuota R Kuota | MFN 0
160220 15 R 0 Kuota R Kuota | MFN 0
160231 10 R 0 Kuota R Kuota | MFN 0
160232 10 R 0 Kuota R Kuota | MFN 0
160239 10 R 0 Kuota R Kuota | MFN 0
160241 10 R 0 Kuota R Kuota | MFN 0
160242 10 R 0 Kuota R Kuota | MFN 0
160249 10 R 0 Kuota R Kuota | MFN 0
160250 10 R 0 Kuota R Kuota | MFN 0




160290 15 R 0 Kuota R Kuota | MFN 0
160300 0 0 0 0 0 0 0 0
160411 0 0 0 0 0 0 0 0
160412 0 0 0 0 0 0 0 0
160413 0 0 0 0 0 0 0 0
160414 0 0 0 0 0 0 0 0
160415 0 0 0 0 0 0 0 0
160416 0 0 0 0 0 0 0 0
160419 0 0 0 0 0 0 0 0
160420 0 0 0 0 0 0 0 0
160430 0 0 0 0 0 0 0 0
160510 0 0 0 0 0 0 0 0
160520 0 0 0 0 0 0 0 0
160530 0 0 0 0 0 0 0 0
160540 0 0 0 0 0 0 0 0
160590 0 0 0 0 0 0 0 0
170111 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
170112 2 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
170191 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
170199 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
170211 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN 0 0
170219 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN 0 0
170220 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN 0 0
170230 2 | MFEN | MFN 0 MFN | MFN 0 0
170240 2 | MFEN | MFN 0 MFN | MFN 0 0
170250 2 | MFEN | MFN 0 MFN | MFN 0 0
170260 2 | MFEN | MFN 0 MFN | MFN 0 0
170290 2 | MFEN | MFN MFN | MFN | MFN 0 0
1702 90 60 MFN
170310 2 0 0 0 0 0 0 0
170390 0 0 0 0 0 0 0 0
170410 10 | MFN | MFN | Kuota | MFN 0 0 0
170490 10 | MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
180100 10 0 0 0 0 0 0 0
180200 10 0 0 0 0 0 0 0
180310 10 0 MFN 0 0 0 0 0
180320 10 0 MFN 0 0 0 0 0
180400 10 0 MFN 0 0 0 0 0
180500 10 0 MFN 0 0 0 0 0
180610 10 0 0 0 0 0 0 0
180620 10 0 0 0 0 0 0 0
180631 10 0 0 0 0 0 0 0
180632 10 0 0 0 0 0 0 0
180690 10 0 0 0 0 0 0 0
190110 10 0 0 0 0 MFN 0 0
190120 10 0 0 0 0 MFN 0 0
190190 10 0 0 0 0 MFN 0 0
190211 10 | MFN 0 0 MFN | MFN | Kuota | O
190219 10 | MFN 0 0 MFN | MFN | Kuota | O
190220 10 | MFN 0 0 MFN | MFN | Kuota | O
190230 10 | MFN 0 0 MFN | MFN | Kuota | O
190240 10 | MFN 0 0 MFN | MFN | Kuota | O
190300 10 0 0 0 0 MFN 0 0




190410 10 0 0 0 0 MFN 0 0
190420 10 0 0 0 0 MFN 0 0
190430 10 0 0 0 0 MFN 0 0
190490 10 0 0 0 0 MFN 0 0
190510 2 MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
190520 2 MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
190531 2 R 0 0 R MFN | Kuota 0
190532 2 R 0 0 R MFN | Kuota 0
190540 2 MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
190590 2 MFN 0 0 MFN | MFN MFN 0
200110 15 R Kuota 0 R MFN MFN 0
200190 15 R Kuota | MFN R MFN MFN 0

20019020

20019050 0

20019070 0

20019096 0
200210 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200290 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200310 15 R MFN MFN R MFN MFN 0
200320 15 R MFN MFN R MFN MFN 0
200390 15 R MFN MFN R MFN MFN 0
200410 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200490 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
200510 15 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
200520 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
200540 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
200551 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
200559 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
200560 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200570 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
200580 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
200590 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200600 15 R MFN MFN R MFN MFN 0
200710 10 | MFN | Kuota 0 MFN | Kuota | Kuota 0
200791 10 | MFN | Kuota | MFN | MFN | Kuota | Kuota 0
200799 6 MFN | Kuota 0 MFN | Kuota | Kuota 0
200811 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200819 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200820 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200830 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200840 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
200850 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
200860 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200870 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200880 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200891 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
200892 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
200899 15 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
200911 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200912 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200919 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200921 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200929 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0




200931 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200939 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200941 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200949 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200950 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200961 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200969 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200971 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200979 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200980 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
200990 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
210111 15 R MFN MFN R MFN MFN 0
210112 15 R MFN MFN R MFN MFN 0
210120 15 R MFN MFN R MFN MFN 0
21012092 0
210130 15 R MFN MFN R MFN MFN 0
210210 0 0 0 0 0 0 0 0
210220 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
210230 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
210310 15 R MFN 0 R 0 0 0
210320 15 | MFN | MFN 0 MFN 0 0 0
210330 15 R MFN 0 R 0 0 0
210390 15 R 0 0 R 0 0 0
210410 15 0 0 0 0 0 Kuota 0
210420 10 0 MFN 0 0 0 Kuota 0
210500 15 R 0 0 R Kuota | Kuota 0
210610 0 0 0 0 0 0 0 0
210690 2 0 0 0 0 0 0 0
2106 90 92
2106 90 98
220110 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
220190 15 R Kuota 0 R Kuota | Kuota 0
220210 15 | MFN | Kuota 0 MFN | Kuota | MFN 0
220290 15 | MFN | Kuota 0 MFN | Kuota | MFN 0
220300 10 | MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | Kuota 0
220410 15 | MFN | MFN 0 MFN | MFN | Kuota 0
220421 15 | MFN | MFN 0 MFN | MFN | Kuota 0
220429 15 | MFN | MFN 0 MFN | MFN | Kuota 0
220430 15 | MFN | MFN 0 MFN | MFN | Kuota 0
220510 5 MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
220590 5 MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
220600 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFEN 0
220710 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
220720 10 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
220820 5 MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | MFN 0
2208 20 12 R R Kuota
2208 20 26 Kuota
2208 20 29 R
220830 5 MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | MFN 0
220840 5 MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | MFN 0
220850 5 MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | MFN 0
220860 5 MFN | MFN MFN R Kuota | MFN 0
220870 5 MFN | MFN MFN | MFN | Kuota | Kuota 0




220890 5 | MEN | MFN MEN R Kuota | MFN 0
220900 15 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
230110 2 0 0 0 0 MFN MFN 0
230120 0 0 0 0 0 0 0 0
230210 2 | MFN 0 MFEN | MFEN | MFN 0 0
230220 2 | MFN 0 MEN | MFN | MFN 0 0
230230 2 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN 0 0
230240 2 | MFN 0 MEN | MFN | MFN 0 0
230250 0 0 0 0 0 MFN 0 0
230310 10 0 0 0 0 MFN 0 0
230320 10 0 0 0 0 MFN 0 0
230330 10 0 0 0 0 MFN 0 0
230400 0 0 0 0 0 0 0 0
230500 10 0 0 0 0 0 0 0
230610 0 0 0 0 0 0 0 0
230620 0 0 0 0 0 0 0 0
230630 0 0 0 0 0 0 0 0
230641 0 0 0 0 0 0 0 0
230649 0 0 0 0 0 0 0 0
230650 0 0 0 0 0 0 0 0
230660 0 0 0 0 0 0 0 0
230670 0 0 0 0 0 0 0 0
230690 0 0 0 0 0 0 0 0
230700 10 | MFN 0 0 MEN | MFN MFN 0
230800 10 | MFN 0 0 MEN | MFN MFEN 0
230910 10 | MFN 0 MFEN | MFEN | MFN 0 0
230990 2 | MFN 0 0 MFN | MFN | Kuota | O
240110 2 | MFN 0 MFN | MFN | MFN MFN 0
240120 2 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MEN 0
240130 2 | MFN 0 MFEN | MFN | MFN MEN 0
240210 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
240220 10 | MFN | Kuota | MFN | MFN | MFN MFEN 0
240290 10 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
240310 2 | MFEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
24031090 0
240391 10 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
240399 15 | MFN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
290543 0 0 0 0 0 0 0 0
290544 0 0 0 0 0 0 0 0
330111 6 | MEN | MFN 0 MFN | MFN MFEN 0
330112 6 | MEN | MFN 0 MFN | MFN MEN 0
330113 6 | MEN | MFN 0 MFN | MFN MEN 0
330114 6 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
330119 6 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
330121 6 | MEFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
330122 6 | MEFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
330123 6 | MEN | MFN 0 MFN | MFN MFEN 0
330124 6 | MEN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
330125 6 | MEN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
330126 6 | MEN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
330129 6 | MEN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
330130 6 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
330190 6 | MEN | MFN 0 MFN | MFN MFN 1




350110 6 | MEN | MFN MFEN | MFN | MFN MEN 0
350190 6 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
350211 6 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
350219 6 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
350220 6 | MEFN | MFN MFEN | MFN | MFN MEN 0
350290 6 | MEFN | MFN MFEN | MFN | MFN MEN 0
350300 2 | MEN | MFN MFEN | MFN | MFN MEN 0
350400 0 0 0 0 0 0 0 0
350510 6 | MEN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
350520 2 | MEN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
380910 2 | MFN | MFN 0 MFN | MFN MFN 0
382460 2 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
410120 2 | MEN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
410150 2 | MEN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
410190 2 | MEN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
410210 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
410221 2 | MEN | MFN MFEN | MFN | MFN MEN 0
410229 2 | MFEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
410310 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
410320 2 | MFEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
410330 2 | MFEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
410390 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
430110 2 | MEN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
430130 2 | MEN | MFN MFEN | MFEN | MFN MEN 0
430160 2 | MEN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
430170 2 | MEN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
430180 2 | MEN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
430190 2 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
500100 2 | MEN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
500200 2 | MEN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
500310 2 | MEN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
500390 2 | MEN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
510111 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
510119 2 | MFEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
510121 2 | MEN | MFN MFEN | MFN | MFN MFN 0
510129 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
510130 2 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
510211 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
510219 2 | MFEN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
510220 2 | MFEN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
510310 2 | MFEN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
510320 2 | MFEN | MFN MFEN | MFN | MFN MFEN 0
510330 2 | MEN | MFN MFEN | MFEN | MFN MFEN 0
520100 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
520210 2 | MFEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
520291 2 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
520299 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
520300 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
530110 2 | MFN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
530121 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
530129 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
530130 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0
530210 2 | MEN | MFN MFN | MFN | MFN MFN 0




| 530290 |

| 2 [ MFN | MFN | MFN | MFN | MFN | MFN | 0 |

R* reduktim ne ményré garduale si vijon: 20% t& MFN né 1 janar 2007 dhe né 1 janar 2008
eliminohen pér Moldaviné.

R referuar Bosnjé dhe Hercegovinén reduktim né ményré graduale si vijon: 30% té MFN
né 1 janar 2007 dhe né 1 janar 2008 eliminohen pér Bosnia dhe Hercegovinén

ANEKSI 3.1 IMPORTI NE SHQIPERI NGA VENDET CEFTA
TABELA II: Shqipéria - KUOTAT PREFERENCIALE TE IMPORTIT

Kodi tarifor Kuota Tarifat e importit
(Toné) Tarifa preferenciale pér sasité mbi
Shteti i origjinés pér kuoté kuotat
Serbia 405 200 0 MFN
0406 10 80 200 0 MFN
1001 2500 0 MFEN
1101 2500 0 MFN
1103 13 5000 0 MFN
1601 100 0 MFN
1902 250 0 MFN
1905 31 750 0 MFN




2007 250 0 MFN
2009 200 0 MFN
2104 100 0 MFN
2105 100 0 MFN
2201 200 0 MFEN
2203 200 0 MFN
2204 200 0 MFN
2208 20 12 500 0 MFN
2208 20 26 200 0 MFN
2208 70 500 0 MFN
2309 90 400 0 MFN
Kroacia 0403 50 0 MFN
0406 30 100 0 MFN
0406 90 100 0 MFEN
2001 100 0 MFEN
2007 50 0 MFN
2009 200 0 MFN
2201

5202 500 0 MFN
240220 100 0 MFN
Maqedonia 0406 10 50 0 MFN
0406 90 29 00 50 0 MFN
0702 150 0 MFN
0707 100 0 MFEN
0808 10 3000 0 MFN
1601 150 0 MFN
1602 100 0 MFN
1704 200 0 MFN
Mali i Zi 0204 100 0 MFN

020900
0210 600 0 MFN
0403 100 0 MFN
0405 50 0 MFN
0406 100 0 MFN
0703 100 0 MFN
0708 100 0 MFN

160100
1602 300 0 MFN
2007 200 0 MFN
2009 100 0 MFN
210500 100 0 MFN

2201
2202 1000 0 MFN
220300 1000 0 MFN
2208 200 0 MFN




ANEKSI 3.2 IMPORTI NE BOSNJE DHE HERZEGOVINE NGA VENDET CEFTA

TABELA I: TARIFAT DOGANORE TE IMPORTIT TE MIRATUARA (%)

Linjat tarifore

z
(:D P _Qng’ = = 17 =
2 S ® 2 2 e 2
g 2 s g = S >
= ) 3, S s o @
o 2
Q
Kodet 6 Pérvec:
shifrore
010110 MFN 0 0 0 0 0 0
010190 MFN 0 0 0 0 0 0
010210 0 0 0 0 0 0 0
010290 MFN 0 0 0 0 0 0
010310 MFN 0 0 0 0 0 0
010391 MFN 0 0 0 0 0 0
010392 MFN 0 0 0 0 0 0
010410 MFN 0 0 0 0 0 0
010420 MFN 0 0 0 0 0 0
010511 MFN 0 0 0 0 0 0
010512 MFN 0 0 0 0 0 0
010519 0 0 0 0 0 0 0
010592 MFN 0 0 0 0 0 0
010593 MFN 0 0 0 0 0 0
010599 MFN 0 0 0 0 0 0
010611 0 0 0 0 0 0 0
010612 0 0 0 0 0 0 0
010619 0 0 0 0 0 0 0
010620 0 0 0 0 0 0 0
010631 0 0 0 0 0 0 0
010632 0 0 0 0 0 0 0
010639 0 0 0 0 0 0 0
010690 0 0 0 0 0 0 0
020110 MFN 0 0 0 0 0 0
020120 MFN 0 0 0 0 0 0
020130 MFN 0 0 0 0 0 0
020210 MFN 0 0 0 0 0 0
020220 MFN 0 0 0 0 0 0
020230 MFN 0 0 0 0 0 0
020311 MFN 0 0 0 0 0 0
020312 MFN 0 0 0 0 0 0
020319 MFN 0 0 0 0 0 0




020321 MFN 0 0 0 0 0 0
020322 MFN 0 0 0 0 0 0
020329 MFN 0 0 0 0 0 0
020410 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
020421 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
020422 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
020423 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
020430 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
020441 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
020442 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
020443 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
020450 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
020500 MFN 0 0 0 0 0 0
020610 MFN 0 0 0 0 0 0
020621 MFN 0 0 0 0 0 0
020622 MFN 0 0 0 0 0 0
020629 MFN 0 0 0 0 0 0
020630 MFN 0 0 0 0 0 0
020641 MFN 0 0 0 0 0 0
020649 MFN 0 0 0 0 0 0
020680 MFN 0 0 0 0 0 0
020690 MFN 0 0 0 0 0 0
020711 MFN 0 0 0 0 0 0
020712 MFN 0 0 0 0 0 0
020713 MFN 0 0 0 0 0 0
020714 MFN 0 0 0 0 0 0
020724 MFN 0 0 0 0 0 0
020725 MFN 0 0 0 0 0 0
020726 MFN 0 0 0 0 0 0
020727 MFN 0 0 0 0 0 0
020732 MFN 0 0 0 0 0 0
020733 MFN 0 0 0 0 0 0
020734 MFN 0 0 0 0 0 0
020735 MFN 0 0 0 0 0 0
020736 MFN 0 0 0 0 0 0
020810 MFN 0 0 0 0 0 0




020820 MFN 0 0 0 0 0 0
020830 MFN 0 0 0 0 0 0
020840 MFN 0 0 0 0 0 0
020850 MFN 0 0 0 0 0 0
020890 MFN 0 0 0 0 0 0
020900 MFN 0 0 0 0 0 0
021011 MFN 0 0 0 0 0 0
021012 MFN 0 0 0 0 0 0
021019 MFN 0 0 0 0 0 0
021020 MFN 0 0 0 0 0 0
021091 MFN 0 0 0 0 0 0
021092 MFN 0 0 0 0 0 0
021093 MFN 0 0 0 0 0 0
021099 MFN 0 0 0 0 0 0
030110 MFN 0 0 0 0 0 0
030191 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030192 MFN 0 0 0 0 0 0
030193 MFN 0 0 0 0 0 0
030199 MFN 0 0 0 0 0 0
030211 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030212 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030219 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030221 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030222 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030223 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030229 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030231 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030232 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030233 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030234 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0

30%MFN (2007)
0 (2008)




030235 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030236 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030239 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030240 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030250 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030261 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030262 0 0 0 0 0 0 0
030263 0 0 0 0 0 0 0
030264 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030265 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030266 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030269 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030270 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030311 MFN 0 0 0 0 0 0
030319 0 0 0 0 0 0 0
030321 MFN 0 0 0 0 0 0
030322 MFN 0 0 0 0 0 0
030329 MFN 0 0 0 0 0 0
030331 0 0 0 0 0 0 0
030332 0 0 0 0 0 0 0
030333 0 0 0 0 0 0 0
030339 0 0 0 0 0 0 0
030341 0 0 0 0 0 0 0
030342 0 0 0 0 0 0 0
030343 0 0 0 0 0 0 0
030344 0 0 0 0 0 0 0
030345 0 0 0 0 0 0 0
030346 0 0 0 0 0 0 0
030349 0 0 0 0 0 0 0
030350 MFN 0 0 0 0 0 0
030360 MFN 0 0 0 0 0 0
030371 MFN 0 0 0 0 0 0




030372 0 0 0 0 0 0 0
030373 0 0 0 0 0 0 0
030374 MFN 0 0 0 0 0 0
030375 0 0 0 0 0 0 0
030376 MFN 0 0 0 0 0 0
030377 0 0 0 0 0 0 0
030378 MFN 0 0 0 0 0 0
030379 MFN 0 0 0 0 0 0
030380 MFN 0 0 0 0 0 0
030410 MFN 0 0 0 0 0 0
030420 MFN 0 0 0 0 0 0
030490 MFN 0 0 0 0 0 0
030510 MFN 0 0 0 0 0 0
030520 0 0 0 0 0 0 0
030530 MFN 0 0 0 0 0 0
030541 MFN 0 0 0 0 0 0
030542 MFN 0 0 0 0 0 0
030549 MFN 0 0 0 0 0 0
030551 0 0 0 0 0 0 0
030559 MFN 0 0 0 0 0 0
030561 MFN 0 0 0 0 0 0
030562 MFN 0 0 0 0 0 0
030563 MFN 0 0 0 0 0 0
030569 MFN 0 0 0 0 0 0
030611 MFN 0 0 0 0 0 0
030612 MFN 0 0 0 0 0 0
030613 MFN 0 0 0 0 0 0
030614 MFN 0 0 0 0 0 0
030619 MFN 0 0 0 0 0 0
030621 MFN 0 0 0 0 0 0
030622 MFN 0 0 0 0 0 0
030623 MFN 0 0 0 0 0 0
030624 MFN 0 0 0 0 0 0
030629 MFN 0 0 0 0 0 0
030710 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030721 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030729 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030731 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030739 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030741 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0

30%MFN (2007)
0 (2008)




030749 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030751 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030759 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030760 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030791 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
030799 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
040110 MFN 0 0 0 0 0 0
040120 MFN 0 0 0 0 0 0
040130 MFN 0 0 0 0 0 0
040210 MFN 0 0 0 0 0 0
040221 MFN 0 0 0 0 0 0
040229 MFN 0 0 0 0 0 0
040291 MFN 0 0 0 0 0 0
040299 MFN 0 0 0 0 0 0
040310 MFN 0 0 0 0 0 0
040390 MFN 0 0 0 0 0 0
040410 MFN 0 0 0 0 0 0
040490 MFN 0 0 0 0 0 0
040510 MFN 0 0 0 0 0 0
040520 MFN 0 0 0 0 0 0
040590 MFN 0 0 0 0 0 0
040610 MFN 0 0 0 0 0 0
040620 MFN 0 0 0 0 0 0
040630 MFN 0 0 0 0 0 0
040640 MFN 0 0 0 0 0 0
040690 MFN 0 0 0 0 0 0
040700 MFN 0 0 0 0 0 0
040811 MFN 0 0 0 0 0 0
040819 MFN 0 0 0 0 0 0
040891 MFN 0 0 0 0 0 0
040899 MFN 0 0 0 0 0 0
040900 MFN 0 0 0 0 0 0
041000 MFN 0 0 0 0 0 0
050100 MFN 0 0 0 0 0 0
050210 0 0 0 0 0 0 0
050290 0 0 0 0 0 0 0
050300 0 0 0 0 0 0 0
050400 MFN 0 0 0 0 0 0
050510 MFN 0 0 0 0 0 0
050590 MFN 0 0 0 0 0 0
050610 MFN 0 0 0 0 0 0




050690 MFN 0 0 0 0 0 0
050710 0 0 0 0 0 0 0
050790 0 0 0 0 0 0 0
050800 0 0 0 0 0 0 0
050900 MFN 0 0 0 0 0 0
051000 0 0 0 0 0 0 0
051110 0 0 0 0 0 0 0
051191 MFN 0 0 0 0 0 0
051199 MFN 0 0 0 0 0 0
060110 0 0 0 0 0 0 0
060120 0 0 0 0 0 0 0
060210 MFN 0 0 0 0 0 0
060220 0 0 0 0 0 0 0
06022010 MFN
060230 0 0 0 0 0 0 0
060240 0 0 0 0 0 0 0
060290 0 0 0 0 0 0 0
060310 0 0 0 0 0 0 0
060390 0 0 0 0 0 0 0
060410 MFN 0 0 0 0 0 0
060491 MFN 0 0 0 0 0 0
060499 MFN 0 0 0 0 0 0
070110 MFN 0 0 0 0 0 0
070190 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
070200 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
070310 MFN 0 0 0 0 0 0
070320 MFN 0 0 0 0 0 0
070390 MFN 0 0 0 0 0 0
070410 MFN 0 0 0 0 0 0
070420 MFN 0 0 0 0 0 0
070490 MFN 0 0 0 0 0 0
070511 MFN 0 0 0 0 0 0
070519 MFN 0 0 0 0 0 0
070521 MFN 0 0 0 0 0 0
070529 MFN 0 0 0 0 0 0
070610 MFN 0 0 0 0 0 0
070690 MFN 0 0 0 0 0 0
070700 MFN 0 0 0 0 0 0
070810 MFN 0 0 0 0 0 0
070820 MFN 0 0 0 0 0 0
070890 MFN 0 0 0 0 0 0
070910 MFN 0 0 0 0 0 0
070920 MFN 0 0 0 0 0 0
070930 MFN 0 0 0 0 0 0
070940 MFN 0 0 0 0 0 0
070951 MFN 0 0 0 0 0 0
070952 MFN 0 0 0 0 0 0
070959 MFN 0 0 0 0 0 0
070960 MFN 0 0 0 0 0 0




070970 MFN 0 0 0 0 0 0
070990 MFN 0 0 0 0 0 0
071010 MFN 0 0 0 0 0 0
071021 MFN 0 0 0 0 0 0
071022 MFN 0 0 0 0 0 0
071029 MFN 0 0 0 0 0 0
071030 MFN 0 0 0 0 0 0
071040 MFN 0 0 0 0 0 0
071080 MFN 0 0 0 0 0 0
071090 MFN 0 0 0 0 0 0
071120 MFN 0 0 0 0 0 0
071130 MFN 0 0 0 0 0 0
071140 MFN 0 0 0 0 0 0
071151 MFN 0 0 0 0 0 0
071159 MFN 0 0 0 0 0 0
071190 MFN 0 0 0 0 0 0
071220 MFN 0 0 0 0 0 0

071220 MFN 0 0 0 0 0 0
071231 0 0 0 0 0 0 0
071232 MFN 0 0 0 0 0 0
071233 MFN 0 0 0 0 0 0
071239 0 0 0 0 0 0 0
071290 MFN 0 0 0 0 0 0

0712901900 0
071310 MFN 0 0 0 0 0 0
0713101000 0

071320 MFN 0 0 0 0 0 0
071331 MFN 0 0 0 0 0 0
071332 MFN 0 0 0 0 0 0
071333 MFN 0 0 0 0 0 0
071339 MFN 0 0 0 0 0 0
071340 0 0 0 0 0 0 0
071350 MFN 0 0 0 0 0 0
071390 0 0 0 0 0 0 0
071410 0 0 0 0 0 0 0
071420 0 0 0 0 0 0 0
071490 0 0 0 0 0 0 0
080111 0 0 0 0 0 0 0
080119 0 0 0 0 0 0 0
080121 0 0 0 0 0 0 0
080122 0 0 0 0 0 0 0
080131 0 0 0 0 0 0 0
080132 0 0 0 0 0 0 0
080211 0 0 0 0 0 0 0
080212 0 0 0 0 0 0 0
080221 MFN 0 0 0 0 0 0
080222 MFN 0 0 0 0 0 0
080231 MFN 0 0 0 0 0 0
080232 MFN 0 0 0 0 0 0
080240 MFN 0 0 0 0 0 0
080250 0 0 0 0 0 0 0
080290 MFN 0 0 0 0 0 0
080300 MFN 0 0 0 0 0 0




080410 MFN 0 0 0 0 0 0
080420 MFN 0 0 0 0 0 0
08042090 |60%MFN (2006)
30%MFN (2007)
0 (2008)
080430 MFN 0 0 0 0 0 0
080440 MFN 0 0 0 0 0 0
080450 MFN 0 0 0 0 0 0
080510 MFN 0 0 0 0 0 0
080520 MFN 0 0 0 0 0 0
080540 MFN 0 0 0 0 0 0
080550 MFN 0 0 0 0 0 0
080590 MFN 0 0 0 0 0 0
080610 MFN 0 0 0 0 0 0
080620 0 0 0 0 0 0 0
080711 MFN 0 0 0 0 0 0
080719 MFN 0 0 0 0 0 0
080720 MFN 0 0 0 0 0 0
080810 MFN 0 0 0 0 0 0
080820 MFN 0 0 0 0 0 0
080910 MFN 0 0 0 0 0 0
080920 MFN 0 0 0 0 0 0
080930 MFN 0 0 0 0 0 0
080940 MFN 0 0 0 0 0 0
081010 MFN 0 0 0 0 0 0
081020 MFN 0 0 0 0 0 0
081030 MFN 0 0 0 0 0 0
081040 MFN 0 0 0 0 0 0
081050 MFN 0 0 0 0 0 0
081060 MFN 0 0 0 0 0 0
081090 MFN 0 0 0 0 0 0
081110 MFN 0 0 0 0 0 0
081120 MFN 0 0 0 0 0 0
081190 MFN 0 0 0 0 0 0
081210 MFN 0 0 0 0 0 0
081290 MFN 0 0 0 0 0 0
081310 MFN 0 0 0 0 0 0
081320 MFN 0 0 0 0 0 0
081330 MFN 0 0 0 0 0 0
081340 MFN 0 0 0 0 0 0
081350 MFN 0 0 0 0 0 0
081400 0 0 0 0 0 0 0
090111 MFN 0 0 0 0 0 0
090112 MFN 0 0 0 0 0 0
090121 MFN 0 0 0 0 0 0
090122 MFN 0 0 0 0 0 0
090190 MFN 0 0 0 0 0 0
090210 MFN 0 0 0 0 0 0
090220 MFN 0 0 0 0 0 0
090230 MFN 0 0 0 0 0 0
090240 MFN 0 0 0 0 0 0
090300 MFN 0 0 0 0 0 0
090411 0 0 0 0 0 0 0




090412 0 0 0 0 0 0 0
090420 0 0 0 0 0 0 0
090500 0 0 0 0 0 0 0
090610 0 0 0 0 0 0 0
090620 0 0 0 0 0 0 0
090700 0 0 0 0 0 0 0
090810 0 0 0 0 0 0 0
090820 0 0 0 0 0 0 0
090830 0 0 0 0 0 0 0
090910 MFN 0 0 0 0 0 0
090920 MFN 0 0 0 0 0 0
090930 MFN 0 0 0 0 0 0
090940 MFN 0 0 0 0 0 0
090950 MFN 0 0 0 0 0 0
091010 0 0 0 0 0 0 0
091020 0 0 0 0 0 0 0
091030 0 0 0 0 0 0 0
091040 0 0 0 0 0 0 0
091050 0 0 0 0 0 0 0
091091 0 0 0 0 0 0 0
091099 0 0 0 0 0 0 0
100110 MFN 0 0 0 0 0 0
100190 MFN 0 0 0 0 0 0
100200 MFN 0 0 0 0 0 0
100300 0 0 0 0 0 0 0
100400 MFN 0 0 0 0 0 0
100510 MFN 0 0 0 0 0 0
100590 MFN 0 0 0 0 0 0
100610 MFN 0 0 0 0 0 0
100620 MFN 0 0 0 0 0 0
100630 MFN 0 0 0 0 0 0
100640 MFN 0 0 0 0 0 0
100700 0 0 0 0 0 0 0
100810 0 0 0 0 0 0 0
100820 0 0 0 0 0 0 0
100830 0 0 0 0 0 0 0
100890 0 0 0 0 0 0 0
110100 MFN 0 0 0 0 0 0
110210 MFEN 0 0 0 0 0 0
110220 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
110230 MFN 0 0 0 0 0 0
110290 MFN 0 0 0 0 0 0
110311 MFN 0 0 0 0 0 0
110313 MFN 0 0 0 0 0 0
110319 MFN 0 0 0 0 0 0
110320 MFN 0 0 0 0 0 0
110412 MFN 0 0 0 0 0 0
110419 MFN 0 0 0 0 0 0
110422 MFN 0 0 0 0 0 0
110423 MFN 0 0 0 0 0 0
110429 MFN 0 0 0 0 0 0




110430 MFN 0 0 0 0 0 0
110510 0 0 0 0 0 0 0
110520 0 0 0 0 0 0 0
110610 0 0 0 0 0 0 0
110620 0 0 0 0 0 0 0
110630 0 0 0 0 0 0 0
110710 0 0 0 0 0 0 0
110720 0 0 0 0 0 0 0
110811 MFN 0 0 0 0 0 0
110812 MFN 0 0 0 0 0 0
110813 MFN 0 0 0 0 0 0
110814 MFN 0 0 0 0 0 0
110819 MFN 0 0 0 0 0 0
110820 MFN 0 0 0 0 0 0
110900 0 0 0 0 0 0 0
120100 0 0 0 0 0 0 0
120210 0 0 0 0 0 0 0
120220 0 0 0 0 0 0 0
120300 0 0 0 0 0 0 0
120400 0 0 0 0 0 0 0
120510 MFN 0 0 0 0 0 0
120590 MFN 0 0 0 0 0 0
120600 MFN 0 0 0 0 0 0
120710 0 0 0 0 0 0 0
120720 0 0 0 0 0 0 0
120730 MFN 0 0 0 0 0 0
120740 MFN 0 0 0 0 0 0
120750 0 0 0 0 0 0 0
120760 MFN 0 0 0 0 0 0
120791 MFN 0 0 0 0 0 0
120799 MFN 0 0 0 0 0 0
120810 0 0 0 0 0 0 0
120890 MFN 0 0 0 0 0 0
120910 MFN 0 0 0 0 0 0
120921 MFN 0 0 0 0 0 0
120922 MFN 0 0 0 0 0 0
120923 MFN 0 0 0 0 0 0
120924 MFN 0 0 0 0 0 0
120925 MFN 0 0 0 0 0 0
120926 MFN 0 0 0 0 0 0
120929 MFN 0 0 0 0 0 0
120930 MFN 0 0 0 0 0 0
120991 MFN 0 0 0 0 0 0
120999 MFN 0 0 0 0 0 0
121010 0 0 0 0 0 0 0
121020 0 0 0 0 0 0 0
121110 0 0 0 0 0 0 0
121120 0 0 0 0 0 0 0
121130 MFN 0 0 0 0 0 0
121140 MFN 0 0 0 0 0 0
121190 MFN 0 0 0 0 0 0
121210 0 0 0 0 0 0 0
121220 0 0 0 0 0 0 0




121230

121291

121299

121300

121410

z

121490

ZIZ
P

130110

130120

130190

130211

130212

130213

130214

130219

130220

130231

130232

130239

140110

140120

140190

140200

140300

140410
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140490
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<
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150600

o

150710

MFN
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0
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MFN
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60%MFN (20086)
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150990

60%MFN (20086)
30%MFN (2007)
0 (2008)

151000

MFN
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0
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0
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MFN
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MFN
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151321 0 0 0 0 0 0 0
151329 0 0 0 0 0 0 0
151411 MFN 0 0 0 0 0 0
151419 0 0 0 0 0 0 0
151491 0 0 0 0 0 0 0
151499 0 0 0 0 0 0 0
151511 0 0 0 0 0 0 0
151519 0 0 0 0 0 0 0
151521 0 0 0 0 0 0 0
15152190 MFN
151529 0 0 0 0 0 0 0
15152990 MFN
151530 0 0 0 0 0 0 0
151540 0 0 0 0 0 0 0
151550 0 0 0 0 0 0 0
151590 0 0 0 0 0 0 0
151610 0 0 0 0 0 0 0
151620 0 0 0 0 0 0 0
151710 MFN 0 0 0 0 0 0
151790 MFN 0 0 0 0 0 0
151800 MFN 0 0 0 0 0 0
152000 MFN 0 0 0 0 0 0
152110 0 0 0 0 0 0 0
152190 MFN 0 0 0 0 0 0
152200 MFN 0 0 0 0 0 0
160100 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
160210 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
160220 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
160231 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
160232 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
160239 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
160241 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
160242 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
160249 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0

30%MFN (2007)
0 (2008)




160250 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
160290 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
160300 0 0 0 0 0 0 0
160411 MFN 0 0 0 0 0 0
160412 MFN 0 0 0 0 0 0
160413 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
160414 MFN 0 0 0 0 0 0
160415 MFN 0 0 0 0 0 0
160416 MFN 0 0 0 0 0 0
160419 MFN 0 0 0 0 0 0
160420 MFN 0 0 0 0 0 0
160430 MFN 0 0 0 0 0 0
160510 MFN 0 0 0 0 0 0
160520 MFN 0 0 0 0 0 0
160530 MFN 0 0 0 0 0 0
160540 MFN 0 0 0 0 0 0
160590 MFN 0 0 0 0 0 0
170111 MFN 0 0 0 0 0 0
170112 MFN 0 0 0 0 0 0
170191 MFN 0 0 0 0 0 0
170199 MFN 0 0 0 0 0 0
170211 MFN 0 0 0 0 0 0
170219 MFN 0 0 0 0 0 0
170220 MFN 0 0 0 0 0 0
170230 MFN 0 0 0 0 0 0
170240 MFN 0 0 0 0 0 0
170250 MFN 0 0 0 0 0 0
170260 MFN 0 0 0 0 0 0
170290 MFN 0 0 0 0 0 0
170310 0 0 0 0 0 0 0
170390 0 0 0 0 0 0 0
170410 MFN 0 0 0 0 0 0
170490 MFN 0 0 0 0 0 0
180100 0 0 0 0 0 0 0
180200 0 0 0 0 0 0 0
180310 0 0 0 0 0 0 0
180320 0 0 0 0 0 0 0
180400 0 0 0 0 0 0 0
180500 0 0 0 0 0 0 0
180610 0 0 0 0 0 0 0
180620 0 0 0 0 0 0 0
180631 0 0 0 0 0 0 0
180632 0 0 0 0 0 0 0
180690 0 0 0 0 0 0 0
190110 0 0 0 0 0 0 0
190120 0 0 0 0 0 0 0
190190 0 0 0 0 0 0 0




190211 MFN 0 0 0 0 0 0
190219 MFN 0 0 0 0 0 0
190220 MFN 0 0 0 0 0 0
190230 MFN 0 0 0 0 0 0
190240 MFN 0 0 0 0 0 0
190300 0 0 0 0 0 0 0
190410 0 0 0 0 0 0 0
190420 0 0 0 0 0 0 0
190430 0 0 0 0 0 0 0
190490 0 0 0 0 0 0 0
190510 MFN 0 0 0 0 0 0
190520 MFN 0 0 0 0 0 0
190531 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
190532 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
190540 MFN 0 0 0 0 0 0
190590 MFN 0 0 0 0 0 0
200110 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200190 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200210 MFN 0 0 0 0 0 0
200290 MFN 0 0 0 0 0 0
200310 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200320 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200390 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200410 MFN 0 0 0 0 0 0
200490 MFN 0 0 0 0 0 0
200510 MFN 0 0 0 0 0 0
200520 MFN 0 0 0 0 0 0
200540 MFN 0 0 0 0 0 0
200551 MFN 0 0 0 0 0 0
200559 MFN 0 0 0 0 0 0
200560 MFN 0 0 0 0 0 0
200570 MFN 0 0 0 0 0 0
200580 MFN 0 0 0 0 0 0
200590 MFN 0 0 0 0 0 0
200600 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200710 MFN 0 0 0 0 0 0
200791 MFN 0 0 0 0 0 0
200799 MFN 0 0 0 0 0 0




200811 MFN 0 0 0 0 0 0
200819 MFN 0 0 0 0 0 0
200820 MFN 0 0 0 0 0 0
200830 MFN 0 0 0 0 0 0
200840 MFN 0 0 0 0 0 0
200850 MFN 0 0 0 0 0 0
200860 MFN 0 0 0 0 0 0
200870 MFN 0 0 0 0 0 0
200880 MFN 0 0 0 0 0 0
200891 MFN 0 0 0 0 0 0
200892 MFN 0 0 0 0 0 0
200899 MFN 0 0 0 0 0 0
200971 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200912 60%MFN (2006)| 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200919 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200921 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200929 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200931 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200939 60%MFN (2006)| 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200941 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200949 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200950 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200961 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200969 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200971 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200979 60%MFN (2006)| 0 0 0 0 0 0

30%MFN (2007)
0 (2008)




200980 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
200990 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
210111 60%MFN (2008)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
210112 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
210120 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
210130 60%MFN (2006)] 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
210210 MFN 0 0 0 0 0 0
210220 MFN 0 0 0 0 0 0
210230 MFN 0 0 0 0 0 0
210310 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
210320 MFN 0 0 0 0 0 0
210330 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
210390 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
210410 0 0 0 0 0 0 0
210420 0 0 0 0 0 0 0
210500 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
210610 0 0 0 0 0 0 0
210690 0 0 0 0 0 0 0
220110 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
220190 60%MFN (2006)[ 0 0 0 0 0 0
30%MFN (2007)
0 (2008)
220210 MFN 0 0 0 0 0 0
220290 MFN 0 0 0 0 0 0
220300 MFN 0 0 0 0 0 0
220410 MFN 0 0 0 0 0 0
220421 MFN 0 0 0 0 0 0
220429 MFN 0 0 0 0 0 0
220430 MFN 0 0 0 0 0 0
220510 MFN 0 0 0 0 0 0
220590 MFN 0 0 0 0 0 0
220600 MFN 0 0 0 0 0 0




220710 MFN 0 0 0 0 0 0
220720 MFN 0 0 0 0 0 0
220820 MFN 0 0 0 0 0 0
22082012 | 60%MFN (2006) 30%MFN (2007) 0 (2008)
220830 MFN 0 0 0 0 0 0
220840 MFN 0 0 0 0 0 0
220850 MFN 0 0 0 0 0 0
220860 MFN 0 0 0 0 0 0
220870 MFN 0 0 0 0 0 0
220890 MFN 0 0 0 0 0 0
220900 MFN 0 0 0 0 0 0
230110 0 0 0 0 0 0 0
230120 MFN 0 0 0 0 0 0
230210 MFN 0 0 0 0 0 0
230220 MFN 0 0 0 0 0 0
230230 MFN 0 0 0 0 0 0
230240 MFN 0 0 0 0 0 0
230250 MFN 0 0 0 0 0 0
230310 0 0 0 0 0 0 0
230320 0 0 0 0 0 0 0
230330 0 0 0 0 0 0 0
230400 0 0 0 0 0 0 0
230500 0 0 0 0 0 0 0
230610 MFN 0 0 0 0 0 0
230620 MFN 0 0 0 0 0 0
230630 MFN 0 0 0 0 0 0
230641 MFN 0 0 0 0 0 0
230649 MFN 0 0 0 0 0 0
230650 MFN 0 0 0 0 0 0
230660 MFN 0 0 0 0 0 0
230670 MFN 0 0 0 0 0 0
230690 MFN 0 0 0 0 0 0
230700 MFN 0 0 0 0 0 0
230800 MFN 0 0 0 0 0 0
230910 MFN 0 0 0 0 0 0
230990 MFN 0 0 0 0 0 0
240110 MFN 0 0 0 0 0 0
240120 MFN 0 0 0 0 0 0
240130 MFN 0 0 0 0 0 0
240210 MFN 0 0 0 0 0 0
240220 MFN 0 0 0 0 0 0
240290 MFN 0 0 0 0 0 0
240310 MFN 0 0 0 0 0 0
240391 MFN 0 0 0 0 0 0
240399 MFN 0 0 0 0 0 0
290543 MFN 0 0 0 0 0 0
290544 MFN 0 0 0 0 0 0
330111 MFN 0 0 0 0 0 0
330112 MFN 0 0 0 0 0 0
330113 MFN 0 0 0 0 0 0
330114 MFN 0 0 0 0 0 0




330119 MFN 0 0 0 0 0 0
330121 MFN 0 0 0 0 0 0
330122 MFN 0 0 0 0 0 0
330123 MFN 0 0 0 0 0 0
330124 MFN 0 0 0 0 0 0
330125 MFN 0 0 0 0 0 0
330126 MFN 0 0 0 0 0 0
330129 MFN 0 0 0 0 0 0
330130 MFN 0 0 0 0 0 0
330190 MFN 0 0 0 0 0 0
350110 MFN 0 0 0 0 0 0
350190 MFN 0 0 0 0 0 0
350211 MFN 0 0 0 0 0 0
350219 MFN 0 0 0 0 0 0
350220 MFN 0 0 0 0 0 0
350290 MFN 0 0 0 0 0 0
350300 MFN 0 0 0 0 0 0
350400 MFN 0 0 0 0 0 0
350510 MFN 0 0 0 0 0 0
350520 MFN 0 0 0 0 0 0
380910 MFN 0 0 0 0 0 0
382460 MFN 0 0 0 0 0 0
410120 MFN 0 0 0 0 0 0
410150 MFN 0 0 0 0 0 0
410190 MFN 0 0 0 0 0 0
410210 MFN 0 0 0 0 0 0
410221 MFN 0 0 0 0 0 0
410229 MFN 0 0 0 0 0 0
410310 MFN 0 0 0 0 0 0
410320 MFN 0 0 0 0 0 0
410330 MFN 0 0 0 0 0 0
410390 MFN 0 0 0 0 0 0
430110 MFN 0 0 0 0 0 0
430130 MFN 0 0 0 0 0 0
430160 MFN 0 0 0 0 0 0
430170 MFN 0 0 0 0 0 0
430180 MFN 0 0 0 0 0 0
430190 MFN 0 0 0 0 0 0
500100 MFN 0 0 0 0 0 0
500200 MFN 0 0 0 0 0 0
500310 MFN 0 0 0 0 0 0
500390 MFN 0 0 0 0 0 0
510111 MFN 0 0 0 0 0 0
510119 MFN 0 0 0 0 0 0
510121 MFN 0 0 0 0 0 0
510129 MFN 0 0 0 0 0 0
510130 MFN 0 0 0 0 0 0
510211 MFN 0 0 0 0 0 0
510219 MFN 0 0 0 0 0 0
510220 MFN 0 0 0 0 0 0
510310 MFN 0 0 0 0 0 0
510320 MFN 0 0 0 0 0 0
510330 MFN 0 0 0 0 0 0




520100 MFN 0 0 0 0 0 0
520210 MFN 0 0 0 0 0 0
520291 MFN 0 0 0 0 0 0
520299 MFN 0 0 0 0 0 0
520300 MFN 0 0 0 0 0 0
530110 MFN 0 0 0 0 0 0
530121 MFN 0 0 0 0 0 0
530129 MFN 0 0 0 0 0 0
530130 MFN 0 0 0 0 0 0
530210 MFN 0 0 0 0 0 0
530290 MFN 0 0 0 0 0 0
ANEKSI 3.3 IMPORTI NE KROACI NGA VENDET CEFTA
TABELA I: TARIFAT DOGANORE TE IMPORTIT TE MIRATUARA (%)
o ool o g
Linjat tarifore ;g < % .g _g @ o %
S |8 Z S = 2 X
Kodet 6 N g |GR % S < & X
shifrore Pérveg: o |ag| = = %
010110 0 0 0 MFN 0 0 0
010190 MFN 0 0 MFN 0 0 0
010210 0 0 0 0 0 0 0
010290 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
01029029 0
010310 0 0 0 MFN 0 0 0
010391 0 0 0 MFN 10 10 0
010392 0 0 0 MFN 15 Kuota | 0
010410 0 0 0 MFN 0 0 0
010420 0 0 0 MFN 0 0 0
010511 0 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
010512 0 0 0 MFN | Kuota | Kuota | O
010519 0 0 0 MFN | Kuota | Kuota | O
010592 0 0 0 MFN | Kuota | Kuota | O




010593 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
010599 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
010611 0 0 0 0 0 0 0
010612 0 0 0 0 0 0 0
010619 0 0 0 MFN 0 0 0
010620 0 0 0 0 0 0 0
010631 0 0 0 MFN 0 0 0
010632 0 0 0 MFN 0 0 0
010639 0 0 0 MFN 0 0 0
010690 0 0 0 MFN 0 0 0
020110 MFN 0 0 Kuota 20 Kuota | O
020120 MFN 0 0 Kuota 20 Kuota | O
020130 MFN 0 0 Kuota 20 Kuota | O
020210 MFN 0 0 Kuota 20 Kuota | O
020220 MFN 0 0 Kuota 20 Kuota | O
020230 MFN 0 0 Kuota 20 Kuota | O
020311 MFN 0 MFN | Kuota 10 Kuota | O
020312 MFN 0 MFN | Kuota 10 Kuota | O
020319 MFN 0 MFN | Kuota 10 Kuota | O
020321 MFN 0 Kuota | Kuota 10 Kuota | O
020322 MFN 0 Kuota | Kuota 10 Kuota | O
020329 MFN 0 Kuota | Kuota 10 Kuota | O
020410 Kuota 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | O
020421 Kuota 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0
020422 Kuota 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0
020423 Kuota 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0
020430 Kuota 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0
020441 Kuota 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0
020442 Kuota 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0
020443 Kuota 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0
020450 Kuota 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0
020500 MFN 0 0 Kuota 0 0 0
020610 MFN 0 0 Kuota 12 12 0
02061010 0
020621 MFN 0 0 Kuota 12 12 0
020622 MFN 0 0 Kuota 12 12 0
020629 MFN 0 0 Kuota 12 12 0
02062910 0
020630 MFN 0 0 Kuota 12 12 0
020641 MFN 0 0 Kuota 12 12 0
020649 MFN 0 0 Kuota 12 12 0
020680 MFN 0 0 Kuota 12 12 0
02068010 0
020690 MFN 0 0 Kuota 12 12 0
02069010 0
020711 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0O
020712 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
020713 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
020714 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
020724 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
020725 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
020726 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
020727 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0




020732 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
020733 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
020734 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
020735 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
020736 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0
020810 MFN 0 0 Kuota 0 0 0
020820 MFN 0 0 Kuota 0 0 0
020830 MFN 0 0 Kuota 0 0 0
020840 MFN 0 0 Kuota 0 0 0
020850 MFN 0 0 Kuota 0 0 0
020890 MFN 0 0 Kuota 0 0 0
020900 MFN 0 0 Kuota 20 20 0
021011 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
021012 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
021019 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
021020 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
021091 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
021092 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
021093 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
021099 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
030110 0 0 0 MFN 0 0 0
030191 0 0 0 MFN 20 20 0
030192 0 0 0 MFN 0 0 0
030193 0 0 0 MFN 20 20 0
030199 0 0 0 MFN 0 0 0
030211 0 0 0 MFN 10 10 0
030212 0 0 0 MFN 0 0 0
030219 0 0 0 MFN 0 0 0
030221 0 0 0 MFN 0 0 0
030222 0 0 0 MFN 0 0 0
030223 0 0 0 MFN 0 0 0
030229 0 0 0 MFN 0 0 0
030231 0 0 0 MFN 0 0 0
030232 0 0 0 MFN 0 0 0
030233 0 0 0 MFN 0 0 0
030234 0 0 0 MFN 0 0 0
030235 0 0 0 MFN 0 0 0
030236 0 0 0 MFN 0 0 0
030239 0 0 0 MFN 0 0 0
030240 0 0 0 MFN 0 0 0
030250 0 0 0 MFN 0 0 0
030261 0 0 0 MFN 0 0 0
030262 0 0 0 0 0 0 0
030263 0 0 0 0 0 0 0
030264 0 0 0 MFN 0 0 0
030265 0 0 0 MFN 0 0 0
030266 0 0 0 MFN 0 0 0
030269 0 0 0 MFN 0 0 0
03026911 10 10
030270 0 0 0 MFN 0 0 0
030311 0 0 0 MFN 0 0 0
030319 0 0 0 0 0 0 0
030321 0 0 0 MFN 10 10 0




030322 0 0 0 MFN 0 0 0
030329 0 0 0 MFN 0 0 0
030331 0 0 0 0 0 0 0
030332 0 0 0 0 0 0 0
030333 0 0 0 0 0 0 0
030339 0 0 0 0 0 0 0
030341 0 0 0 0 0 0 0
030342 0 0 0 0 0 0 0
030343 0 0 0 0 0 0 0
030344 0 0 0 0 0 0 0
030345 0 0 0 0 0 0 0
030346 0 0 0 0 0 0 0
030349 0 0 0 0 0 0 0
030350 0 0 0 MFN 0 0 0
030360 0 0 0 MFN 0 0 0
030371 0 0 0 MFN 0 0 0
030372 0 0 0 0 0 0 0
030373 0 0 0 0 0 0 0
030374 0 0 0 MFN 0 0 0
030375 0 0 0 0 0 0 0
030376 0 0 0 MFN 0 0 0
030377 0 0 0 0 0 0 0
030378 0 0 0 MFN 0 0 0
030379 0 0 0 MFN 0 0 0
03037911 5 5
030380 0 0 0 MFN 0 0 0
030410 0 0 0 MFN 0 0 0
030420 0 0 0 MFN 0 0 0
030490 0 0 0 MFN 0 0 0
030510 0 0 0 MFN 0 0 0
030520 0 0 0 0 0 0 0
030530 0 0 0 MFN 0 0 0
030541 0 0 0 MFN 0 0 0
030542 0 0 0 MFN 0 0 0
030549 0 0 0 MFN 0 0 0
030551 0 0 0 0 0 0 0
030559 0 0 0 MFN 0 0 0
030561 0 0 0 MFN 0 0 0
030562 0 0 0 MFN 0 0 0
030563 0 0 0 MFN 0 0 0
030569 0 0 0 MFN 0 0 0
030611 0 0 0 MFN 0 0 0
030612 0 0 0 MFN 0 0 0
030613 0 0 0 MFN 0 0 0
030614 0 0 0 MFN 0 0 0
030619 0 0 0 MFN 0 0 0
030621 0 0 0 MFN 0 0 0
030622 0 0 0 MFN 0 0 0
030623 0 0 0 MFN 0 0 0
030624 0 0 0 MFN 0 0 0
030629 0 0 0 MFN 0 0 0
030710 0 0 0 MFN 0 0 0
030721 0 0 0 MFN 0 0 0




030729 0 0 0 MFN 0 0 0
030731 0 0 0 MFN 0 0 0
030739 0 0 0 MFN 0 0 0
030741 0 0 0 MFN 0 0 0
030749 0 0 0 MFN 0 0 0
030751 0 0 0 MFN 0 0 0
030759 0 0 0 MFN 0 0 0
030760 0 0 0 MFN 0 0 0
030791 0 0 0 MFN 0 0 0
030799 0 0 0 MFN 0 0 0
040110 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
040120 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
040130 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
040210 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
040221 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
040229 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
040291 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
040299 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
040310 MFN 0 0 Kuota 10 10 0
040390 MFN 0 0 Kuota 10 10 0
040410 MFN 0 0 MFN 0 0 0
040490 MFN 0 0 MFN 0 0 0
040510 MFN 0 0 Kuota 25 25 0
040520 MFN 0 0 Kuota 25 25 0
040590 MFN 0 0 Kuota 25 25 0
040610 MFN 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | O
04061080 Kuota
040620 MFN 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | O
040630 MFN 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
040640 MFN 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
040690 MFN 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
04069029 Kuota
040700 0 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
040811 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
040819 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
040891 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
040899 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
040900 Kuota 0 0 MFN 25 25 0
041000 MFN 0 0 MFN 0 0 0
050100 MFN 0 0 MFN 0 0 0
050210 MFN 0 0 MFN 0 0 0
050290 MFN 0 0 MFN 0 0 0
050300 MFN 0 0 MFN 0 0 0
050400 MFN 0 0 MFN 0 0 0
050510 MFN 0 0 MFN 0 0 0
050590 MFN 0 0 MFN 0 0 0
050610 MFN 0 0 MFN 0 0 0
050690 MFN 0 0 MFN 0 0 0
050710 0 0 0 0 0 0 0
050790 0 0 0 0 0 0 0
050800 0 0 0 0 0 0 0
050900 0 0 0 MFN 0 0 0
051000 0 0 0 MFN 0 0 0




051110 0 0 0 0 0 0 0
051191 0 0 0 MFN 0 0 0
051199 MFN 0 0 MFN 0 0 0
060110 0 0 0 MFN 0 0 0
060120 0 0 0 MFN 0 0 0
060210 0 0 0 MFN 0 0 0
060220 0 0 0 MFN 0 0 0
060230 0 0 0 MFN 0 0 0
060240 0 0 0 MFN 0 0 0
060290 0 0 0 MFN 0 0 0
060310 MFN 0 0 MFN 0 0 0
060390 MFN 0 0 MFN 0 0 0
060410 0 0 0 MFN 0 0 0
060491 0 0 0 MFN 0 0 0
060499 0 0 0 MFN 0 0 0
070110 0 0 0 MFN 0 0 0
070190 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
0701905020 Kuota
070200 MFN 0 Kuota | MFN | Kuota | Kuota | 0
0702000010 Kuota
0702000020 Kuota
070310 MFN 0 0 MFN 15 Kuota | O
070320 0 0 0 MFN 15 Kuota | O
070390 Kuota 0 0 MFN 15 Kuota | O
070410 MFN 0 0 MFN 20 Kuota | O
070420 MFN 0 0 MFN 20 Kuota | O
070490 MFN 0 0 MFN 20 Kuota | O
070511 MFN 0 0 MFN 10 Kuota | O
070519 MFN 0 0 MFN 10 Kuota | 0
070521 MFN 0 0 MFN 10 Kuota | 0
070529 MFN 0 0 MFN 10 Kuota | 0
070610 Kuota 0 0 MFN 20 Kuota | O
070690 MFN 0 0 MFN 20 Kuota | 0
070700 MFN 0 Kuota | MFN | Kuota | Kuota | O
07070005 Kuota
070810 MFN 0 0 MFN 10 10 0
070820 MFN 0 0 MFN 10 10 0
0708200020 Kuota
070890 MFN 0 0 MFN 10 10 0
070910 MFN 0 0 MFN 10 10 0
070920 MFN 0 0 MFN 10 10 0
070930 MFN 0 0 MFN 10 10 0
070940 MFN 0 0 MFN 10 10 0
070951 MFN 0 0 MFN 10 10 0
070952 MFN 0 0 MFN 10 10 0
070959 MFN 0 0 MFN 10 10 0
070960 MFN 0 Kuota | MFN 10 10 0
070970 MFN 0 0 MFN 10 10 0
070990 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071010 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071021 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071022 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071029 MFN 0 0 MFN 10 10 0




071030 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071040 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071080 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071090 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071120 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071130 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071140 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071151 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071159 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071190 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071220 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071231 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071232 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071233 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071239 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071290 MFN 0 0 MFN 10 10 0
071310 MFN 0 0 MFN 15 15 0
07131010 0
07133310 0
071320 MFN 0 0 MFN 15 15 0
071331 Kuota | O 0 MFN 15 15 0
071332 MFN 0 0 MFN 15 15 0
071333 MFN 0 0 MFN 15 15 0
071339 MFN 0 0 MFN 15 15 0
071340 MFN 0 0 MFN 15 15 0
071350 MFN 0 0 MFN 15 15 0
071390 0 0 0 MFN 15 15 0
071410 MFN 0 0 MFN 0 0 0
071420 MFN 0 0 MFN 0 0 0
071490 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080111 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080119 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080121 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080122 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080131 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080132 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080211 0 0 0 MFN 0 0 0
080212 0 0 0 MFN 0 0 0
080221 0 0 0 MFN 0 0 0
080222 0 0 0 MFN 0 0 0
080231 0 0 0 MFN 0 0 0
080232 0 0 0 MFN 0 0 0
080240 0 0 0 MFN 0 0 0
080250 0 0 0 MFN 0 0 0
080290 0 0 0 MFN 0 0 0
080300 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080410 0 0 0 MFN 0 0 0
080420 0 0 0 MFN 0 0 0
080430 0 0 0 MFN 0 0 0
080440 0 0 0 MFN 0 0 0
080450 0 0 0 MFN 0 0 0
080510 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080520 MFN 0 0 MFN 0 0 0




080540 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080550 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080590 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080610 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
080620 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080711 MFN 0 Kuota | MFN | Kuota | Kuota | O
080719 MFN 0 0 MFN 19 19 0
080720 MFN 0 0 MFN 0 0 0
080810 MFN 0 Kuota | MFN 15 Kuota | O
080820 MFN 0 0 MFN 15 Kuota | O
080910 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
080920 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
080930 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
080940 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
081010 MFN 0 0 MFN 15 Kuota | 0
081020 MFN 0 0 MFN 20 Kuota | O
081030 MFN 0 0 MFN 10 Kuota | O
081040 MFN 0 0 MFN 0 0 0
081050 MFN 0 0 MFN | Kuota | Kuota | 0
081060 MFN 0 0 MFN 0 0 0
081090 MFN 0 0 MFN 0 0 0
081110 MFN 0 0 MFN 10 10 0
081120 MFN 0 0 MFN 10 10 0
081190 MFN 0 0 MFN 10 10 0
081210 MFN 0 0 MFN 0 0 0
081290 MFN 0 0 MFN 0 0 0
081310 MFN 0 0 MFN 0 0 0
081320 MFN 0 0 MFN 0 0 0
081330 MFN 0 0 MFN 0 0 0
081340 MFN 0 0 MFN 0 0 0
081350 MFN 0 0 MFN 0 0 0
081400 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090111 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090112 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090121 MFN 0 0 MFN 8 8 0
090122 MFN 0 0 MFN 8 8 0
090190 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090210 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090220 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090230 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090240 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090300 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090411 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090412 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090420 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090500 0 0 0 0 0 0 0
090610 0 0 0 0 0 0 0
090620 0 0 0 0 0 0 0
090700 MFN 0 0 MFN 0 0 0
090810 0 0 0 MFN 0 0 0
090820 0 0 0 MFN 0 0 0
090830 0 0 0 0 0 0 0
090910 0 0 0 MFN 0 0 0




090920 0 0 0 MFN 0 0 0
090930 0 0 0 MFN 0 0 0
090940 0 0 0 MFN 0 0 0
090950 0 0 0 MFN 0 0 0
091010 MFN 0 0 MFN 0 0 0
091020 MFN 0 0 MFN 0 0 0
091030 MFN 0 0 MFN 0 0 0
091040 MFN 0 0 MFN 0 0 0
091050 MFN 0 0 MFN 0 0 0
091091 MFN 0 0 MFN 0 0 0
091099 MFN 0 0 MFN 0 0 0
100110 0 0 0 MFN 0 0 0
100190 0 0 0 MFN 0 Kuota | 0
100200 0 0 0 MFN 0 10 0
100300 0 0 0 MFN 0 Kuota | 0
100400 0 0 0 MFN 0 10 0
100510 0 0 0 MFN 0 Kuota | O
100590 0 0 0 MFN 0 Kuota | O
100610 0 0 0 MFN 0 0 0
100620 0 0 0 MFN 0 0 0
100630 0 0 0 MFN 0 0 0
100640 0 0 0 MFN 0 0 0
100700 0 0 0 MFN 0 0 0
100810 0 0 0 MFN 0 0 0
100820 0 0 0 MFN 0 0 0
100830 0 0 0 MFN 0 0 0
100890 0 0 0 MFN 0 0 0
110100 0 0 Kuota | Kuota 0 Kuota | O
110210 0 0 0 MFN 0 Kuota | O
110220 0 0 0 MFN 0 Kuota | O
110230 0 0 0 MFN 0 0 0
110290 0 0 0 MFN 0 Kuota | 0
110311 0 0 0 MFN 0 Kuota | O
110313 0 0 0 MFN 0 Kuota | O
110319 0 0 0 MFN 0 Kuota | O
110320 0 0 0 MFN 0 Kuota | O
110412 0 0 0 MFN 0 6 0
110419 0 0 0 MFN 0 6 0
110422 0 0 0 MFN 0 6 0
110423 0 0 0 MFN 0 6 0
110429 0 0 0 MFN 0 6 0
110430 0 0 0 MFN 0 6 0
110510 0 0 0 MFN 0 0 0
110520 0 0 0 MFN 0 0 0
110610 0 0 0 MFN 0 0 0
110620 0 0 0 MFN 0 0 0
110630 0 0 0 MFN 0 0 0
110710 0 0 0 MFN 0 0 0
110720 0 0 0 MFN 0 0 0
110811 0 0 0 MFN 0 0 0
110812 0 0 0 MFN 0 0 0
110813 0 0 0 MFN 0 0 0
110814 0 0 0 MFN 0 0 0




110819 0 0 0 MFN 0 0 0
110820 0 0 0 MFN 0 0 0
110900 0 0 0 MFN 0 0 0
120100 0 0 0 MFN 0 0 0
120210 0 0 0 MFN 0 0 0
120220 0 0 0 MFN 0 0 0
120300 0 0 0 0 0 0 0
120400 0 0 0 0 0 0 0
120510 0 0 0 MFN 0 0 0
120590 0 0 0 MFN 0 0 0
120600 0 0 0 MFN 0 Kuota | 0
12060010 0
120710 0 0 0 0 0 0 0
120720 0 0 0 0 0 0 0
120730 0 0 0 MFN 0 0 0
120740 0 0 0 MFN 0 0 0
120750 0 0 0 0 0 0 0
120760 0 0 0 MFN 0 0 0
120791 0 0 0 MFN 0 0 0
120799 0 0 0 MFN 0 0 0
120810 0 0 0 MFN 0 0 0
120890 0 0 0 MFN 0 0 0
120910 0 0 0 MFN 0 0 0
120921 0 0 0 MFN 0 0 0
120922 0 0 0 MFN 0 0 0
120923 0 0 0 MFN 0 0 0
120924 0 0 0 MFN 0 0 0
120925 0 0 0 MFN 0 0 0
120926 0 0 0 MFN 0 0 0
120929 0 0 0 MFN 0 0 0
120930 0 0 0 MFN 0 0 0
120991 0 0 0 MFN 0 0 0
120999 0 0 0 MFN 0 0 0
121010 0 0 0 MFN 0 0 0
121020 0 0 0 MFN 0 0 0
121110 0 0 0 0 0 0 0
121120 0 0 0 0 0 0 0
121130 0 0 0 MFN 0 0 0
121140 0 0 0 MFN 0 0 0
121190 0 0 0 MFN 0 0 0
121210 0 0 0 MFN 0 0 0
121220 0 0 0 MFN 0 0 0
121230 0 0 0 MFN 0 0 0
121291 0 0 0 MFN 0 0 0
121299 0 0 0 MFN 0 0 0
121300 0 0 0 MFN 0 0 0
121410 0 0 0 MFN 0 0 0
121490 0 0 0 MFN 0 0 0
130110 0 0 0 MFN 0 0 0
130120 0 0 0 0 0 0 0
130190 0 0 0 0 0 0 0
130211 0 0 0 MFN 0 0 0
130212 0 0 0 0 0 0 0




130213 0 0 0 MFN 0 0 0
130214 0 0 0 0 0 0 0
130219 0 0 0 0 0 0 0
130220 0 0 0 MFN 0 0 0
130231 0 0 0 MFN 0 0 0
130232 0 0 0 MFN 0 0 0
130239 0 0 0 MFN 0 0 0
140110 0 0 0 0 0 0 0
140120 0 0 0 0 0 0 0
140190 0 0 0 0 0 0 0
140200 0 0 0 MFN 0 0 0
140300 0 0 0 MFN 0 0 0
140410 0 0 0 MFN 0 0 0
140420 0 0 0 0 0 0 0
140490 0 0 0 MFN 0 0 0
150100 0 0 0 MFN 0 0 0
150200 0 0 0 MFN 0 0 0
150300 0 0 0 MFN 0 0 0
150410 0 0 0 0 0 0 0
150420 0 0 0 0 0 0 0
150430 0 0 0 MFN 0 0 0
150500 0 0 0 MFN 0 0 0
150600 0 0 0 MFN 0 0 0
150710 0 0 0 Kuota 0 Kuota | O
150790 0 0 0 Kuota 0 Kuota | O
150810 0 0 0 MFN 0 0 0
150890 0 0 0 MFN 0 0 0
150910 0 0 0 MFN 0 0 0
150990 0 0 0 MFN 0 0 0
151000 0 0 0 MFN 0 0 0
151110 0 0 0 MFN 0 0 0
151190 0 0 0 MFN 0 0 0
151211 0 0 0 Kuota 0 25 0
151219 0 0 Kuota | Kuota 0 25 0
151221 0 0 0 Kuota 0 0 0
151229 0 0 0 Kuota 0 0 0
151311 0 0 0 MFN 0 0 0
151319 0 0 0 MFN 0 0 0
151321 0 0 0 MFN 0 0 0
151329 0 0 0 MFN 0 0 0
151411 0 0 0 MFN 0 10 0
151419 0 0 0 MFN 0 10 0
151491 0 0 0 MFN 0 10 0
151499 0 0 0 MFN 0 10 0
151511 0 0 0 MFN 0 0 0
151519 0 0 0 MFN 0 0 0
151521 0 0 0 MFN 0 0 0
151529 0 0 0 MFN 0 0 0
151530 0 0 0 MFN 0 0 0
151540 0 0 0 0 0 0 0
151550 0 0 0 MFN 0 0 0
151590 0 0 0 MFN 0 0 0
151610 0 0 0 MFN 0 Kuota | 0




151620 0 0 0 MFN 0 Kuota | O
151710 0 0 0 MFN 0 Kuota | O
151790 0 0 0 MFN 0 Kuota | O
151800 0 0 0 MFN 0 0 0
152000 0 0 0 MFN 0 0 0
152110 0 0 0 MFN 0 0 0
152190 0 0 0 MFN 0 0 0
152200 0 0 0 MFN 0 0 0
160100 MFN 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | O
160210 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | O
160220 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
160231 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
160232 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
160239 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
160241 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
160242 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
160249 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
160250 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
160290 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
160300 MFN 0 0 MFN 0 0 0
16030010 0
160411 0 0 0 MFN 0 0 0
160412 0 0 0 MFN 0 0 0
160413 0 0 0 MFN 0 0 0
160414 0 0 0 MFN 0 0 0
160415 0 0 0 MFN 0 0 0
160416 0 0 0 MFN 0 0 0
160419 0 0 0 MFN 0 0 0
160420 0 0 0 MFN 0 0 0
160430 0 0 0 MFN 0 0 0
160510 0 0 0 MFN 0 0 0
160520 0 0 0 MFN 0 0 0
160530 0 0 0 MFN 0 0 0
160540 0 0 0 MFN 0 0 0
160590 0 0 0 MFN 0 0 0
170111 MFN 0 0 MFN 0 Kuota | O
170112 MFN 0 0 MFN 0 Kuota | O
170191 MFN 0 0 MFN 0 Kuota | 0
170199 MFN 0 MFN | MFN 0 Kuota | O
170211 MFN 0 0 Kuota 0 Kuota | O
170219 MFN 0 0 Kuota 0 Kuota | O
170220 MFN 0 0 Kuota 0 Kuota | O
170230 MFN 0 0 Kuota 0 Kuota | O
170240 MFN 0 0 Kuota 0 Kuota | O
170250 MFN 0 0 Kuota 0 Kuota | O
170260 MFN 0 0 Kuota 0 Kuota | O
170290 MFN 0 0 Kuota 0 Kuota | O
170310 0 0 0 MFN 0 Kuota | 0
170390 0 0 0 MFN 0 Kuota | O
170410 MFN 0 0 Kuota 0 0 0
170490 0 0 0 Kuota 0 0 0
180100 0 0 0 0 0 0 0
180200 0 0 0 0 0 0 0




180310 MFN 0 0 MFN 0 0 0
180320 MFN 0 0 MFN 0 0 0
180400 MFN 0 0 MFN 0 0 0
180500 MFN 0 0 MFN 0 0 0
180610 0 0 0 Kuota 0 0 0
180620 0 0 0 Kuota 0 0 0
180631 0 0 0 Kuota 0 0 0
180632 0 0 0 Kuota 0 0 0
180690 0 0 0 Kuota 0 0 0
190110 0 0 0 MFN 0 0 0
190120 0 0 0 MFN 0 0 0
190190 0 0 0 MFN 0 0 0
190211 0 0 0 Kuota 0 0 0
190219 0 0 0 Kuota 0 0 0
190220 0 0 0 Kuota 0 0 0
190230 0 0 0 Kuota 0 0 0
190240 0 0 0 Kuota 0 0 0
190300 0 0 0 MFN 0 0 0
190410 0 0 0 MFN 0 0 0
190420 0 0 0 MFN 0 0 0
190430 0 0 0 MFN 0 0 0
190490 0 0 0 MFN 0 0 0
190510 0 0 0 Kuota 0 0 0
190520 0 0 0 Kuota 0 0 0
190531 0 0 0 Kuota 0 0 0
190532 0 0 0 Kuota 0 0 0
190540 0 0 0 Kuota 0 0 0
190590 0 0 0 Kuota 0 0 0
200110 MFN 0 Kuota | Kuota 15 15 0
200190 MFN 0 0 Kuota 15 15 0

20019065 Kuota
200210 Kuota 0 Kuota | Kuota 20 20 0
200290 MFN 0 Kuota | Kuota 20 20 0
200310 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200320 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200390 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200410 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200490 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200510 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200520 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200540 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200551 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200559 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200560 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200570 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200580 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200590 MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0

20059070 0

20059075 0
200600 MFN 0 0 MFN 0 0 0
200710 MFN 0 0 Kuota 15 15 0
200791 MFN 0 0 Kuota 15 15 0
200799 MFN 0 0 Kuota 15 15 0




200811 MFN 0 0 MFN 10 10 0
200819 MFN 0 0 MFN 10 10 0
200820 MFN 0 0 MFN 10 10 0
200830 MFN 0 0 MFN 10 10 0
200840 MFN 0 0 MFN 10 10 0
200850 MFN 0 0 MFN 10 10 0
200860 MFN 0 0 MFN 10 10 0
200870 MFN 0 0 MFN 10 10 0
200880 MFN 0 0 MFN 10 10 0
200891 MFN 0 0 MFN 10 10 0
200892 MFN 0 0 MFN 10 10 0
200899 MFN 0 0 MFN 10 10 0
200911 Kuota 0 0 Kuota 0 15 0
200912 Kuota 0 0 Kuota 15 15 0
200919 Kuota 0 0 Kuota 0 0 0

20091991 15 15

20091998 15 15
200921 Kuota 0 0 Kuota 15 15 0
200929 Kuota 0 0 Kuota 0 0 0

20092991 15 15

20092999 15 15
200931 Kuota 0 0 Kuota 15 15 0
200939 Kuota 0 0 Kuota 15 15 0

20093911 0 0

20093919 0 0

2009393910 0 0

2009395910 0 0

2009399910 0 0
200941 Kuota 0 0 Kuota 15 15 0
200949 Kuota 0 0 Kuota 15 15 0

20094911 0 0

20094919 0 0

2009499910 0 0
200950 Kuota 0 0 Kuota 15 15 0
200961 Kuota 0 0 Kuota 15 15 0
200969 Kuota 0 0 Kuota 0 0 0

20096959 15 15

20096979 15 15

20096990 15 15
200971 Kuota 0 0 Kuota 15 15 0
200979 Kuota 0 0 Kuota 15 15 0

20097911 0 0

20097919 0 0

2009799910 0 0
200980 Kuota 0 0 Kuota 0 0 0

20098050 15 15

20098061 15 15

20098063 15 15

20098069 15 15

20098071 15 15

20098073 15 15

20098079 15 15

20098085 15 15




20098086 15 15
20098088 15 15
20098089 15 15
20098095 15 15
20098096 15 15
20098097 15 15
20098099 15 15
200990 Kuota 0 0 Kuota 0 0 0
20099031 15 15
20099039 15 15
20099041 15 15
20099049 15 15
20099051 15 15
20099059 15 15
20099071 15 15
20099073 15 15
20099079 15 15
20099092 15 15
20099094 15 15
20099095 15 15
20099096 15 15
20099097 15 15
20099098 15 15
210111 MFN 0 0 MFN 0 0 0
210112 MFN 0 0 MFN 0 0 0
210120 MFN 0 0 MFN 0 0 0
21012092 0
210130 MFN 0 0 MFN 0 0 0
210210 0 0 0 MFN 0 0 0
21021031 15
21021039 15
210220 MFN 0 0 MFN 0 0 0
210230 MFN 0 0 MFN 0 0 0
210310 MFN 0 0 MFN 0 0 0
210320 MFN 0 0 MFN 0 0 0
210330 MFN 0 0 MFN 0 0 0
210390 0 0 0 MFN 0 0 0
210410 0 0 0 MFN 0 4 0
210420 MFN 0 0 MFN 0 4 0
210500 0 0 0 MFN 25 25 0
210610 0 0 0 MFN 0 0 0
210690 0 0 0 MFN 0 0 0
220110 Kuota 0 0 MFN 20 20 0
220190 Kuota 0 0 MFN 0 0 0
220210 Kuota 0 0 MFN 25 25 0
220290 Kuota 0 0 MFN 0 0 0
2202901010 10 10
220300 MFN 0 0 MFN 20 20 0
220410 MFN 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | O
220421 MFN 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | O
220429 MFN 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | O
220430 MFN 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | O
220510 MFN 0 0 MFN 0 0 0




220590 MFN 0 0 MFN 0 0 0
220600 MFN 0 0 0 0 0 0
220710 MFN 0 0 0 10 10 0
220720 MFN 0 0 0 10 10 0
220820 MFN 0 0 0 Kuota | Kuota | 0
22082012 Kuota
220830 MFN 0 0 0 Kuota | Kuota | O
220840 MFN 0 0 0 Kuota | Kuota | 0
220850 MFN 0 0 0 Kuota | Kuota | O
220860 MFN 0 0 0 Kuota | Kuota | O
220870 MFN 0 0 0 Kuota | Kuota | 0
220890 MFN 0 0 0 Kuota | Kuota | 0
220900 MFN 0 0 MFN 10 10 0
230110 0 0 0 MFN 0 0 0
230120 0 0 0 MFN 0 0 0
230210 0 0 0 MFN 0 0 0
230220 0 0 0 MFN 0 0 0
230230 0 0 0 MFN 0 0 0
230240 0 0 0 MFN 0 0 0
230250 0 0 0 MFN 0 0 0
230310 0 0 0 MFN 0 0 0
230320 0 0 0 MFN 0 0 0
230330 0 0 0 MFN 0 0 0
230400 0 0 0 0 0 0 0
230500 0 0 0 0 0 0 0
230610 0 0 0 MFN 0 0 0
230620 0 0 0 MFN 0 0 0
230630 0 0 0 MFN 0 0 0
230641 0 0 0 MFN 0 0 0
230649 0 0 0 MFN 0 0 0
230650 0 0 0 MFN 0 0 0
230660 0 0 0 MFN 0 0 0
230670 0 0 0 MFN 0 0 0
230690 0 0 0 MFN 0 0 0
230700 0 0 0 MFN 0 0 0
230800 0 0 0 MFN 0 0 0
230910 0 0 0 MFN 0 0 0
230990 0 0 0 MFN 0 0 0
240110 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | 0
240120 0 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0
240130 0 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0
240210 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0O
240220 MFN 0 Kuota | Kuota | Kuota | Kuota | O
240290 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0O
240310 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | 0O
24031090 0
240391 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
240399 MFN 0 0 Kuota | Kuota | Kuota | O
290543 MFN 0 0 MFN 0 0 0
290544 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330111 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330112 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330113 MFN 0 0 MFN 0 0 0




330114 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330119 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330121 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330122 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330123 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330124 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330125 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330126 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330129 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330130 MFN 0 0 MFN 0 0 0
330190 MFN 0 0 MFN 0 0 0
350110 MFN 0 0 MFN 0 0 0
350190 MFN 0 0 MFN 0 0 0
350211 MFN 0 0 MFN 0 0 0
350219 MFN 0 0 MFN 0 0 0
350220 MFN 0 0 MFN 0 0 0
350290 MFN 0 0 MFN 0 0 0
350300 MFN 0 0 MFN 0 0 0
350400 MFN 0 0 MFN 0 0 0
350510 MFN 0 0 MFN 0 0 0
350520 MFN 0 0 MFN 0 0 0
380910 MFN 0 0 MFN 0 0 0
382460 MFN 0 0 MFN 0 0 0
410120 MFN 0 0 MFN 0 0 0
410150 MFN 0 0 MFN 0 0 0
410190 MFN 0 0 MFN 0 0 0
410210 MFN 0 0 MFN 0 0 0
410221 MFN 0 0 MFN 0 0 0
410229 MFN 0 0 MFN 0 0 0
410310 MFN 0 0 MFN 0 0 0
410320 MFN 0 0 MFN 0 0 0
410330 MFN 0 0 MFN 0 0 0
410390 MFN 0 0 MFN 0 0 0
430110 MFN 0 0 MFN 0 0 0
430130 MFN 0 0 MFN 0 0 0
430160 MFN 0 0 MFN 0 0 0
430170 MFN 0 0 MFN 0 0 0
430180 MFN 0 0 MFN 0 0 0
430190 MFN 0 0 MFN 0 0 0
500100 MFN 0 0 MFN 0 0 0
500200 MFN 0 0 MFN 0 0 0
500310 MFN 0 0 MFN 0 0 0
500390 MFN 0 0 MFN 0 0 0
510111 MFN 0 0 MFN 0 0 0
510119 MFN 0 0 MFN 0 0 0
510121 MFN 0 0 MFN 0 0 0
510129 MFN 0 0 MFN 0 0 0
510130 MFN 0 0 MFN 0 0 0
510211 MFN 0 0 MFN 0 0 0
510219 MFN 0 0 MFN 0 0 0
510220 MFN 0 0 MFN 0 0 0
510310 MFN 0 0 MFN 0 0 0
510320 MFN 0 0 MFN 0 0 0




510330 MFN 0 0 MFN 0 0 0
520100 MFN 0 0 MFN 0 0 0
520210 MFN 0 0 MFN 0 0 0
520291 MFN 0 0 MFN 0 0 0
520299 MFN 0 0 MFN 0 0 0
520300 MFN 0 0 MFN 0 0 0
530110 MFN 0 0 MFN 0 0 0
530121 MFN 0 0 MFN 0 0 0
530129 MFN 0 0 MFN 0 0 0
530130 MFN 0 0 MFN 0 0 0
530210 MFN 0 0 MFN 0 0 0
530290 MFN 0 0 MFN 0 0 0

ANEKSI 3.3 IMPORT NE KROACI NGA VENDET CEFTA

TABLE II: Kroacia - KUOTAT PREFERENCIALE TE IMPORTIT

Shteti i origjinés Kodi tarifor Kuota Tarifa Tarifat e importit
(Toné) preferenciale pér pér sasité mbi
kuoté kuotat
Shgqipéria
0204 150 0 MFN
04061080 100 0 MFN
04069029 150 0 MFN
0409 50 0 MFN
0701905020 200 0 MFN
0702000010
0702000020 300 0 MFN
07039000 150 0 MFN
07061000 100 0 MFN
07070005 150 0 MFN
0708200020 100 0 MFN
07133100 100 0 MFN
20019065 100 0 MFN
200210 300 0 MFN
2009 200 0 MFN
2201
2202 500 0 MFN
22082012 75 0 MFN
Magedonia
020321
020322 300 0 45% té MFN
020329
020410 800 0 45% té MFN
0406 100 0 45% té MFN
070200 4,000 0 45% té MFN
070700 1,200 0 45% té MFN
070960 3,500 0 45% té MFN
080711 7,500 0 45% té MFN
080810 1,000 0 45% té MFN
110100 200 0 45% té MFN
151219 200 0 45% té MFN
160100 150 0 45% té MFN
1602 150 0 45% té MFN




200110 400 0 45% té MFN
2002 1,500 0 45% té MFN
20059010
20059030
20059050
20059060 1,200 0 45% té MFN
2005907010
20059080
2005908010
2204 4,000 0 45% té MFN
220429 2,750 0 45% té MFN
240110 2,500 0 45% té MFN
240220 180 0 45% té MFN
Moldavia
02 150 0 MFN
0401 300 0 MFN
0402 100 0 MFN
0403 100 0 MFN
0405 100 0 MFN
0406 100 0 MFN
110100 100 0 MFN
1507 100 0 MFN
1512 100 0 MFN
160100 100 0 MFN
1602 100 0 MFN
1702 300 0 MFN
1704 150 0 MFN
1806 150 0 MFN
1902 100 0 MFN
1905 150 0 MFN
2001 100 0 MFN
2002 100 0 MFN
2007 100 0 MFN
2009 100 0 MFN
2204 100 0 MFN
2401 100 0 MFN
2402 100 0 MFN
2403 100 0 MFN
Mali i Zi
010290, pérveg: 20 10 MFN
01029041 .
01029049 120 10 50% té MFN
0105 50 0 50% té MFN
0204 300 10 MFN
0207 50 10 50% té MFN
0210 50 10 MFN
0401 50 10 MFN
0402 50 10 MFN
0406 40 10 MFN
040700 25 10 50% té MFN
0408 25 0 50% té MFN
070190 600 10 MFN
07020000 600 10 MFN




070700 300 10 MFN
080610 300 0 MFN
08071100 500 10 MFN
0809 300 10 MFEN
08105000 50 0 MFN
160100 100 10 MFN
1602 50 10 MFN
2204 200 10 MFN
2208 10 10 MFN
2401 25 5 MFN
2402 25 10 MFN
2403 25 5 MFEN
Serbia
010290, pérveg: 100 15 MFN
01029041
01029049 1,200 10 MFEN
010392 100 15 MFN
0105 50 15 MFN
0201 100 25 MFN
0202 100 25 MFN
0203 100 25 MFEN
0204 100 25 MFN
0207 50 25 MFN
0210 50 25 MFN
0401 25 10 MFN
0402 25 20 MFN
0406 50 10 MFN
040700 25 20 MFEN
0408 25 20 MFN
070190 1,000 20 MFN
07020000 100 20 MFN
0703 20 20 MFN
0704 20 20 MFN
0705 20 20 MFN
0706 20 20 MFN
070700 20 20 MFN
080610 25 0 MFN
08071100 20 20 MFN
080810 20 20 MFN
080820 20 20 MFN
0809 20 20 MFN
08101000 20 20 MFN
081020 20 20 MFEN
081030 20 20 MFEN
08105000 25 0 MFEN
100190 100 20 MFN
100300 100 20 MFN
1005 100 20 MFN
110100 100 20 MFN
1102, pérveg:
11023800 ¢ 100 20 MFN
1103 100 20 MFN




12060091

12060099 100 10 MFN
1507 50 5 MFN
1516 25 0 MFN
1517 25 20 MFN
160100 10 25 MFN
1602 500 10 MFN
1701 200 20 MFN
1702 50 20 MFN
1703 100 0 MFN
2204 50 20 MFN
2208 50 20 MFN
2401 25 5 MFN
2402 25 10 MFN
2403 25 5 MFN




ANEKSI 3.4 IMPORTI NE MAQEDONI NGA VENDET CEFTA
TABELA I: TARIFAT DOGANORE TE IMPORTIT TE MIRATUARA (%)*

4]
.. . o © >
Linjat tarifore g = _g g g @ © §
e S o @ S — | 2=
Kodet 6 ) g | g¢ S S | 8|82
shifrore Pérve: @ @ % = %
010110 0 0 0 0 0|0 O
010190 0 0 0 0 0|0 O
010210 0 0 0 0 0|0 O
010290 0 0 0 MFN 0|0} O

0102 90 21 MFN

0102 90 41 MFN

0102 90 49 MFN

0102 90 51 MFN

0102 90 59 MFN

0102 90 61 MFN

0102 90 69 MFN

0102 90 71 MFN

010290 79 MFN

0102 90 90 MFN
010310 0 0 0 0 0|0 O
010391 0 0 0 0 0|0 O
010392 MFN 0 0 MFN 0|0 O
010410 0 0 MFN 0|0 O

0104 10 10 0

0104 10 30 MFN

0104 10 80 MFN
010420 0 0 MFN 0|0 O

0104 20 10 0

0104 20 90 MFN
010511 MFN 0 0 MFN 0|0 O
010512 MFN 0 0 MFN 0|00
010519 0 0 0 MFN 0|00
010592 0 0 0 MFN 0|00
010593 MFN 0 0 MFN 0|00
010599 0 0 0 MFN 0|00
010611 0 0 0 0 0|01 O
010612 0 0 0 0 0|01 O
010619 0 0 0 0 0|0 O
010620 0 0 0 0 0|01 O
010631 0 0 0 0 0|01 O
010632 0 0 0 0 0|0} O




010639 0 0 0 0 0/0]O0
010690 0 0 0 MFN 0/0]O0
020110 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020120 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020130 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020210 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
020220 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
020230 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
020311 MFN 0 MFN MFN 0/0]O0
020312 MFN 0 MFN MFN 0/]0]O0
020319 MFN 0 MFN MFN 0/0]O0
020321 MFN 0 Kuota MFN 0/0]O0
020322 MFN 0 Kuota MFN 0/0]O0
020329 MFN 0 Kuota MFN 0/0]O0
020410 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020421 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020422 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020423 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020430 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020441 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020442 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020443 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020450 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020500 0 0 0 0 0/0]O0
020610 0 0 0 MFN 0/0]O0
020621 0 0 0 MFN 0/0]O0
020622 0 0 0 MFN 0/0]O0
020629 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020630 0 0 0 MFN 0/0]O0
020641 0 0 0 MFN 0/0]O0
020649 0 0 0 MFN 0/0]O0
020680 0 0 0 MFN 0/0]O0
020690 0 0 0 MFN 0/0]O0
020711 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020712 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020713 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020714 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020724 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020725 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020726 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020727 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020732 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020733 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020734 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020735 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020736 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
020810 0 0 0 MFN 0/0]O0
020820 0 0 0 MFN 0/0]O0
020830 0 0 0 MFN 0/0]O0
020840 0 0 0 MFN 0/0]O0
020850 0 0 0 MFN 0/0]O0
020890 0 0 0 MFN 0/0]O0
020900 MFN 0 0 MFN 0/0]O0




021011 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
021012 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
021019 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
021020 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
021091 0 0 0 MFN 0/0]O0
021092 0 0 0 MFN 0/0]O0
021093 0 0 0 MFN 0/0]O0
021099 0 0 0 MFN 0/0]O0
030110 0 0 0 MFN 0/0]O0
030191 MFN 0 0 MFN 0/]0]O0
030192 0 0 0 MFN 0/0]O0
030193 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
030199 0 0 0 MFN 0/0]O0
030211 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
030212 0 0 0 MFN 0/0]O0
030219 0 0 0 MFN 0/0]O0
030221 0 0 0 MFN 0/0]O0
030222 0 0 0 MFN 0/0]O0
030223 0 0 0 MFN 0/0]O0
030229 0 0 0 MFN 0/0]O0
030231 0 0 0 MFN 0/0]O0
030232 0 0 0 MFN 0/0]O0
030233 0 0 0 MFN 0/0]O0
030234 0 0 0 MFN 0/0]O0
030235 0 0 0 MFN 0/0]O0
030236 0 0 0 MFN 0/0]O0
030239 0 0 0 MFN 0/0]O0
030240 0 0 0 MFN 0/0]O0
030250 0 0 0 MFN 0/0]O0
030261 0 0 0 MFN 0/0]O0
030262 0 0 0 0 0/0]O0
030263 0 0 0 0 0/0]O0
030264 0 0 0 MFN 0/0]O0
030265 0 0 0 MFN 0/0]O0
030266 0 0 0 MFN 0/0]O0
030269 0 0 0 MFN 0/0]O0
0302 69 11 MFN
030270 0 0 0 MFN 0/0]O0
030311 0 0 0 MFN 0/0]O0
030319 0 0 0 0 0/0]O0
030321 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
030322 0 0 0 0 0/0]O0
030329 0 0 0 MFN 0/0]O0
030331 0 0 0 0 0/0]O0
030332 0 0 0 0 0/0]O0
030333 0 0 0 0 0/0]O0
030339 0 0 0 0 0/0]O0
030341 0 0 0 0 0/0]O0
030342 0 0 0 0 0/0]O0
030343 0 0 0 0 0/0]O0
030344 0 0 0 0 0/0]O0
030345 0 0 0 0 0/0]O0
030346 0 0 0 0 0/0]O0




030349 0 0 0 0 0/0]O0
030350 0 0 0 MFN 0/0]O0
030360 0 0 0 MFN 0/0]O0
030371 0 0 0 MFN 0/0]O0
030372 0 0 0 0 0/0]O0
030373 0 0 0 0 0/0]O0
030374 0 0 0 MFN 0/0]O0
030375 0 0 0 0 0/0]O0
030376 0 0 0 MFN 0/0]O0
030377 0 0 0 0 0/]0]O0
030378 0 0 0 MFN 0/0]O0
030379 0 0 0 MFN 0/0]O0

0303 79 11 MFN
030380 0 0 0 MFN 0/0]O0
030410 0 0 0 MFN 0/0]O0

0304 10 15 MFN

0304 10 17 MFN

0304 10 19 0
030420 0 0 0 MFN 0/0]O0

0304 20 15 0

0304 20 17 0

0304 20 19 MFN
030490 0 0 0 MFN 0/0]O0
030510 0 0 0 MFN 0/0]O0
030520 0 0 0 0 0/0]O0
030530 0 0 0 MFN 0/0]O0
030541 0 0 0 MFN 0/0]O0
030542 0 0 0 MFN 0/0]O0
030549 0 0 0 MFN 0/0]O0

0305 49 45 MFN
030551 0 0 0 0 0/0]O0
030559 0 0 0 MFN 0/0]O0
030561 0 0 0 MFN 0/0]O0
030562 0 0 0 MFN 0/0]O0
030563 0 0 0 MFN 0/0]O0
030569 0 0 0 MFN 0/0]O0
030611 0 0 0 MFN 0/0]O0
030612 0 0 0 MFN 0/0]O0
030613 0 0 0 MFN 0/0]O0
030614 0 0 0 MFN 0/0]O0
030619 0 0 0 MFN 0/0]O0
030621 0 0 0 MFN 0/0]O0
030622 0 0 0 MFN 0/0]O0
030623 0 0 0 MFN 0/0]O0
030624 0 0 0 MFN 0/0]O0
030629 0 0 0 MFN 0/0]O0
030710 0 0 0 MFN 0/0]O0
030721 0 0 0 MFN 0/0]O0
030729 0 0 0 MFN 0/0]O0
030731 0 0 0 MFN 0/0]O0
030739 0 0 0 MFN 0/0]O0
030741 0 0 0 MFN 0/0]O0
030749 0 0 0 MFN 0/0]O0




030751 0 0 0 MFN 0/0]O0
030759 0 0 0 MFN 0/0]O0
030760 0 0 0 MFN 0/0]O0
030791 0 0 0 MFN 0/0]O0
030799 0 0 0 MFN 0/0]O0
040110 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
040120 MFN 0 Kuota MFN 0/0]O0
040130 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
040210 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
040221 MFN 0 0 MFN 0/]0]O0
040229 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
040291 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
040299 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
040310 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
040390 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
040410 0 0 0 MFN 0/0]O0
040490 0 0 0 MFN 0/0]O0
040510 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
040520 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
040590 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
040610 Kuota 0 0 MFN 0/0]O0
040620 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
040630 MFN 0 Kuota MFN 0/0]O0
040640 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
040690 MFN 0 Kuota MFN 0/0]O0
0406 90 29 Kuota
040700 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
040811 0 0 0 MFN 0/0]O0
040819 0 0 0 MFN 0/0]O0
040891 0 0 0 MFN 0/0]O0
040899 0 0 0 MFN 0/0]O0
040900 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
041000 0 0 0 MFN 0/0]O0
050100 0 0 0 0 0/0]O0
050210 0 0 0 0 0/0]O0
050290 0 0 0 0 0/0]O0
050300 0 0 0 0 0/0]O0
050400 0 0 0 0 0/0]O0
050510 0 0 0 0 0/0]O0
050590 0 0 0 0 0/0]O0
050610 0 0 0 0 0/0]O0
050690 0 0 0 0 0/0]O0
050710 0 0 0 0 0/0]O0
050790 0 0 0 0 0/0]O0
050800 0 0 0 0 0/0]O0
050900 0 0 0 0 0/0]O0
051000 0 0 0 0 0/0]O0
051110 0 0 0 0 0/0]O0
051191 0 0 0 0 0/0]O0
051199 0 0 0 0 0/0]O0
060110 0 0 0 MFN 0/0]O0
060120 0 0 0 MFN 0/0]O0
060210 0 0 0 MFN 0/0]O0




060220 0 0 0 MFN 0/0]O0
060230 0 0 0 MFN 0/0]O0
060240 0 0 0 MFN 0/0]O0
060290 0 0 0 MFN 0/0]O0
060310 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
060390 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
060410 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
060491 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
060499 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070110 0 0 0 0 0/]0]O0
070190 Kuota 0 0 MFN 0/0]O0
070200 Kuota 0 0 MFN 0/0]O0
070310 MFN 0 0 MFN 0/0]O0

0703 10 19 10 0
070320 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070390 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070410 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070420 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070490 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070511 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070519 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070521 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070529 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070610 Kuota 0 0 MFN 0/0]O0
070690 Kuota 0 0 MFN 0/0]O0
070700 Kuota 0 0 MFN 0/0]O0
070810 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070820 0 0 0 MFN 0/0]O0
070890 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070910 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070920 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070930 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070940 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070951 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070952 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070959 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070960 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070970 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
070990 MFN 0 0 MFN 0/0]O0

0709 90 31 0

0709 90 39 0
071010 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071021 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071022 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071029 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071030 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071040 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071080 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071090 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071120 0 0 0 MFN 0/0]O0
071130 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071140 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071151 MFN 0 0 MFN 0/0]O0




071159 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071190 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071220 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071231 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071232 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071233 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071239 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071290 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
071310 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
071320 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
071331 0 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
071332 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
071333 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
071339 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
071340 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
071350 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
071390 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
071410 0 0 0 0 0/0]O0
071420 0 0 0 0 0/0]O0
071490 0 0 0 0 0/0]O0
080111 0 0 0 0 0/0]O0
080119 0 0 0 0 0/0]O0
080121 0 0 0 0 0/0]O0
080122 0 0 0 0 0/0]O0
080131 0 0 0 0 0/0]O0
080132 0 0 0 0 0/0]O0
080211 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
080212 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
080221 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
080222 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
080231 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
080232 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
080240 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
080250 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
080290 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
080300 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080410 0 0 0 MFN 0/0]O0
080420 0 0 0 MFN 0/0]O0
080430 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080440 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080450 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080510 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080520 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080540 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080550 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080590 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080610 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080620 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080711 Kuota 0 0 MFN 0/0]O0
080719 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080720 0 0 0 0 0/0]O0
080810 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080820 MFN 0 0 MFN 0/0]O0




080910 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080920 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080930 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
080940 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081010 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081020 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081030 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081040 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081050 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081060 MFN 0 0 MFN 0/]0]O0
081090 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081110 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081120 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081190 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081210 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081290 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081310 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081320 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081330 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081340 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081350 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
081400 0 0 0 0 0/0]O0
090111 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
090112 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
090121 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
090122 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
090190 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
090210 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
090220 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
090230 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
090240 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
090300 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
090411 0 0 0 MFN 0/0]O0
090412 0 0 0 MFN 0/0]O0
090420 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
090500 0 0 0 0 0/0]O0
090610 0 0 0 0 0/0]O0
090620 0 0 0 0 0/0]O0
090700 0 0 0 0 0/0]O0
090810 0 0 0 0 0/0]O0
090820 0 0 0 0 0/0]O0
090830 0 0 0 0 0/0]O0
090910 0 0 0 0 0/0]O0
090920 0 0 0 0 0/0]O0
090930 0 0 0 0 0/0]O0
090940 0 0 0 0 0/0]O0
090950 0 0 0 0 0/0]O0
091010 0 0 0 0 0/0]O0
091020 0 0 0 0 0/0]O0
091030 0 0 0 0 0/0]O0
091040 0 0 0 0 0/0]O0
091050 0 0 0 0 0/0]O0
091091 0 0 0 0 0/0]O0




091099 0 0 0 0 0|0 O
100110 MFN 0 Kuota Kuota | 0O | O | O
100190 MFN 0 Kuota Kuota | O | O | O
100200 0 0 0 MFN 0|0 O
100300 MFN 0 0 Kuota | O [ 0 | O
1003 00 10 0
100400 0 0 0 MFN 0|0} O
100510 0 0 0 0 0|00
100590 0 0 0 0 0O|l0|O
100610 MFN 0 0 MFN 0|00
1006 10 10 0
100620 MFN 0 0 MFN 0|01 O
100630 MFN 0 0 MFN 0|0 O
100640 MFN 0 0 MFN 0|01 O
100700 0 0 0 MFN 0|01 O
100810 0 0 0 MFN 0|0 O
100820 0 0 0 MFN 0|0 O
100830 0 0 0 MFN 0|0 O
100890 0 0 0 MFN 0|0 O
110100 MFN 0 Kuota MFN 0|0 O
110210 MFN 0 0 MFN 0|0 O
110220 MFN 0 0 MFN 0|0} O
110230 MFN 0 0 MFN 0|00
110290 MFN 0 0 MFN 0|0 O
110311 0 0 0 MFN 0|00
110313 0 0 0 MFN 0|00
110319 0 0 0 MFN 0|00
110320 0 0 0 MFN 0|00
110412 MFN 0 0 MFN 0|01 O
110419 MFN 0 0 MFN 0|01 O
110422 MFN 0 0 MFN 0|01 O
110423 MFN 0 0 MFN 0|01 O
110429 MFN 0 0 MFN 0|01 O
110430 MFN 0 0 MFN 0|0 O
110510 0 0 0 MFN 0|0 O
110520 0 0 0 MFN 0|0 O
110610 0 0 0 MFN 0|0 O
110620 0 0 0 0 OO0 |0
110630 0 0 0 MFN 0|0 O
110710 MFN 0 0 MFN 0|0 O
110720 MFN 0 0 MFN 0|00
110811 0 0 0 MFN 0|00
110812 0 0 0 MFN 0|00
110813 0 0 0 MFN 0|00
110814 0 0 0 MFN 0|00
110819 0 0 0 MFN 0|00
110820 0 0 0 MFN 0|01 O
110900 0 0 0 0 0|0 O
120100 0 0 0 0 0|01 O
120210 0 0 0 MFN 0|0 O
120220 0 0 0 MFN 0|01 O
120300 0 0 0 0 0|0 O
120400 0 0 0 0 oOo|l01|O




120510 0 0 0 0 0/0]O0
120590 0 0 0 0 0/0]O0
120600 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
120710 0 0 0 0 0/0]O0
120720 0 0 0 0 0/0]O0
120730 0 0 0 0 0/0]O0
120740 0 0 0 0 0/0]O0
120750 0 0 0 0 0/0]O0
120760 0 0 0 0 0/0]O0
120791 MFN 0 0 MFN 0/]0]O0
120799 0 0 0 0 0/0]O0
120810 0 0 0 0 0/0]O0
120890 0 0 0 0 0/0]O0
120910 0 0 0 0 0/0]O0
120921 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
120922 0 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
120923 0 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
120924 0 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
120925 0 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
120926 0 0 0 Kuota | 0 |0 | O
120929 0 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
120930 0 0 0 Kuota | 0 |0 | O
120991 0 0 0 Kuota | 0 |0 | O
120999 0 0 0 Kuota | 0 |0 | O
121010 0 0 0 0 0/0]O0
121020 0 0 0 0 0/0]O0
121110 0 0 0 0 0/0]O0
121120 0 0 0 0 0/0]O0
121130 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
121140 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
121190 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
121210 0 0 0 0 0/0]O0
121220 0 0 0 0 0/0]O0
121230 0 0 0 MFN 0/0]O0
121291 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
121299 0 0 0 MFN 0/0]O0
121300 0 0 0 0 0/0]O0
121410 0 0 0 0 0/0]O0
121490 0 0 0 0 0/0]O0
130110 0 0 0 0 0/0]O0
130120 0 0 0 0 0/0]O0
130190 0 0 0 0 0/0]O0
130211 0 0 0 0 0/0]O0
130212 0 0 0 0 0/0]O0
130213 0 0 0 0 0/0]O0
130214 0 0 0 0 0/0]O0
130219 0 0 0 0 0/0]O0
130220 0 0 0 0 0/0]O0
130231 0 0 0 0 0/0]O0
130232 0 0 0 0 0/0]O0
130239 0 0 0 0 0/0]O0
140110 0 0 0 0 0/0]O0
140120 0 0 0 0 0/0]O0




140190

140200

140300

140410

140420

140490

150100

<

z

<
z

150200

150300

<

z

<
zZ

150410

150420

oOoO|MOo|M|Oo|o|0o|O|o|Oo

150430

o

150500

MFN

150600

MFN

150710

z

Kuota

150790

Z|Z

z

Kuota

150810

150890

150910

MFN

150990

MFN

151000

=

MFN

151110

151190

O|O|0O|0O|0O|0|0O|0|0|0O|0O|0O|0O|0|0|0O|0O|O0|0O|O|O0|O|O

151211

o

151219

<

Kuota

MFN

151221

o

o

151229

151311

151319

151321

151329

151411

151419

151491

151499

=

=

151511

151519

151521

151529

151530

151540

151550

151590

151610

151620

151710

151790

Z|Z

151800

OMTMO|O|0|0O|0O|0|0|0O|0|O|M|O|0o|o|O|0o|0o|O|Oo

152000

152110

152190

152200

<

O|0O|0O|0O|O|O|O|O|O|O|0|0|0|O|O|O|O|0O|0|0|0|0|0O|0|O(O|O|0|0|0|0|0|0|0O|0O|0O|0|0|0O|0O|0O|0O|O|O|O|O|O|O|O|O|O|O

O|O|0O|O|O|0O|0O|0|0|0O|0|0|0O|0O|0|0O|0O|0O|0O|0O|O0|0O|O0|O0|O0|O

O|0O|0|0O|O|O|O|O|O|O|0|0|0|O|O|O|O|0O|0|0|0|0|0O|0|O(O|O|0|0|0|0|0|0|0O|0O|0O|0|0|0O|0O|0O|0O|O|O|O|O|O|O|O|O|O|O

OO|0O|O|O |00 |0O|0|0O|0|0|(0C|0O|0O|0|0O|0|0O|0O|0|O|0|0|0O|0|0|0O|0|0|0|0O|0|0|0O|0|0|0O|0|Oo|0O|0|O|0O|0O|0O|O|O0|O|O|O|CO

O|0O|0O|O|0O|O|O|O|O|O|0|0|O0|O|O|O|O|0O|0|0|0|0|0O|0O|O(0O|O|0|0|0|0|0O|0O|0O|O|0O|0|0|0|0O|0O|0O|O|O|O|O|O0|O0|O|O|O|O

1522 00 10

O T|O|O|O|0O|0O|0O|0|0|0|0(0|0|0|0|0O|O|T|O|0|O|0|0|0o|0|0|O|T|Oo|C|Oo|T|Oo|O|0o|OoOM|T|Oo|o|o|lo|Oo|T|Oo|M|Oo|o|0o|o|o|o




160100 Kuota 0 Kuota Kuota | O | O | O
160210 Kuota 0 QOUTA Kuota | O [ 0 | O
160220 Kuota 0 Kuota Kuota | O | O | O
160231 Kuota 0 Kuota Kuota | 0O | O | O
160232 Kuota 0 Kuota Kuota | O | O | O
160239 Kuota 0 Kuota Kuota | O | O | O
160241 Kuota 0 Kuota Kuota | O | O | O
160242 Kuota 0 Kuota Kuota | O | O | O
160249 Kuota 0 Kuota Kuota | O | 0 | O
160250 Kuota 0 Kuota Kuota | O | 0 | O
160290 Kuota 0 Kuota Kuota | O | O | O
160300 MFN 0 0 MFN 0|01 O
160411 MFN 0 0 MFN 0|0 O
160412 MFN 0 0 MFN 0|01 O
160413 MFN 0 0 MFN 0|01 O
160414 MFN 0 0 MFN 0|0 O
160415 MFN 0 0 MFN 0|0 O
160416 MFN 0 0 MFN 0|0 O
160419 MFN 0 0 MFN 0|0 O
160420 MFN 0 0 MFN 0|0 O
160430 MFN 0 0 MFN 0|0 O
160510 MFN 0 0 MFN 0|0} O
160520 MFN 0 0 MFN 0|00
160530 MFN 0 0 MFN 0O|0|O
160540 MFN 0 0 MFN 0|00
160590 MFN 0 0 MFN oOo|0|O
170111 0 0 0 0 0|00
170112 MFN 0 0 MFN 0|00
170191 MFN 0 0 MFN 0|01 O
170199 MFN 0 MFN MFN 0|01 O
170211 0 0 0 MFN 0|01 O
170219 0 0 0 MFN 0|01 O
170220 0 0 0 MFN 0|01 O
170230 0 0 0 MFN 0|0 O
170240 0 0 0 MFN 0|0 O
170250 0 0 0 MFN 0|0 O
170260 0 0 0 MFN 0|0 O
170290 MFN 0 0 MFN 0|0 O
170310 0 0 0 Kuota | O [ 0 | O
170390 0 0 0 Kuota | O [ 0 | O
170410 MFN 0 0 Kuota | O [ 0 | O
170490 MFN 0 0 Kuota | O [ 0 | O
180100 0 0 0 0 0|00
180200 0 0 0 0 0|00
180310 0 0 0 0 0|00
180320 0 0 0 0 0|00
180400 0 0 0 0 0|01 O
180500 0 0 0 0 0|0 O
180610 MFN 0 0 Kuota | O [ O | O
180620 MFN 0 0 Kuota | O [ 0 | O
180631 MFN 0 0 Kuota | O [ O | O
180632 MFN 0 0 Kuota | O [ O | O
180690 MFN 0 0 Kuota | O [ 0 | O




190110 0 0 0 MFN 0/0]O0
190120 0 0 0 MFN 0/0]O0
190190 0 0 0 MFN 0/0]O0
190211 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
190219 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
190220 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
190230 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
190240 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
190300 0 0 0 0 0/0]O0
190410 0 0 0 MFN 0/]0]O0
190420 0 0 0 MFN 0/0]O0
190430 0 0 0 MFN 0/0]O0
190490 0 0 0 MFN 0/0]O0
190510 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
190520 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
190531 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
190532 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
190540 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
190590 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200110 0 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200190 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O

2001 90 50 0

2001 90 65 0

20019070 0

2001 90 99 0
200210 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200290 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200310 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200320 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200390 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200410 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200490 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200510 0 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200520 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200540 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200551 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200559 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200560 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200570 0 0 0 MFN 0/0]O0
200580 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200590 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200600 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
200710 0 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200791 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200799 0 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200811 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200819 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200820 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200830 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200840 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200850 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200860 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200870 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O




200880 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200891 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200892 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200899 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200911 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200912 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200919 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200921 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200929 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200931 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
200939 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200941 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200949 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200950 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200961 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200969 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200971 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200979 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200980 MFN 0 0 Kuota | 0 | 0 | O
200990 MFN 0 0 Kuota | 0 |0 | O
210111 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
210112 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
210120 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
210130 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
210210 0 0 0 MFN 0/0]O0
210220 0 0 0 MFN 0/0]O0
210230 0 0 0 MFN 0/0]O0
210310 0 0 0 MFN 0/0]O0
210320 0 0 0 MFN 0/0]O0
210330 0 0 0 MFN 0/0]O0
210390 0 0 0 MFN 0/0]O0
2103 90 90 90 Kuota 0|0
210410 0 0 Kuota MFN 0/0]O0
210420 0 0 0 MFN 0/0]O0
210500 0 0 0 MFN 0/0]O0
210610 0 0 0 0 0/0]O0
210690 0 0 0 MFN 0/0]O0
220110 0 0 0 MFN 0/0]O0
220190 0 0 0 MFN 0/0]O0
220210 0 0 0 MFN 0/0]O0
220290 0 0 0 MFN 0/0]O0
220300 0 0 0 0 0/0]O0
220410 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
220421 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
220429 MFN 0 Kuota MFN 0/0]O0
220430 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
220510 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
220590 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
220600 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
220710 0 0 0 MFN 0/0]O0
220720 0 0 0 MFN 0/0]O0
220820 MFN 0 0 MFN 0/0]O0
2208 20 12 Kuota




220830 MFN 0 0 MFN 0|0 O
220840 MFN 0 0 MFN 0|0 O
220850 MFN 0 0 MFN 0|0 O
220860 MFN 0 0 MFN 0|0 O
220870 MFN 0 0 MFN 0|00
220890 MFN 0 0 MFN 0|0} O
220900 MFN 0 0 MFN 0|0} O
230110 0 0 0 0 0|00
230120 0 0 0 0 0O|l0|O
230210 MFN 0 0 MFN 0|00
230220 MFN 0 0 MFN 0|01 O
230230 MFN 0 0 MFN 0|01 O
230240 MFN 0 0 MFN 0|0 O
230250 0 0 0 0 0|01 O
230310 0 0 0 0 0|01 O
230320 0 0 0 0 0|0 O
230330 0 0 0 0 0|0 O
230400 0 0 0 0 0|0 O
230500 0 0 0 0 0|0 O
230610 0 0 0 0 0|0 O
230620 0 0 0 0 0|0 O
230630 0 0 0 0 oO|0|O
230641 0 0 0 0 0O|l0|O
230649 0 0 0 0 O|l0|O
230650 0 0 0 0 0O|l0|O
230660 0 0 0 0 0|00
230670 0 0 0 0 0|00
230690 0 0 0 0 0|00
230700 0 0 0 MFN 0|01 O
230800 0 0 0 MFN 0|01 O
230910 MFN 0 0 MFN 0|01 O
230990 0 0 0 MFN 0|01 O
240110 MFN 0 Kuota MFN 0|01 O
240120 MFN 0 0 MFN 0|0 O
240130 MFN 0 0 MFN 0|0 O
240210 MFN 0 0 Kuota | O [ 0 | O
240220 MFN 0 Kuota Kuota | O | O | O
240290 MFN 0 0 Kuota | O [ 0 | O
240310 MFN 0 0 MFN 0|0 O
240391 MFN 0 0 MFN 0|0 O
240399 MFN 0 0 MFN 0|00
290543 0 0 0 0 0|00
290544 0 0 0 0 0|00
330111 0 0 0 0 0|00
330112 0 0 0 0 0|00
330113 0 0 0 0 0|00
330114 0 0 0 0 0|01 O
330119 0 0 0 0 0|0 O
330121 0 0 0 0 0|01 O
330122 0 0 0 0 0|0 O
330123 0 0 0 0 0|01 O
330124 0 0 0 0 0|0 O
330125 0 0 0 0 oOo|l01|O




MFN
MFN

MFN

330126

330129

330130

330190

350110

350190

350211

350219

350220

350290
350300
350400
350510

350520

380910

382460
410120

410150

410190

410210

410221

410229
410310

410320
410330
410390
430110

430130

430160

430170

430180

430190

500100

500200
500310

500390

510111

510119

510121

510129

510130

510211

510219

510220
510310

510320
510330
520100

520210

520291

520299
520300

530110




530121

530129

530130

530210

530290

o|Oo|Oo|o|o

o|o|0O|O|O
o|lo|O|O|O

o|Oo|Oo|o|o
o|Oo|o|o|o
o|Oo|Oo|o|o

o|O|O0|O0|O

ANEKSI 3.4 IMPORTI NE MAQEDONI NGA VENDET CEFTA

TABELA II: REPUBLIKA E MAQEDONISE - KUOTAT PREFERENCIALE TE IMPORTIT

Kodi Kuota
Shteti i origjinés tarifor Tarifa preferenciale Tarifat e importit pér
(Ton) pér kuoté sasité mbi kuotat
Shqipéria
0406 10 50 0 MFN
0406 90
29 50 0 MFN
0701 300 0 MFN
0702 00 150 0 MFN
0706 200 0 MFN
0707 00 100 0 MFN
0807
ex 0807
11 00 2,500 0 MFN
00
1601 00 150 0 MFN
1602 100 0 MFN
2208 20
12 00 200 hl 0 MFN
Kroacia

0203 21

300 0% 45% té MFN
0203 22
0203 29
040120 | 600 0% 45% té MFN
0406 30 150 0% 45% té MFN
0406 90 150 0% 45% té MFN
1001 20,000 0% 45% té MFN




1101 200 0% 45% t5 MFN
151219 | 200 0% 45% 16 MFN
1601 400 0% 45% 16 MFN
1602 | 1,100 0% 45% 16 MFN
210990 | 300 0% 45% t& MFN
2104 10 | 540 0% 45% 18 MFN
2204 29 | 400 hi 0% 45% 18 MFN
240110 | 2,500 0% 45% 18 MFN
240220 | 100 0% 45% 18 MFN
Moldova

0202 100 0% MFN
0405 100 0% MFN
0713 100 0% MFN
0802 100 0% MFN
1001 | 1,000 0% MFN
1003 | 1,000 0% MFN
1209 100 0% MFN
1507 100 0% MFN
1601 50 0% MFN
1602 50 0% MFN
1703 300 0% MFN
1704 50 0% MFN
1806 50 0% MFN
1905 50 0% MFN
2001 100 0% MFN
2005 10 .

cooe a0 100 0% MFN
2007 100 0% MFN
2008 100 0% MFN
2009 50 0% MFN
2402 50 0% MFN

ANEKSI 3.5 IMPORTI NE MOLDAVI NGA VENDET CEFTA

TABLE I: TARIFAT DOGANORE TE IMPORTIT TE MIRATUARA (%)*

Linjat tarifore

Kodet 6

shifrore Pérveg:

Shqipéria

Bosnja dhe
Herzegovina

Kroacia

Maqgedonia

Mali i Zi

Serbia

UNMIK/Kosova




S 3
Q Q
010110 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
01011010
010190 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
010210 0 0 0 0 0 0 0 0
010290 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
010310 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
010391 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
010392 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
010410 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
010420 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
010511 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
010512 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
010519 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
01051920 0 0
01051990 0 0
010592 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
010593 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
010599 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
010611 0 0 0 0 0 0 0 0
010612 0 0 0 0 0 0 0 0
010619 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
010620 0 0 0 0 0 0 0 0
010631 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
010632 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
010639 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
010690 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
020110 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020120 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020130 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020210 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020220 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020230 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020311 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020312 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020319 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020321 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020322 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020329 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020410 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
020421 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
020422 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
020423 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
020430 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
020441 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
020442 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
020443 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
020450 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
020500 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020610 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020621 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0




020622 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020629 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020630 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020641 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020649 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020680 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020690 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020711 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020712 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020713 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020714 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020724 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020725 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020726 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020727 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020732 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020733 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020734 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020735 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020736 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020810 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020820 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020830 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020840 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020850 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020890 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
020900 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
021011 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
021012 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
021019 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
021020 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
021091 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
021092 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
021093 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
021099 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
030110 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030191 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030192 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030193 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030199 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030211 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030212 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030219 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030221 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030222 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030223 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030229 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030231 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030232 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030233 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030234 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030235 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030236 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0




030239 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030240 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030250 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030261 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030262 0 0 0 0 0 0 0 0
030263 0 0 0 0 0 0 0 0
030264 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030265 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030266 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030269 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030270 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030311 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030319 0 0 0 0 0 0 0 0
030321 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030322 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030329 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030331 0 0 0 0 0 0 0 0
030332 0 0 0 0 0 0 0 0
030333 0 0 0 0 0 0 0 0
030339 0 0 0 0 0 0 0 0
030341 0 0 0 0 0 0 0 0
030342 0 0 0 0 0 0 0 0
030343 0 0 0 0 0 0 0 0
030344 0 0 0 0 0 0 0 0
030345 0 0 0 0 0 0 0 0
030346 0 0 0 0 0 0 0 0
030349 0 0 0 0 0 0 0 0
030350 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030360 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030371 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030372 0 0 0 0 0 0 0 0
030373 0 0 0 0 0 0 0 0
030374 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030375 0 0 0 0 0 0 0 0
030376 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030377 0 0 0 0 0 0 0 0
030378 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030379 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030380 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030410 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030420 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030490 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030510 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030520 0 0 0 0 0 0 0 0
030530 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030541 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030542 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030549 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030551 0 0 0 0 0 0 0 0
030559 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030561 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030562 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030563 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0




030569 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030611 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030612 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030613 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030614 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030619 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030621 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030622 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030623 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030624 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030629 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
030710 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030721 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030729 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030731 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030739 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030741 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030749 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030751 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030759 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030760 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030791 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
030799 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
040110 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040120 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040130 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040210 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040221 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040229 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040291 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040299 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040310 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
040390 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
040410 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040490 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040510 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040520 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040590 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040610 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
040620 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
040630 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
040640 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
040690 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
040700 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040811 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040819 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040891 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040899 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
040900 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
041000 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
050100 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
050210 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
050290 0 0 0 MFN MFN 0 0 0




050300 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
050400 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
050510 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
050590 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
050610 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
050690 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
050710 0 0 0 0 0 0 0 0
050790 0 0 0 0 0 0 0 0
050800 0 0 0 0 0 0 0 0
050900 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
051000 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
051110 0 0 0 0 0 0 0 0
051191 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
051199 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
060110 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
060120 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
060210 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
060220 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
06022010 0 0
06022090 MFN MFN
060230 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
060240 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
060290 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
060310 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
060390 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
060410 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
060491 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
060499 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070110 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070190 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
070200 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
070310 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070320 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070390 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070410 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070420 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070490 MFN MFN 0 MFN | Kuota 0 0 0
070511 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070519 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070521 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070529 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070610 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070690 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070700 MFN MFN 0 MFN | Kuota 0 0 0
070810 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070820 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070890 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070910 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070920 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070930 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070940 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070951 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070952 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0




070959 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070960 MFN MFN 0 MFN | Kuota 0 0 0
070970 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
070990 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071010 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071021 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071022 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071029 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071030 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071040 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071080 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071090 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071120 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071130 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071140 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071151 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071159 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071190 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071220 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071231 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
071232 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071233 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071239 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
071290 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0

07129011 MFN MFN

07129019 0 0
071310 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0

07131010 0 0
071320 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071331 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071332 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071333 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071339 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071340 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
071350 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
071390 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
071410 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
071420 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
071490 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
080111 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080119 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080121 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080122 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080131 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080132 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080211 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080212 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080221 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080222 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080231 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080232 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080240 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080250 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0




080290 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080300 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080410 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080420 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
08042090 | 20% té MFN 0
080430 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080440 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080450 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080510 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
080520 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
080540 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
080550 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
080590 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
080610 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080620 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
080711 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080719 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080720 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080810 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080820 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080910 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080920 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080930 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
080940 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081010 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081020 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081030 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081040 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081050 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081060 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081090 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081110 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081120 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081190 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081210 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081290 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081310 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081320 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081330 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081340 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081350 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
081400 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
090111 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090112 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090121 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090122 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090190 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090210 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090220 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090230 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090240 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090300 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090411 0 0 0 MFN | Kuota 0 0 0




090412 0 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
090420 0 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
090500 0 0 0 0 0 0 0 0
090610 0 0 0 0 0 0 0 0
090620 0 0 0 0 0 0 0 0
090700 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
090810 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
090820 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
090830 0 0 0 0 0 0 0 0
090910 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090920 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090930 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090940 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
090950 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
091010 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
091020 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
091030 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
091040 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
091050 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
091091 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
091099 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
100110 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
100190 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
100200 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
100300 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
100400 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
100510 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
100590 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
100610 MFN MFN 0 MFN | Kuota 0 0 0
100620 MFN MFN 0 MFN | Kuota 0 0 0
100630 MFN MFN 0 MFN | Kuota 0 0 0
100640 MFN MFN 0 MFN | Kuota 0 0 0
100700 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
100810 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
100820 0 MFN 0 MFN MFN 0 0 0
100830 0 MFN 0 MFN MFN 0 0 0
100890 0 MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110100 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
110210 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110220 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
110230 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110290 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110311 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110313 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110319 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110320 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110412 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110419 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110422 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110423 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110429 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110430 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110510 0 0 0 MFN MFN 0 0 0




110520 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
110610 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
110620 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
110630 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
110710 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
110720 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
110811 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110812 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110813 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110814 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110819 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110820 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
110900 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
120100 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
120210 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
120220 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
120300 0 0 0 0 0 0 0 0
120400 0 0 0 0 0 0 0 0
120510 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120590 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120600 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120710 0 0 0 0 0 0 0 0
120720 0 0 0 0 0 0 0 0
120730 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120740 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120750 0 0 0 0 0 0 0 0
120760 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120791 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120799 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120810 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
120890 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120910 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120921 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120922 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120923 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120924 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120925 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120926 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120929 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120930 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120991 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
120999 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
121010 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
121020 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
121110 0 0 0 0 0 0 0 0
121120 0 0 0 0 0 0 0 0
121130 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
121140 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
121190 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
121210 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
121220 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
121230 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
121291 0 0 0 MFN MFN 0 0 0




121299 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
121300 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
121410 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
121490 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
130110 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
130120 0 0 0 0 0 0 0 0
130190 0 0 0 0 0 0 0 0
130211 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
130212 0 0 0 0 0 0 0 0
130213 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
130214 0 0 0 0 0 0 0 0
130219 0 0 0 0 0 0 0 0
130220 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
130231 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
130232 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
130239 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
140110 0 0 0 0 0 0 0 0
140120 0 0 0 0 0 0 0 0
140190 0 0 0 0 0 0 0 0
140200 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
140300 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
140410 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
140420 0 0 0 0 0 0 0 0
140490 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
150100 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
150200 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
150300 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
150410 0 0 0 0 0 0 0 0
150420 0 0 0 0 0 0 0 0
150430 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0

15043010 0 0

15043090 0 0
150500 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
150600 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
150710 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
150790 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
150810 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
150890 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
150910 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
150990 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
151000 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
151110 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
151190 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
151211 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0

15121191 0 0
151219 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
151221 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
151229 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
151311 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
151319 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
151321 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
151329 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
151411 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0




151419 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
151491 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
151499 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
151511 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
151519 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
151521 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
15152190 MFN MFN
151529 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
15152990 MFN MFN
151530 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
151540 0 0 0 0 0 0 0 0
151550 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
151590 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
151610 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
151620 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
151710 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
151790 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
151800 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
152000 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
152110 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
152190 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
152200 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
160100 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
160210 20% té MFN 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
160220 20% té MFN 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
160231 20% té MFN 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
160232 20% té MFN 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
160239 20% té MFN 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
160241 20% té MFN 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
160242 20% té MFN 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
160249 20% té MFN 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
160250 20% té MFN 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
160290 20% té MFN 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
160300 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
160411 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
160412 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
160413 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
160414 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
160415 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
160416 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
160419 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
160420 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
160430 MFN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
160510 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
160520 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
160530 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
160540 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
160590 MFEN MFN 0 MFEN MFN 0 0 0
170111 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
170112 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
170191 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
170199 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
170211 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0




170219 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
170220 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
170230 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
170240 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
170250 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
170260 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
170290 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
170310 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
170390 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
170410 MFN MFN 0 MFN | Kuota 0 0 0
170490 MFN MFN 0 Kuota | Kuota 0 0 0
180100 0 0 0 0 0 0 0 0
180200 0 0 0 0 0 0 0 0
180310 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
180320 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
180400 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
180500 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
180610 0 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
180620 0 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
180631 0 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
180632 0 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
180690 0 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
190110 0 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
190120 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
190190 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
190211 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
190219 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
190220 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
190230 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
190240 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
190300 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
190410 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
190420 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
190430 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
190490 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
190510 MFN MFN 0 Kuota | Kuota 0 0 0
190520 MFN MFN 0 Kuota | Kuota 0 0 0
190531 20% té MFN 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
190532 20% té MFN 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
190540 MFN MFN 0 Kuota | Kuota 0 0 0
190590 MFN MFN 0 Kuota | Kuota 0 0 0
200110 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
200190 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0

20019020 Kuota

20019050 Kuota

20019070 Kuota

20019096 MFN
200210 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200290 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200310 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
200320 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
200390 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
200410 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0




200490 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200510 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200520 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200540 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200551 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200559 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200560 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200570 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200580 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200590 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
20059080 Kuota
200600 20% té MFN 0 0 MFN MFN 0 0 0
200710 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200791 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200799 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200811 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200819 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200820 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200830 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200840 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200850 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200860 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200870 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200880 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200891 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200892 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200899 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
200911 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200912 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200919 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200921 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200929 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200931 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200939 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200941 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200949 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200950 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200961 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200969 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200971 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200979 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200980 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
200990 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
210111 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
210112 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
210120 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
210130 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
210210 MFEN MFN 0 Kuota | MFN 0 0 0
210220 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
210230 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
210310 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
210320 MFN MFN 0 MFEN | Kuota 0 0 0
210330 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0




210390 20% té MFN 0 0 0 Kuota 0 0 0
210410 0 0 0 Kuota | Kuota 0 0 0
210420 0 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
210500 20% té MFN 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
210610 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
210690 0 0 0 Kuota | MFN 0 0 0
220110 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
220190 20% té MFN 0 0 MFN | Kuota 0 0 0
220210 MFN MFN 0 Kuota | Kuota 0 0 0
220290 MFN MFN 0 Kuota | Kuota 0 0 0
220300 MFEN MFN 0 MFN | Kuota 0 0 0
220410 MFN MFN 0 Kuota MFN Kuota Kuota 0
220421 MFN MFN 0 Kuota MFN Kuota Kuota 0
220429 MFN MFN 0 Kuota MFN Kuota Kuota 0
220430 MFN MFN 0 Kuota MFN Kuota Kuota 0
220510 MFN MFN 0 MFN MFN Kuota Kuota 0
220590 MFN MFN 0 MFN MFN Kuota Kuota 0
220600 MFN MFN 0 0 MFN Kuota Kuota 0
220710 MFN MFN 0 MFN MFN Kuota Kuota 0
220720 MFN MFN 0 MFN MFN Kuota Kuota 0
220820 MFN MFN 0 0 MFN Kuota Kuota 0
22082012 | 20% té MFN 0
22082029 | 20% té MFN 0
220830 MFN MFN 0 0 MFN Kuota Kuota 0
220840 MFN MFN 0 0 MFN Kuota Kuota 0
220850 MFN MFN 0 0 MFN Kuota Kuota 0
220860 20% té MFN 0 0 0 MFN Kuota Kuota 0
220870 MFN MFN 0 0 MFN Kuota Kuota 0
220890 20% té MFN 0 0 0 MFN Kuota Kuota 0
220900 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230110 0 0 0 MFEN MFN 0 0 0
230120 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230210 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230220 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230230 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230240 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230250 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230310 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
230320 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
230330 0 0 0 MFN MFN 0 0 0
230400 0 0 0 0 0 0 0 0
230500 0 0 0 0 0 0 0 0
230610 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230620 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230630 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230641 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230649 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230650 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230660 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230670 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230690 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230700 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230800 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0




230910 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
230990 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
240110 MFN MFN 0 MFN MFN Kuota Kuota 0
240120 MFN MFN 0 Kuota MFN Kuota Kuota 0
240130 MFN MFN 0 MFN MFN Kuota Kuota 0
240210 MFN MFN 0 MFN | Kuota | Kuota Kuota 0
240220 MFN MFN 0 Kuota | Kuota | Kuota Kuota 0
240290 MFN MFN 0 MFN | Kuota | Kuota Kuota 0
240310 MFN MFN 0 MFN MFN Kuota Kuota 0
240391 MFN MFN 0 MFN MFN Kuota Kuota 0
240399 MFN MFN 0 MFN MFN Kuota Kuota 0
290543 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
290544 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330111 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330112 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330113 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330114 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330119 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330121 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330122 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330123 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330124 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330125 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330126 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330129 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330130 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
330190 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
350110 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
350190 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
350211 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
350219 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
350220 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
350290 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
350300 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
350400 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
350510 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
350520 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
380910 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
382460 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
410120 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
410150 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
410190 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
410210 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
410221 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
410229 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
410310 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
410320 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
410330 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
410390 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
430110 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
430130 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
430160 MFEN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
430170 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0




430180 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
430190 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
500100 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
500200 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
500310 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
500390 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
510111 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
510119 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
510121 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
510129 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
510130 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
510211 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
510219 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
510220 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
510310 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
510320 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
510330 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
520100 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
520210 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
520291 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
520299 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
520300 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
530110 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
530121 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
530129 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
530130 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
530210 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0
530290 MFN MFN 0 MFN MFN 0 0 0




ANEKSI 3.5 IMPORTI NE MOLDAVI NGA VENDET CEFTA
TABELA II: KUOTAT PREFERENCIALE TE IMPORTIT

Kodi tarifor | Kuota Tarifat e importit
Shteti i (Ton€) | Tarifa preferenciale pér sasité mbi
origjinés pér kuoté kuotat
Kroacia
03 100 0% MFN
0403 100 0% MFN
0406 100 0% MFN
0805 100 0% MFN
100190 2,000 0% MFN
100590 500 0% MFN
1101 100 0% MFN
1509 300 0% MFN
1602 100 0% MFN
1604 100 0% MFN
170490 150 0% MFN
1806 150 0% MFN
190110 300 0% MFN
1905 150 0% MFN
210210 100 0% MFN
210410 150 0% MFN
2105 100 0% MFN
210690 150 0% MFN
2202 100 0% MFN
2204 100 0% MFN
240120 100 0% MFN
240220 100 0% MFN
Magedonia
070490 200 0% MFN
070700 100 0% MFN
070960 100 0% MFN
0904 10 0% MFN
1006 200 0% MFN
1601 50 0% MFN
1602 50 0% MFN
1704 50 0% MFN
1806 50 0% MFN
1905 50 0% MFN
20019020 100 0% MFN
20019050 100 0% MFN
20019070 100 0% MFN
200590801 100 0% MFN
200590809 50 0% MFN
2009 50 0% MFN
2101 10 0% MFN




2103 150 0% MFN
2104 150 0% MFN
2201 300 0% MFN
2202 200 0% MFN
2203 3,000 hl 0% MFN
2402 100 0% MFN
Mali i Zi
2204 30 10% MFN
2205 20 15% MFN
2206 20 15% MFN
2207 20 15% MFN
2208 20 10% MFN
2401 50 0% MFN
2402 10 5% MFN
2403 10 0% MFN
Serbia
2204 270 10% MFN
2205 80 15% MFN
2206 80 15% MFN
2207 80 15% MFN
2208 80 10% MFN
2401 450 0% MFN
2402 40 5% MFN
2403 40 0% MFN
ANEKSI 3.6 IMPORTI NE MAL TE ZI NGA VENDET CEFTA
TABELA I: TARIFAT DOGANORE TE IMPORTIT TE MIRATUARA (%)*
©
Linjat tarifore o o g o m S
§ 155 ¢ |5 % |z &
g |29 8§ |8| 2 |5 S
Kodet 6 Pérveg: 2 gt < g S n =
shifrore : »n m = S
=]
010110 0 0 0 0 0
010190 MFN 0 0 0 0 0
01019011
01019030
010210 0 0 0 0 0 0
010290 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
01029051
01029059
01029061
01029069
01029071
01029079
01029090
010310 0 0 0 0 0 0 0
010391 MFN 0 10 0 0 0 0
010392 MFN 0 15 0 0 0 0
010410 MFN 0 0 0 0 0 0




01041010 0
010420 MFN 0 0 0 0 0 0
01042010 0 0
010511 MFN 0 Kuota 0 0 0
01051111 0
01051191 0
010512 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
010519 0 0 Kuota 0 0 0 0
010592 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
010593 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
010599 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
010611 0 0 0 0 0 0 0
010612 0 0 0 0 0 0 0
010619 0 0 0 0 0 0 0
010620 0 0 0 0 0 0 0
010631 0 0 0 0 0 0 0
010632 0 0 0 0 0 0 0
010639 0 0 0 0 0 0 0
010690 0 0 0 0 0 0 0
020110 MFN 0 20 0 0 0 0
020120 MFN 0 20 0 0 0 0
020130 MFN 0 20 0 0 0 0
020210 MFN 0 20 0 0 0 0
020220 MFN 0 20 0 0 0 0
020230 MFN 0 20 0 0 0 0
020311 MFN 0 10 0 0 0 0
020312 MFN 0 10 0 0 0 0
020319 MFN 0 10 0 0 0 0
020321 MFN 0 10 0 0 0 0
020322 MFN 0 10 0 0 0 0
020329 MFN 0 10 0 0 0 0
020410 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
020421 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
020422 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
020423 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
020430 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
020441 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
020442 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
020443 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
020450 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
020500 MFN 0 0 0 0 0 0
020610 MFN 0 12 0 0 0 0
02061010 0
020621 MFN 0 12 0 0 0 0
020622 MFN 0 12 0 0 0 0
020629 MFN 0 12 0 0 0 0
02062910 0
020630 MFN 0 12 0 0 0 0
020641 MFN 0 12 0 0 0 0
020649 MFN 0 12 0 0 0 0
020680 MFN 0 12 0 0 0 0
02068010 0
020690 MFN 0 12 0 0 0 0




02069010 0
020711 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020712 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020713 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020714 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020724 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020725 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020726 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020727 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020732 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020733 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020734 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020735 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020736 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
020810 MFN 0 0 0 0 0 0
020820 MFN 0 0 0 0 0 0
020830 MFN 0 0 0 0 0 0
020840 MFN 0 0 0 0 0 0
020850 MFN 0 0 0 0 0 0
020890 MFN 0 0 0 0 0 0
020900 Kuota 0 20 0 0 0 0
021011 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
021012 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
021019 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
021020 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
021091 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
021092 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
021093 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
021099 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
030110 0 0 0 0 0 0 0
030191 MFN 0 20 0 0 0 0
030192 MFN 0 0 0 0 0 0
030193 MFN 0 20 0 0 0 0
0301930010 0
030199 0 0 0 0 0 0 0
030211 0 0 10 0 0 0 0
030212 MFN 0 0 0 0 0 0
030219 MFN 0 0 0 0 0 0
030221 0 0 0 0 0 0 0
030222 MFN 0 0 0 0 0 0
030223 0 0 0 0 0 0 0
030229 0 0 0 0 0 0 0
030231 MFN 0 0 0 0 0 0
030232 MFN 0 0 0 0 0 0
030233 MFN 0 0 0 0 0 0
030234 MFN 0 0 0 0 0 0
030235 MFN 0 0 0 0 0 0
030236 MFN 0 0 0 0 0 0
030239 MFN 0 0 0 0 0 0
030240 0 0 0 0 0 0 0
030250 0 0 0 0 0 0 0
030261 MFN 0 0 0 0 0 0
030262 0 0 0 0 0 0 0




030263 0 0 0 0 0 0 0
030264 MFN 0 0 0 0 0 0
030265 0 0 0 0 0 0 0
030266 MFN 0 0 0 0 0 0
030269 MFN 0 0 0 0 0 0
030270 0 0 0 0 0 0 0
030311 0 0 0 0 0 0 0
030319 0 0 0 0 0 0 0
030321 MFN 0 10 0 0 0 0
030322 MFN 0 0 0 0 0 0
030329 MFN 0 0 0 0 0 0
030331 0 0 0 0 0 0 0
030332 0 0 0 0 0 0 0
030333 0 0 0 0 0 0 0
030339 0 0 0 0 0 0 0
030341 0 0 0 0 0 0 0
030342 0 0 0 0 0 0 0
030343 0 0 0 0 0 0 0
030344 0 0 0 0 0 0 0
030345 0 0 0 0 0 0 0
030346 0 0 0 0 0 0 0
030349 0 0 0 0 0 0 0
030350 0 0 0 0 0 0 0
030360 0 0 0 0 0 0 0
030371 0 0 0 0 0 0 0
030372 0 0 0 0 0 0 0
030373 0 0 0 0 0 0 0
030374 MFN 0 0 0 0 0 0
030375 0 0 0 0 0 0 0
030376 MFN 0 0 0 0 0 0
030377 0 0 0 0 0 0 0
030378 MFN 0 0 0 0 0 0
030379 MFN 0 0 0 0 0 0
03037911 5
030380 0 0 0 0 0 0 0
030410 MFN 0 0 0 0 0 0
030420 MFN 0 0 0 0 0 0
030490 MFN 0 0 0 0 0 0
030510 0 0 0 0 0 0 0
030520 0 0 0 0 0 0 0
030530 0 0 0 0 0 0 0
030541 0 0 0 0 0 0 0
030542 0 0 0 0 0 0 0
030549 MFN 0 0 0 0 0 0
030551 0 0 0 0 0 0 0
030559 0 0 0 0 0 0 0
030561 MFN 0 0 0 0 0 0
030562 MFN 0 0 0 0 0 0
030563 MFN 0 0 0 0 0 0
030569 MFN 0 0 0 0 0 0
030611 0 0 0 0 0 0 0
030612 0 0 0 0 0 0 0
030613 MFN 0 0 0 0 0 0




030614 0 0 0 0 0 0 0
030619 0 0 0 0 0 0 0
030621 0 0 0 0 0 0 0
030622 0 0 0 0 0 0 0
030623 MFN 0 0 0 0 0 0
030624 0 0 0 0 0 0 0
030629 0 0 0 0 0 0 0
030710 0 0 0 0 0 0 0
030721 0 0 0 0 0 0 0
030729 0 0 0 0 0 0 0
030731 MFN 0 0 0 0 0 0
030739 MFN 0 0 0 0 0 0
030741 MFN 0 0 0 0 0 0
030749 MFN 0 0 0 0 0 0
030751 MFN 0 0 0 0 0 0
030759 MFN 0 0 0 0 0 0
030760 0 0 0 0 0 0 0
030791 0 0 0 0 0 0 0
030799 0 0 0 0 0 0 0
040110 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040120 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040130 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040210 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040221 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040229 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040291 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040299 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040310 Kuota 0 10 0 0 0 0
040390 Kuota 0 10 0 0 0 0
040410 MFN 0 0 0 0 0
040490 MFN 0 0 0 0 0 0
040510 Kuota 0 25 0 0 0 0
040520 Kuota 0 25 0 0 0 0
040590 Kuota 0 25 0 0 0 0
040610 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
040620 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
040630 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
040640 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
040690 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
040700 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040811 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040819 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040891 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040899 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
040900 MFN 0 25 0 0 0 0
041000 MFN 0 0 0 0 0 0
050100 0 0 0 0 0 0 0
050210 0 0 0 0 0 0 0
050290 0 0 0 0 0 0 0
050300 0 0 0 0 0 0 0
050400 0 0 0 0 0 0 0
050510 0 0 0 0 0 0 0
050590 0 0 0 0 0 0 0




050610 0 0 0 0 0 0 0
050690 0 0 0 0 0 0 0
050710 0 0 0 0 0 0 0
050790 0 0 0 0 0 0 0
050800 0 0 0 0 0 0 0
050900 0 0 0 0 0 0 0
051000 0 0 0 0 0 0 0
051110 0 0 0 0 0 0 0
051191 0 0 0 0 0 0 0
051199 0 0 0 0 0 0 0
060110 0 0 0 0 0 0 0
060120 0 0 0 0 0 0 0
060210 0 0 0 0 0 0 0
06021090 MFN
060220 0 0 0 0 0 0 0
06022010 MFN
060230 0 0 0 0 0 0 0
060240 0 0 0 0 0 0 0
060290 0 0 0 0 0 0 0
060310 0 0 0 0 0 0 0
060390 0 0 0 0 0 0 0
060410 0 0 0 0 0 0 0
060491 0 0 0 0 0 0 0
060499 0 0 0 0 0 0 0
070110 MFN 0 0 0 0 0 0
070190 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
070200 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
070310 Kuota 0 15 0 0 0 0
070320 Kuota 0 15 0 0 0 0
070390 Kuota 0 15 0 0 0 0
070410 MFN 0 20 0 0 0 0
070420 MFN 0 20 0 0 0 0
070490 MFN 0 20 0 0 0 0
070511 MFN 0 10 0 0 0 0
070519 MFN 0 10 0 0 0 0
070521 MFN 0 10 0 0 0 0
070529 MFN 0 10 0 0 0 0
070610 Kuota 0 20 0 0 0 0
070690 Kuota 0 20 0 0 0 0
070700 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
070810 MFN 0 10 0 0 0 0
070820 MFN 0 10 0 0 0 0
070890 MFN 0 10 0 0 0 0
070910 MFN 0 10 0 0 0 0
070920 MFN 0 10 0 0 0 0
070930 MFN 0 10 0 0 0 0
070940 MFN 0 10 0 0 0 0
070951 MFN 0 10 0 0 0 0
070952 MFN 0 10 0 0 0 0
070959 MFN 0 10 0 0 0 0
070960 MFN 0 10 0 0 0 0
070970 MFN 0 10 0 0 0 0
070990 MFN 0 10 0 0 0 0




071010 MFN 0 10 0 0 0 0
071021 MFN 0 10 0 0 0 0
071022 MFN 0 10 0 0 0 0
071029 MFN 0 10 0 0 0 0
071030 MFN 0 10 0 0 0 0
071040 MFN 0 10 0 0 0 0
071080 MFN 0 10 0 0 0 0
071090 MFN 0 10 0 0 0 0
071120 0 0 10 0 0 0 0
071130 MFN 0 10 0 0 0 0
071140 MFN 0 10 0 0 0 0
071151 MFN 0 10 0 0 0 0
071159 MFN 0 10 0 0 0 0
071190 MFN 0 10 0 0 0 0
071220 MFN 0 10 0 0 0 0
071231 0 0 10 0 0 0 0
071232 MFN 0 10 0 0 0 0
071233 MFN 0 10 0 0 0 0
071239 0 0 10 0 0 0 0
0712390000
071290 MFN 0 10 0 0 0 0
07129019 0
071310 MFN 0 15 0 0 0 0
07131010 0
071320 MFN 0 15 0 0 0 0
071331 MFN 0 15 0 0 0 0
071332 MFN 0 15 0 0 0 0
071333 MFN 0 15 0 0 0 0
07133310 0
071339 MFN 0 15 0 0 0 0
071340 0 0 15 0 0 0 0
071350 MFN 0 15 0 0 0 0
071390 0 0 15 0 0 0 0
071410 0 0 0 0 0 0 0
071420 0 0 0 0 0 0 0
071490 0 0 0 0 0 0 0
080111 0 0 0 0 0 0 0
080119 0 0 0 0 0 0 0
080121 0 0 0 0 0 0 0
080122 0 0 0 0 0 0 0
080131 0 0 0 0 0 0 0
080132 0 0 0 0 0 0 0
080211 0 0 0 0 0 0 0
080212 0 0 0 0 0 0 0
080221 0 0 0 0 0 0 0
080222 0 0 0 0 0 0 0
080231 0 0 0 0 0 0 0
080232 0 0 0 0 0 0 0
080240 0 0 0 0 0 0 0
080250 0 0 0 0 0 0 0
080290 0 0 0 0 0 0 0
080300 MFN 0 0 0 0 0 0
080410 0 0 0 0 0 0 0




080420 MFN 0 0 0 0 0 0
080430 0 0 0 0 0 0 0
080440 0 0 0 0 0 0 0
080450 0 0 0 0 0 0 0
080510 MFN 0 0 0 0 0 0
080520 MFN 0 0 0 0 0 0
080540 MFN 0 0 0 0 0 0
080550 MFN 0 0 0 0 0 0
080590 MFN 0 0 0 0 0 0
080610 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
080620 0 0 0 0 0 0 0
080711 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
080719 MFN 0 19 0 0 0 0
080720 MFN 0 0 0 0 0 0
080810 MFN 0 15 0 0 0 0
080820 MFN 0 15 0 0 0 0
080910 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
080920 MFN 0 Kuota 0 0 0 0

08092095
080930 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
080940 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
081010 MFN 0 15 0 0 0 0
081020 MFN 0 20 0 0 0 0
081030 MFN 0 10 0 0 0 0
081040 MFN 0 0 0 0 0 0
081050 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
081060 MFN 0 0 0 0 0 0
081090 MFN 0 0 0 0 0 0
081110 MFN 0 10 0 0 0 0
081120 MFN 0 10 0 0 0 0
081190 MFN 0 10 0 0 0 0
081210 MFN 0 0 0 0 0 0
081290 MFN 0 0 0 0 0 0
081310 MFN 0 0 0 0 0 0
081320 MFN 0 0 0 0 0 0
081330 MFN 0 0 0 0 0 0
081340 MFN 0 0 0 0 0 0

08134050

08134060

08134070

08134095
081350 MFN 0 0 0 0 0 0
081400 0 0 0 0 0 0 0
090111 MFN 0 0 0 0 0 0
090112 MFN 0 0 0 0 0 0
090121 MFN 0 8 0 0 0 0
090122 MFN 0 8 0 0 0 0
090190 MFN 0 0 0 0 0 0
090210 MFN 0 0 0 0 0 0
090220 MFN 0 0 0 0 0 0
090230 MFN 0 0 0 0 0 0
090240 MFN 0 0 0 0 0 0
090300 0 0 0 0 0 0 0




MFN
MFN
MFN
MFN
MFN
MFN
MFN
MFN
MFN

090411

090412

090420
090500
090610

090620

090700

090810

090820

090830

090910

090920
090930

090940
090950

091010

091020
091030
091040

091050
091091

091099

100110

100190
100200
100300
100400
100510
100590
100610

100620
100630
100640
100700
100810

100820
100830
100890
110100
110210
110220
110230
110290

110311

110313
110319
110320
110412
110419
110422
110423
110429
110430




110510
110520
110610
110620
110630
110710
110720

110811

110812
110813
110814
110819
110820
110900
120100
120210
120220
120300
120400
120510
120590
120600
120710
120720
120730
120740
120750

120760
120791
120799
120810
120890
120910
120921
120922
120923
120924
120925
120926
120929
120930
120991
120999
121010
121020
121110
121120
121130
121140
121190
121210
121220
121230




MFN
MFN
MFN

121291
121299
121300
121410
121490
130110

130120
130190
130211

130212

130213

130214
130219
130220
130231

130232
130239
140110

140120
140190
140200
140300
140410
140420
140490
150100
150200
150300
150410
150420
150430
150500
150600
150710
150790
150810
150890
150910

150990
151000

151110

151190

151211

151219
151221

151229

151311

151319
151321

151329

151411

151419
151491




151499 0 0 0 0 0 0 0
151511 0 0 0 0 0 0 0
151519 0 0 0 0 0 0 0
151521 0 0 0 0 0 0 0
151529 0 0 0 0 0 0 0
151530 0 0 0 0 0 0 0
151540 0 0 0 0 0 0 0
151550 0 0 0 0 0 0 0
151590 0 0 0 0 0 0 0
151610 0 0 0 0 0 0 0
151620 0 0 0 0 0 0 0
151710 0 0 0 0 0 0 0
151790 0 0 0 0 0 0 0
151800 0 0 0 0 0 0 0
15180031
15180039
152000 0 0 0 0 0 0 0
152110 0 0 0 0 0 0 0
152190 0 0 0 0 0 0 0
152200 0 0 0 0 0 0 0
160100 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
160210 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
160220 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
160231 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
160232 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
160239 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
160241 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
160242 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
160249 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
160250 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
160290 Kuota 0 Kuota 0 0 0 0
160300 MFN 0 0 0 0 0 0
16030010 0
160411 MFN 0 0 0 0 0 0
160412 MFN 0 0 0 0 0 0
160413 MFN 0 0 0 0 0 0
160414 MFN 0 0 0 0 0 0
160415 MFN 0 0 0 0 0 0
160416 MFN 0 0 0 0 0 0
160419 MFN 0 0 0 0 0 0
160420 MFN 0 0 0 0 0 0
160430 MFN 0 0 0 0 0 0
160510 MFN 0 0 0 0 0 0
160520 MFN 0 0 0 0 0 0
160530 MFN 0 0 0 0 0 0
160540 MFN 0 0 0 0 0 0
160590 MFN 0 0 0 0 0 0
170111 0 0 0 0 0 0 0
170112 0 0 0 0 0 0 0
170191 0 0 0 0 0 0 0
170199 0 0 0 0 0 0 0
170211 0 0 0 0 0 0 0
170219 0 0 0 0 0 0 0




170220

170230

170240

170250

170260

170290

o|Oo|O|Oo|O0|Oo

OO0 |0O|O|O

OO0 |0O|O|O

o|Oo|0O|o|O|Oo

o|Oo|0o|o|Oo|Oo

o|Oo|0o|o|Oo|Oo

17029060

170310

170390

170410

170490

o|Oo|o|o

[elle]lle] ]

[elle]lle] ]

o|Oo|o|o

o|Oo|o|o

o|Oo|o|o

17049010

180100

180200

180310

180320

180400

180500

180610

180620

180631

180632

180690

190110

190120

190190

190211

190219

190220

190230

190240

190300

190410

190420

190430

O|0O|0|0O|O|O|0OO|O|O|O0|0|0|0O|O|O|0O|O|0O|0O|0|0|0O|0O|0O|O|O|O|TM|O|O|O|O|O|O

190490

o

190510

MFN

190520

MFN

190531

MFN

190532

MFN

190540

MFN

190590

MFN

200110

MFN

200190

MFN

200210

MFN

200290

MFN

200310

MFN

200320

MFN

200390

MFN

200410

MFN

200490

MFN

200510

MFN

200520

MFN

OO0 |0O|0O|0O|0O 0|00 |0|0|0|0O|0|0|0O|0|0|0|0|0|0O|0|0|0O|0O|0|0O|0|0|0O|0O|0O|0O|O0|O0|O|O|O|O

O|0O|0|0O|0O|0O|O(O|O|O|0O|0|0O|0O|O|O(O|0O|0|0|0|0|0|0|0O|O|O|0O|0O|0|0O|0O|0O|0O|O|O|O|O|O|O|O

O|O|0O|O|O|0O|0O 0|00 |0O|0|0O|O|0|0C|O|0|0|0O|0|0O|0|0|0|0O|0|0|0O|0|0|0O|0|0O|0O|0O|0O|O|O|O|O

O|O|0O|O|O|0O|0O 0|00 |0O|0|0O|0O|0|0C|0O|0|0|0O|0|0O|0O|0|0|0O|0|0|0O|0|0|0O|0|0O|0O|0O|0O|0O|O|O|O

O|O|0O|O|O|0O|0O 0|00 |0 |0|0O|O|0|0C|0O|0|0|0O|0|0|0|0|0|0O|0|0|0O|0|0|0O|0|0|0O|0O|0O|O0|O|O|O




200540 MFN 0 0 0 0 0 0
200551 MFN 0 0 0 0 0 0
200559 MFN 0 0 0 0 0 0
200560 MFN 0 0 0 0 0 0
200570 MFN 0 0 0 0 0 0
200580 MFN 0 0 0 0 0 0
200590 MFN 0 0 0 0 0 0
200600 MFN 0 0 0 0 0 0
200710 Kuota 0 15 0 0 0 0
200791 Kuota 0 15 0 0 0 0
200799 Kuota 0 15 0 0 0 0
200811 MFN 0 10 0 0 0 0
200819 MFN 0 10 0 0 0 0
200820 MFN 0 10 0 0 0 0
200830 MFN 0 10 0 0 0 0
200840 MFN 0 10 0 0 0 0
200850 MFN 0 10 0 0 0 0
200860 MFN 0 10 0 0 0 0
200870 MFN 0 10 0 0 0 0
200880 MFN 0 10 0 0 0 0
200891 MFN 0 10 0 0 0 0
200892 MFN 0 10 0 0 0 0
200899 MFN 0 10 0 0 0 0
200911 Kuota 0 0 0 0 0 0
200912 Kuota 0 15 0 0 0 0
200919 Kuota 0 0 0 0 0 0
20091991 15
20091998 15
200921 Kuota 0 15 0 0 0 0
200929 Kuota 0 0 0 0 0 0
20092991 15
20092999 15
200931 Kuota 0 15 0 0 0 0
200939 Kuota 0 15 0 0 0 0
20093911 0
20093919 0
2009393910 0
2009395910 0
2009399910 0
200941 Kuota 0 15 0 0 0 0
200949 Kuota 0 15 0 0 0 0
20094911 0
20094919 0
2009499910 0
200950 Kuota 0 15 0 0 0 0
200961 Kuota 0 15 0 0 0 0
200969 Kuota 0 0 0 0 0 0
20096959 15
20096979 15
20096990 15
200971 Kuota 0 15 0 0 0 0
200979 Kuota 0 15 0 0 0 0
20097911 0




20097919 0

2009799910 0
200980 Kuota 0 0 0 0 0 0

20098050 15

20098061 15

20098063 15

20098069 15

20098073 15

20098085 15

20098088 15

20098095 15

20098096 15

20098097 15
200990 Kuota 0 0 0 0 0 0

20099031 15

20099039 15

20099041 15

20099049 15

20099051 15

20099059 15

20099071 15

20099073 15

20099079 15

20099092 15

20099094 15

20099095 15

20099096 15

20099097 15

20099098 15
210111 MFN 0 0 0 0 0 0
210112 MFN 0 0 0 0 0 0
210120 MFN 0 0 0 0 0 0
210130 MFN 0 0 0 0 0 0
210210 MFN 0 0 0 0 0 0
210220 MFN 0 0 0 0 0 0
210230 MFN 0 0 0 0 0 0
210310 0 0 0 0 0 0 0
210320 0 0 0 0 0 0 0
210330 0 0 0 0 0 0 0
210390 0 0 0 0 0 0 0
210410 0 0 0 0 0 0 0
210420 0 0 0 0 0 0 0
210500 Kuota 0 25 0 0 0 0
210610 0 0 0 0 0 0 0
210690 0 0 0 0 0 0 0
220110 Kuota 0 20 0 0 0 0
220190 Kuota 0 0 0 0 0 0
220210 Kuota 0 25 0 0 0 0
220290 Kuota 0 0 0 0 0 0

2202901010 10
220300 Kuota 0 20 0 0 0 0
220410 MFN 0 Kuota 0 | Kuota | O 0




220421 MFN 0 Kuota 0 | Kuota | O 0
220429 MFN 0 Kuota 0 | Kuota | O 0
220430 MFN 0 Kuota 0 | Kuota | O 0
220510 MFN 0 0 0 | Kuota | O 0
220590 MFN 0 0 0 | Kuota | O 0
220600 MFN 0 0 0 | Kuota | O 0
220710 MFN 0 10 0 | Kuota | O 0
220720 MFN 0 10 0 | Kuota | O 0
220820 Kuota 0 Kuota O | Kuota | O 0

22082012

22082026

22082062

22082086
220830 Kuota 0 Kuota 0 | Kuota | O 0
220840 Kuota 0 Kuota 0 | Kuota | O 0
220850 Kuota 0 Kuota 0 | Kuota | O 0
220860 Kuota 0 Kuota O | Kuota | O 0
220870 Kuota 0 Kuota O | Kuota | O 0
220890 Kuota 0 Kuota 0O | Kuota | 0 0
220900 MFN 0 10 0 0 0 0
230110 0 0 0 0 0 0 0
230120 0 0 0 0 0 0 0
230210 0 0 0 0 0 0 0
230220 0 0 0 0 0 0 0
230230 0 0 0 0 0 0 0
230240 0 0 0 0 0 0 0
230250 0 0 0 0 0 0 0
230310 0 0 0 0 0 0 0
230320 0 0 0 0 0 0 0
230330 0 0 0 0 0 0 0
230400 0 0 0 0 0 0 0
230500 0 0 0 0 0 0 0
230610 0 0 0 0 0 0 0
230620 0 0 0 0 0 0 0
230630 0 0 0 0 0 0 0
230641 0 0 0 0 0 0 0
230649 0 0 0 0 0 0 0
230650 0 0 0 0 0 0 0
230660 0 0 0 0 0 0 0
230670 0 0 0 0 0 0 0
230690 0 0 0 0 0 0 0
230700 0 0 0 0 0 0 0
230800 0 0 0 0 0 0 0
230910 0 0 0 0 0 0 0
230990 0 0 0 0 0 0 0

2309901010

240110 MFN 0 Kuota 0 | Kuota | O 0
240120 MFN 0 Kuota 0 | Kuota | 0 0

24012060
240130 MFN 0 Kuota 0 | Kuota | O 0
240210 MFN 0 Kuota 0 | Kuota | O 0
240220 MFN 0 Kuota 0 | Kuota | 0 0
240290 MFN 0 Kuota 0O | Kuota | O 0




240310 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
240391 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
240399 MFN 0 Kuota 0 0 0 0
290543 MFN 0 0 0 0 0 0
290544 MFN 0 0 0 0 0 0
330111 MFN 0 0 0 0 0 0
330112 MFN 0 0 0 0 0 0
330113 MFN 0 0 0 0 0 0
330114 MFN 0 0 0 0 0 0
330119 MFN 0 0 0 0 0 0
330121 MFN 0 0 0 0 0 0
330122 MFN 0 0 0 0 0 0
330123 MFN 0 0 0 0 0 0
330124 MFN 0 0 0 0 0 0
330125 MFN 0 0 0 0 0 0
330126 MFN 0 0 0 0 0 0
330129 MFN 0 0 0 0 0 0
330130 MFN 0 0 0 0 0 0
330190 MFN 0 0 0 0 0 0
350110 MFN 0 0 0 0 0 0
350190 MFN 0 0 0 0 0 0
350211 MFN 0 0 0 0 0 0
350219 MFN 0 0 0 0 0 0
350220 MFN 0 0 0 0 0 0
350290 MFN 0 0 0 0 0 0
350300 MFN 0 0 0 0 0 0
350400 MFN 0 0 0 0 0 0
350510 MFN 0 0 0 0 0 0
350520 MFN 0 0 0 0 0 0
380910 MFN 0 0 0 0 0 0
382460 MFN 0 0 0 0 0 0
410120 MFN 0 0 0 0 0 0
410150 MFN 0 0 0 0 0 0
410190 MFN 0 0 0 0 0 0
410210 MFN 0 0 0 0 0 0
410221 MFN 0 0 0 0 0 0
410229 MFN 0 0 0 0 0 0
410310 MFN 0 0 0 0 0 0
410320 MFN 0 0 0 0 0 0
410330 MFN 0 0 0 0 0 0
410390 MFN 0 0 0 0 0 0
430110 MFN 0 0 0 0 0 0
430130 MFN 0 0 0 0 0 0
430160 MFN 0 0 0 0 0 0
430170 MFN 0 0 0 0 0 0
430180 MFN 0 0 0 0 0 0
430190 MFN 0 0 0 0 0 0
500100 MFN 0 0 0 0 0 0
500200 MFN 0 0 0 0 0 0
500310 MFN 0 0 0 0 0 0
500390 MFN 0 0 0 0 0 0
510111 0 0 0 0 0 0 0
510119 0 0 0 0 0 0 0




510121 0 0 0 0 0 0 0
510129 0 0 0 0 0 0 0
510130 0 0 0 0 0 0 0
510211 0 0 0 0 0 0 0
510219 0 0 0 0 0 0 0
510220 0 0 0 0 0 0 0
510310 0 0 0 0 0 0 0
510320 0 0 0 0 0 0 0
510330 0 0 0 0 0 0 0
520100 0 0 0 0 0 0 0
520210 0 0 0 0 0 0 0
520291 0 0 0 0 0 0 0
520299 0 0 0 0 0 0 0
520300 0 0 0 0 0 0 0
530110 0 0 0 0 0 0 0
530121 0 0 0 0 0 0 0
530129 0 0 0 0 0 0 0
530130 0 0 0 0 0 0 0
530210 0 0 0 0 0 0 0
530290 0 0 0 0 0 0 0
ANEKSI 3.6 IMPORTI NE MAL TE ZI NGA VENDET CEFTA
TABELA lI: KUOTAT PREFERENCIALE TE IMPORTIT
. . Tarifa . Tarif§t e
Shteti i Kodet e reja Kuota . importit pér
origjinés tarifore (tong) | Preferenciale | o mbi
pér kuotén kuotat
Shqipéria
0204 100 0 MFN
0209 0 MFN
0210 600 0 MFN
0403 100 0 MFN
0405 50 0 MFN
0406 100 0 MFN
0703 100 0 MFN
0706 100 0 MFN
1601 300 0 MFN




1602 0 MFN
2007 200 0 MFN
2009 100 0 MFN
2105 100 0 MFN
2201 0 MFN
2202 1000 0 MFN
2203 1000 0 MFN
2208 200 0 MFN
Kroacia
0102 90: pérveg: 20 10 MFN
0102 90 41 R
0102 90 49 120 10 50% té MFN
0105 50 0 50% té MFN
0204 300 10 MFN
0207 50 10 50% té MFN
0210 50 10 MFN
0401 50 10 MFN
0402 50 10 MFN
0406 40 10 MFN
0407 00 25 10 50% té MFN
0408 25 0 50% té MFN
0701 90 00 00 600 10 MFN
0702 00 00 00 600 10 MFN
0707 00 00 00 300 10 MFN
0806 10 00 00 300 0 MFN
0807 11 00 00 500 10 MFN
0809 300 10 MFN
0810 50 00 00 50 0 MFN
1601 100 10 MFN
1602 50 10 MFN
2204 200 10 MFN
2208 10 10 MFN
2401 25 5 MFN
2402 25 10 MFN
2403 25 5 MFEN
Moldavia
2204 30 10 MFN
2205 20 15 MFN
2206 20 15 MFN
2207 20 15 MFN
2208 20 10 MFN
2401 50 0 MFN
2402 10 5 MFN
2403 10 0 MFN




ANEKSI 3.7 IMPORTI NE SERBI NGA VENDET CEFTA

TABLE I: TARIFAT DOGANORE TE IMPORTIT TE MIRATUARA (%)*

®©
Linjat tarifore ®© 2 .E © .g © — §
e |°38| © |s| F |IN|S
2 |89 5|8 2 |58
.. < o N v =
010110 0 0 0 0 0 0

010110 90
010190 MFN 0 0 0 0 0] 0

010190 11

010190 30
010210 0 0 0 0 0 0] 0
010290 MFN 0 Kuota | O 0 0] 0

010290 21

010290 41

010290 51

010290 59

010290 61

010290 69

010290 71

010290 79

010290 90
010310 0 0 0 0 0 0] 0
010391 MFN 0 10 0 0 0] 0
010392 MFN 0 Kuota | O 0 0] 0
010410 MFN 0 0 0 0 0] 0

010410 10 0
010420 MFN 0 0 0 0 0] 0
010420 10 0

010511 MFN 0 Kuota | O 0 0] 0
010512 MFN 0 Kuota | O 0 0] 0
010519 0 0 Kuota | O 0 0]0
010592 MFN 0 Kuota | O 0 0] 0
010593 MFN 0 Kuota | O 0 0] 0
010599 MFN 0 Kuota | O 0 0|0
010611 0 0 0 0 0 0|0
010612 0 0 0 0 0 0] 0
010619 0 0 0 0 0 0] 0
010620 0 0 0 0 0 0] 0
010631 0 0 0 0 0 0] 0
010632 0 0 0 0 0 0] 0
010639 0 0 0 0 0 0] 0




010690 0 0 0 0 0 0 0
020110 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020120 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020130 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020210 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020220 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020230 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020311 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020312 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020319 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020321 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020322 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020329 MFN 0 Kuota | 0 0 0 0
020410 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
020421 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
020422 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
020423 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
020430 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
020441 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
020442 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
020443 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
020450 Kuota 0 Kuota | O 0 0 0
020500 MFN 0 0 0 0 0 0
020610 MFN 0 12 0 0 0 0
020621 MFN 0 12 0 0 0 0
020622 MFN 0 12 0 0 0 0
020629 MFN 0 12 0 0 0 0
020630 MFN 0 12 0 0 0 0
020641 MFN 0 12 0 0 0 0
020649 MFN 0 12 0 0 0 0
020680 MFN 0 12 0 0 0 0
020690 MFN 0 12 0 0 0 0
020711 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020712 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020713 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020714 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020724 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020725 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020726 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020727 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020732 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020733 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020734 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020735 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020736 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
020810 MFN 0 0 0 0 0 0
020820 MFN 0 0 0 0 0 0
020830 MFN 0 0 0 0 0 0
020840 MFN 0 0 0 0 0 0
020850 MFN 0 0 0 0 0 0
020890 MFN 0 0 0 0 0 0
020900 MFN 0 20 0 0 0 0
021011 MFN 0 Kuota | 0 0 0 0




021012 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
021019 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
021020 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
021091 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
021092 MFN 0 Kuota | 0 0 00
021093 MFN 0 Kuota | 0 0 00
021099 MFN 0 Kuota | 0 0 00
030110 MFN 0 0 0 0 010
030191 MFN 0 20 0 0 010
030192 MFN 0 0 0 0 010
030193 MFN 0 20 0 0 0|0
030199 MFN 0 0 0 0 0|0
030211 MFN 0 10 0 0 0|0
030212 MFN 0 0 0 0 0|0
030219 MFN 0 0 0 0 0|0
030221 MFN 0 0 0 0 0|0
030222 MFN 0 0 0 0 0|0
030223 MFN 0 0 0 0 0|0
030229 MFN 0 0 0 0 0|0
030231 MFN 0 0 0 0 0|0
030232 MFN 0 0 0 0 0|0
030233 MFN 0 0 0 0 00
030234 MFN 0 0 0 0 00
030235 MFN 0 0 0 0 00
030236 MFN 0 0 0 0 010
030239 MFN 0 0 0 0 010
030240 MFN 0 0 0 0 010
030250 MFN 0 0 0 0 010
030261 MFN 0 0 0 0 0|0
030262 MFN 0 0 0 0 0|0
030263 MFN 0 0 0 0 0|0
030264 MFN 0 0 0 0 0|0
030265 MFN 0 0 0 0 0|0
030266 MFN 0 0 0 0 0|0
030269 MFN 0 0 0 0 0|0
030269 11
030269 19
030270 MFN 0 0 0 0 00
030311 MFN 0 0 0 0 0|0
030319 MFN 0 0 0 0 010
030321 MFN 0 10 0 0 010
030322 MFN 0 0 0 0 010
030329 MFN 0 0 0 0 010
030331 MFN 0 0 0 0 010
030332 MFN 0 0 0 0 010
030333 MFN 0 0 0 0 010
030339 MFN 0 0 0 0 0|0
030341 MFN 0 0 0 0 0|0
030342 MFN 0 0 0 0 0|0
030343 MFN 0 0 0 0 0|0
030344 MFN 0 0 0 0 0|0
030345 MFN 0 0 0 0 0|0
030346 MFN 0 0 0 0 0|0




030349 MFN 0 0 0 0 0|0
030350 MFN 0 0 0 0 0|0
030360 MFN 0 0 0 0 0|0
030371 MFN 0 0 0 0 0|0
030372 MFN 0 0 0 0 00
030373 MFN 0 0 0 0 00
030374 MFN 0 0 0 0 00
030375 MFN 0 0 0 0 010
030376 MFN 0 0 0 0 010
030377 MFN 0 0 0 0 010
030378 MFN 0 0 0 0 0|0
030379 MFN 0 0 0 0 0|0
03037911 5
030380 MFN 0 0 0 0 0|0
030410 MFN 0 0 0 0 0|0
030420 MFN 0 0 0 0 0|0
030490 MFN 0 0 0 0 0|0
030510 MFN 0 0 0 0 0|0
030520 MFN 0 0 0 0 0|0
030530 MFN 0 0 0 0 0|0
030541 MFN 0 0 0 0 0|0
030542 MFN 0 0 0 0 00
030549 MFN 0 0 0 0 00
030551 MFN 0 0 0 0 00
030559 MFN 0 0 0 0 010
030561 MFN 0 0 0 0 010
030562 MFN 0 0 0 0 010
030563 MFN 0 0 0 0 010
030569 MFN 0 0 0 0 0|0
030611 MFN 0 0 0 0 0|0
030612 MFN 0 0 0 0 0|0
030613 MFN 0 0 0 0 0|0
030614 MFN 0 0 0 0 0|0
030619 MFN 0 0 0 0 0|0
030621 MFN 0 0 0 0 0|0
030622 MFN 0 0 0 0 0|0
030623 MFN 0 0 0 0 0|0
030624 MFN 0 0 0 0 00
030629 MFN 0 0 0 0 0|0
030710 MFN 0 0 0 0 010
030721 MFN 0 0 0 0 010
030729 MFN 0 0 0 0 010
030731 MFN 0 0 0 0 010
030739 MFN 0 0 0 0 010
030741 MFN 0 0 0 0 010
030749 MFN 0 0 0 0 010
030751 MFN 0 0 0 0 0|0
030759 MFN 0 0 0 0 0|0
030760 MFN 0 0 0 0 0|0
030791 MFN 0 0 0 0 0|0
030799 MFN 0 0 0 0 0|0
040110 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
040120 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0




040130 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040210 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040221 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040229 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040291 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040299 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040310 MFN 0 10 0 0 0 0
040390 MFN 0 10 0 0 0 0
040410 MFN 0 0 0 0 0 0
040490 MFN 0 0 0 0 0 0
040510 MFN 0 25 0 0 0 0
040520 MFN 0 25 0 0 0 0
040590 MFN 0 25 0 0 0 0
040610 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040610 80 Kuota
040620 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040630 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040640 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040690 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040690 29 Kuota
040700 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040811 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040819 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040891 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040899 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
040900 MFN 0 25 0 0 0 0
041000 MFN 0 0 0 0 0 0
050100 0 0 0 0 0 0 0
050210 0 0 0 0 0 0 0
050290 0 0 0 0 0 0 0
050300 0 0 0 0 0 0 0
050400 MFN 0 0 0 0 0 0
050510 MFN 0 0 0 0 0 0
050590 MFN 0 0 0 0 0 0
050610 MFN 0 0 0 0 0 0
050690 MFN 0 0 0 0 0 0
050710 0 0 0 0 0 0 0
050790 0 0 0 0 0 0 0
050800 MFN 0 0 0 0 0 0
050900 MFN 0 0 0 0 0 0
051000 0 0 0 0 0 0 0
051110 0 0 0 0 0 0 0
051191 MFN 0 0 0 0 0 0
051199 MFN 0 0 0 0 0 0
060110 MFN 0 0 0 0 0 0
060120 0 0 0 0 0 0 0
060210 MFN 0 0 0 0 0 0
060220 0 0 0 0 0 0 0
060220 10 MFN
060230 0 0 0 0 0 0 0
060240 0 0 0 0 0 0 0
060290 0 0 0 0 0 0 0
060310 0 0 0 0 0 0 0




060390 0 0 0 0 0 0 0
060410 MFN 0 0 0 0 0 0
060491 MFN 0 0 0 0 0 0
060499 MFN 0 0 0 0 0 0
070110 MFN 0 0 0 0 0 0
070190 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
070200 Kuota 0 Kuota | O 0 0 0
070310 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
070320 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
070390 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
070410 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
070420 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
070490 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
070511 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
070519 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
070521 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
070529 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
070610 Kuota 0 Kuota | 0 0 0 0
070690 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
070700 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
070700 05 Kuota
070810 MFN 0 10 0 0 0 0
070820 MFN 0 10 0 0 0 0
070890 MFN 0 10 0 0 0 0
070910 MFN 0 10 0 0 0 0
070920 MFN 0 10 0 0 0 0
070930 MFN 0 10 0 0 0 0
070940 MFN 0 10 0 0 0 0
070951 MFN 0 10 0 0 0 0
070952 MFN 0 10 0 0 0 0
070959 MFN 0 10 0 0 0 0
070960 MFN 0 10 0 0 0 0
070970 MFN 0 10 0 0 0 0
070990 MFN 0 10 0 0 0 0
071010 MFN 0 10 0 0 0 0
071021 MFN 0 10 0 0 0 0
071022 MFN 0 10 0 0 0 0
071029 MFN 0 10 0 0 0 0
071030 MFN 0 10 0 0 0 0
071040 MFN 0 10 0 0 0 0
071080 MFN 0 10 0 0 0 0
071090 MFN 0 10 0 0 0 0
071120 0 0 10 0 0 0 0
071130 MFN 0 10 0 0 0 0
071140 MFN 0 10 0 0 0 0
071151 MFN 0 10 0 0 0 0
071159 MFN 0 10 0 0 0 0
071190 MFN 0 10 0 0 0 0
071220 0 0 10 0 0 0 0
071231 MFN 0 10 0 0 0 0
071232 0 0 10 0 0 0 0
071233 0 0 10 0 0 0 0
071239 MFN 0 10 0 0 0 0




071239 00 00 69

071290 0 0 10 0 0 0 0
071310 MFN 0 15 0 0 0 0
EX 071310 10 0
071320 MFN 0 15 0 0 0 0
071331 MFN 0 15 0 0 0 0
071332 MFN 0 15 0 0 0 0
071333 MFN 0 15 0 0 0 0
EX 071333 10 10
071339 MFN 0 15 0 0 0 0
071340 0 0 15 0 0 0 0
071350 MFN 0 15 0 0 0 0
071390 0 0 15 0 0 0 0
071410 0 0 0 0 0 0 0
071420 0 0 0 0 0 0 0
071490 0 0 0 0 0 0 0
080111 0 0 0 0 0 0 0
080119 0 0 0 0 0 0 0
080121 0 0 0 0 0 0 0
080122 0 0 0 0 0 0 0
080131 0 0 0 0 0 0 0
080132 0 0 0 0 0 0 0
080211 0 0 0 0 0 0 0
080212 0 0 0 0 0 0 0
080221 MFN 0 0 0 0 0 0
080222 MFN 0 0 0 0 0 0
080231 MFN 0 0 0 0 0 0
080232 MFN 0 0 0 0 0 0
080240 MFN 0 0 0 0 0 0
080250 0 0 0 0 0 0 0
080290 MFN 0 0 0 0 0 0
080300 MFN 0 0 0 0 0 0
080410 0 0 0 0 0 0 0
080420 MFN 0 0 0 0 0 0
080420 90 0
080430 MFN 0 0 0 0 0 0
080440 MFN 0 0 0 0 0 0
080450 MFN 0 0 0 0 0 0
080510 MFN 0 0 0 0 0 0
080520 MFN 0 0 0 0 0 0
080540 MFN 0 0 0 0 0 0
080550 MFN 0 0 0 0 0 0
080590 MFN 0 0 0 0 0 0
080610 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
080620 0 0 0 0 0 0 0
080711 Kuota 0 Kuota | O 0 0 0
080719 Kuota 0 19 0 0 0 0
080720 MFN 0 0 0 0 0 0
080810 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
080820 MFN 0 Kuota | 0 0 0 0
080910 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
080920 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
Ex.080920 95 080920 95




080930 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
080940 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
081010 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
081020 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
081030 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
081040 MFN 0 0 0 0 0 0
081050 MFN 0 Kuota | O 0 0 0
081060 MFN 0 0 0 0 0 0
081090 MFN 0 0 0 0 0 0
081110 MFN 0 10 0 0 0 0
081120 MFN 0 10 0 0 0 0
081190 MFN 0 10 0 0 0 0
081210 Kuota 0 0 0 0 0 0
081290 MFN 0 0 0 0 0 0
081310 MFN 0 0 0 0 0 0
081320 MFN 0 0 0 0 0 0
081330 MFN 0 0 0 0 0 0
081340 MFN 0 0 0 0 0 0

081340 95

081340 95

(gershité)
081350 MFN 0 0 0 0 0 0
081400 0 0 0 0 0 0 0
090111 MFN 0 0 0 0 0 0
090112 MFN 0 0 0 0 0 0
090121 MFN 0 8 0 0 0 0
090122 MFN 0 8 0 0 0 0
090190 MFN 0 0 0 0 0 0
090210 MFN 0 0 0 0 0 0
090220 MFN 0 0 0 0 0 0
090230 MFN 0 0 0 0 0 0
090240 MFN 0 0 0 0 0 0
090300 MFN 0 0 0 0 0 0
090411 0 0 0 0 0 0 0
090412 0 0 0 0 0 0 0
090420 0 0 0 0 0 0 0
090500 0 0 0 0 0 0 0
090610 0 0 0 0 0 0 0
090620 0 0 0 0 0 0 0
090700 0 0 0 0 0 0 0
090810 0 0 0 0 0 0 0
090820 0 0 0 0 0 0 0
090830 0 0 0 0 0 0 0
090910 MFN 0 0 0 0 0 0
090920 MFN 0 0 0 0 0 0
090930 MFN 0 0 0 0 0 0
090940 MFN 0 0 0 0 0 0
090950 MFN 0 0 0 0 0 0
091010 0 0 0 0 0 0 0
091020 0 0 0 0 0 0 0
091030 0 0 0 0 0 0 0
091040 0 0 0 0 0 0 0




091050 0 0 0 0 0 0|0
091091 0 0 0 0 0 0|0
091099 0 0 0 0 0 0|0
100110 MFN 0 0 0 0 0|0

100110 00 10
100190 MFN 0 Kuota | 0 0 00

100190 91 10

100190 91 20

100190 99 10

100190 99 20

100190 99 30
100200 MFN 0 10 0 0 0|0
100300 0 0 Kuota | 0 0 0|0

100300 10 00
100400 MFN 0 10 0 0 0|0
100510 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
100590 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
100610 0 0 0 0 0 0|0
100620 0 0 0 0 0 0|0
100630 0 0 0 0 0 0|0
100640 0 0 0 0 0 0|0
100700 0 0 0 0 0 00
100810 0 0 0 0 0 00
100820 0 0 0 0 0 00
100830 0 0 0 0 0 010
100890 0 0 0 0 0 010
110100 MFN 0 Kuota | O 0 010
110210 MFN 0 Kuota | O 0 010
110220 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
110230 MFN 0 0 0 0 0|0
110290 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
110311 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
110313 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
110319 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
110320 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
110412 MFN 0 6 0 0 0|0
110419 MFN 0 6 0 0 0|0
110422 MFN 0 6 0 0 00
110423 MFN 0 6 0 0 0|0
110429 MFN 0 6 0 0 010
110430 MFN 0 6 0 0 010
110510 0 0 0 0 0 010
110520 0 0 0 0 0 010
110610 0 0 0 0 0 010
110620 0 0 0 0 0 010
110630 0 0 0 0 0 00
110710 0 0 0 0 0 0|0
110720 0 0 0 0 0 0|0
110811 MFN 0 0 0 0 0|0
110812 MFN 0 0 0 0 0|0
110813 MFN 0 0 0 0 0|0
110814 MFN 0 0 0 0 0|0
110819 MFN 0 0 0 0 0|0




110820 0 0 0 0 0 0|0
110900 0 0 0 0 0 0|0
120100 0 0 0 0 0 0|0
120210 0 0 0 0 0 0|0
120220 0 0 0 0 0 00
120300 0 0 0 0 0 00
120400 0 0 0 0 0 00
120510 MFN 0 0 0 0 010
120590 MFN 0 0 0 0 010
120600 MFN 0 Kuota | O 0 010
12060010 0
120710 MFN 0 0 0 0 0|0
120720 MFN 0 0 0 0 0|0
120730 MFN 0 0 0 0 0|0
120740 MFN 0 0 0 0 0|0
120750 MFN 0 0 0 0 0|0
120760 MFN 0 0 0 0 0|0
120791 MFN 0 0 0 0 0|0
120799 MFN 0 0 0 0 0|0
120810 0 0 0 0 0 0|0
120890 MFN 0 0 0 0 0|0
120910 MFN 0 0 0 0 00
120921 MFN 0 0 0 0 00
120922 MFN 0 0 0 0 00
120923 MFN 0 0 0 0 010
120924 MFN 0 0 0 0 010
120925 MFN 0 0 0 0 010
120926 MFN 0 0 0 0 010
120929 MFN 0 0 0 0 0|0
120930 MFN 0 0 0 0 0|0
120991 MFN 0 0 0 0 0|0
120999 MFN 0 0 0 0 0|0
121010 0 0 0 0 0 0|0
121020 0 0 0 0 0 0|0
121110 MFN 0 0 0 0 0|0
121120 MFN 0 0 0 0 0|0
121130 MFN 0 0 0 0 0|0
121140 MFN 0 0 0 0 00
121190 MFN 0 0 0 0 0|0
12119030
121210 0 0 0 0 0 010
121220 0 0 0 0 0 010
121230 0 0 0 0 0 010
121291 0 0 0 0 0 010
121299 0 0 0 0 0 010
121300 0 0 0 0 0 00
121410 MFN 0 0 0 0 0|0
121490 MFN 0 0 0 0 0|0
130110 0 0 0 0 0 0|0
130120 0 0 0 0 0 0|0
130190 MFN 0 0 0 0 0|0
130211 0 0 0 0 0 0|0
130212 0 0 0 0 0 0|0




130213 0 0 0 0 0 0|0
130214 0 0 0 0 0 0|0
130219 0 0 0 0 0 0|0
130220 0 0 0 0 0 0|0
130231 0 0 0 0 0 00
130232 0 0 0 0 0 00
130239 0 0 0 0 0 00
140110 MFN 0 0 0 0 010
140120 MFN 0 0 0 0 010
140190 MFN 0 0 0 0 010
140200 0 0 0 0 0 0|0
140300 MFN 0 0 0 0 0|0
140410 0 0 0 0 0 0|0
140420 0 0 0 0 0 0|0
140490 0 0 0 0 0 0|0
150100 MFN 0 0 0 0 0|0
150200 0 0 0 0 0 0|0
150300 MFN 0 0 0 0 0|0
150410 0 0 0 0 0 0|0
150420 0 0 0 0 0 0|0
150430 0 0 0 0 0 0|0
150500 0 0 0 0 0 00
150600 0 0 0 0 0 00
150710 MFN 0 Kuota | 0 0 00
150790 MFN 0 Kuota | O 0 010
150810 0 0 0 0 0 010
150890 MFN 0 0 0 0 010
150910 0 0 0 0 0 00
150990 MFN 0 0 0 0 0|0
151000 MFN 0 0 0 0 0|0
151110 0 0 0 0 0 0|0
151190 0 0 0 0 0 0|0
151211 MFN 0 25 0 0 0|0
151211 91
151219 MFN 0 25 0 0 0|0
151219 90
151221 MFN 0 0 0 0 0|0
151229 MFN 0 0 0 0 00
151311 0 0 0 0 0 00
151319 0 0 0 0 0 010
151321 0 0 0 0 0 010
151329 0 0 0 0 0 010
151411 MFN 0 10 0 0 010
1514111000 0
151419 MFN 0 10 0 0 010
1514191000 0
151491 MFN 0 10 0 0 0|0
151491 10 00 0
151499 MFN 0 10 0 0 0|0
151499 10 00 0
151511 MFN 0 0 0 0 0|0
151519 MFN 0 0 0 0 0|0
151519 10 00 0




151521 MFN 0 0 0 0 0|0
151529 MFN 0 0 0 0 0|0
151530 MFN 0 0 0 0 0|0
151540 MFN 0 0 0 0 0|0
151550 MFN 0 0 0 0 00
151590 MFN 0 0 0 0 00
151610 0 0 Kuota | 0 0 0|0
151620 0 0 Kuota | O 0 0|0
151710 MFN 0 Kuota | O 0 00
151790 MFN 0 Kuota | O 0 010
151800 0 0 0 0 0 0|0
152000 MFN 0 0 0 0 0|0
152110 0 0 0 0 0 0|0
152190 MFN 0 0 0 0 0|0
152200 MFN 0 0 0 0 0|0
160100 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
160210 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
160220 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
160231 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
160232 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
160239 MFN 0 Kuota | 0 0 0|0
160241 MFN 0 Kuota | 0 0 00
160242 MFN 0 Kuota | 0 0 00
160249 MFN 0 Kuota | 0 0 00
160250 MFN 0 Kuota | O 0 010
160290 MFN 0 Kuota | O 0 010
160300 0 0 0 0 0 010
160411 MFN 0 0 0 0 010
160412 MFN 0 0 0 0 0|0
160413 MFN 0 0 0 0 0|0
160414 MFN 0 0 0 0 0|0
160415 MFN 0 0 0 0 0|0
160416 MFN 0 0 0 0 0|0
160419 MFN 0 0 0 0 0|0
160420 MFN 0 0 0 0 0|0
160430 MFN 0 0 0 0 0|0
160510 MFN 0 0 0 0 0|0
160520 MFN 0 0 0 0 00
160530 MFN 0 0 0 0 0|0
160540 MFN 0 0 0 0 010
160590 MFN 0 0 0 0 010
170111 MFN 0 Kuota | O 0 010
170112 MFN 0 Kuota | O 0 010
170191 MFN 0 Kuota | O 0 010
170199 MFN 0 Kuota | O 0 010
170211 0 0 Kuota | O 0 00
170219 0 0 Kuota | 0 0 0|0
170220 0 0 Kuota | 0 0 0|0
170230 0 0 Kuota | 0 0 0|0
170240 0 0 Kuota | 0 0 0|0
170250 0 0 Kuota | 0 0 0|0
170260 0 0 Kuota | 0 0 0|0
170290 0 0 Kuota | 0 0 0|0




170310 0 0 Kuota | 0 0 0|0
170390 0 0 Kuota | 0 0 0|0
170410 0 0 0 0 0 0|0
170490 0 0 0 0 0 0|0
170490 60 MFN
170490 10
180100 0 0 0 0 0 00
180200 0 0 0 0 0 00
180310 0 0 0 0 0 010
180320 0 0 0 0 0 00
180400 0 0 0 0 0 0|0
180500 0 0 0 0 0 0|0
180610 0 0 0 0 0 0|0
180620 0 0 0 0 0 0|0
180631 0 0 0 0 0 0|0
180632 0 0 0 0 0 0|0
180690 0 0 0 0 0 0|0
190110 0 0 0 0 0 0|0
190120 0 0 0 0 0 0|0
190190 0 0 0 0 0 0|0
190211 MFN 0 0 0 0 0|0
190219 MFN 0 0 0 0 00
190220 MFN 0 0 0 0 00
190230 MFN 0 0 0 0 00
190240 MFN 0 0 0 0 010
190300 0 0 0 0 0 010
190410 0 0 0 0 0 010
190420 0 0 0 0 0 00
190430 0 0 0 0 0 0|0
190490 0 0 0 0 0 0|0
190510 MFN 0 0 0 0 0|0
190520 MFN 0 0 0 0 0|0
190531 MFN 0 0 0 0 0|0
190532 MFN 0 0 0 0 0|0
190540 MFN 0 0 0 0 0|0
190590 MFN 0 0 0 0 0|0
200110 Kuota 0 15 0 0 0|0
200190 Kuota 0 15 0 0 0|0
200210 MFN 0 20 0 0 00
200290 MFN 0 20 0 0 010
200310 MFN 0 0 0 0 010
200320 MFN 0 0 0 0 010
200390 MFN 0 0 0 0 010
200410 MFN 0 0 0 0 010
200490 MFN 0 0 0 0 010
200510 MFN 0 0 0 0 010
200520 MFN 0 0 0 0 0|0
200540 MFN 0 0 0 0 0|0
200551 MFN 0 0 0 0 0|0
200559 MFN 0 0 0 0 0|0
200560 MFN 0 0 0 0 0|0
200570 MFN 0 0 0 0 0|0
200580 MFN 0 0 0 0 0|0




200590 MFN 0 0 0 0 0|0
200600 MFN 0 0 0 0 0|0
200710 MFN 0 15 0 0 0|0
200791 MFN 0 15 0 0 0|0
200799 MFN 0 15 0 0 00

200799 10

200799 20

200799 31

200799 33

200799 35

200799 39

200799 55

200799 91
200811 MFN 0 10 0 0 0|0
200819 MFN 0 10 0 0 0|0

200819 19

200819 99
200820 MFN 0 10 0 0 0|0
200830 MFN 0 10 0 0 0|0
200840 MFN 0 10 0 0 0|0
200850 MFN 0 10 0 0 0|0
200860 MFN 0 10 0 0 00
200870 MFN 0 10 0 0 00
200880 MFN 0 10 0 0 00
200891 MFN 0 10 0 0 010
200892 MFN 0 10 0 0 010
200899 MFN 0 10 0 0 010
200911 Kuota 0 15 0 0 00

200911 11 0

200911 19 0
200912 Kuota 0 15 0 0 0|0
200919 Kuota 0 0 0 0 0|0

20091991

20091998
200921 Kuota 0 15 0 0 0|0
200929 Kuota 0 0 0 0 0|0

20092991

20092999
200931 Kuota 0 15 0 0 0|0
200939 Kuota 0 0 0 0 00

20093911

20093919

20093939

20093959

20093999
200941 Kuota 0 15 0 0 00
200949 Kuota 0 0 0 0 0|0

20094911 0

20094919 0

20094999 0
200950 Kuota 0 15 0 0 0|0
200961 Kuota 0 15 0 0 0|0
200969 Kuota 0 15 0 0 0|0




20096959

20096979

20096990
200971 Kuota 0 15 0 0 0 0
200979 Kuota 0 0 0 0 0 0

20097911

20097919

20097999
200980 Kuota 0 0 0 0 0 0

20098035

20098038

20098071

20098079

20098086

20098096
200990 Kuota 0 15 0 0 0 0
210111 MFN 0 0 0 0 0 0
210112 MFN 0 0 0 0 0 0
210120 MFN 0 0 0 0 0 0
210130 MFN 0 0 0 0 0 0
210210 MFN 0 0 0 0 0 0

21021031 15

21021039 15
210220 MFN 0 0 0 0 0 0
210230 MFN 0 0 0 0 0 0
210310 0 0 0 0 0 0 0
210320 0 0 0 0 0 0 0
210330 0 0 0 0 0 0 0
210390 0 0 0 0 0 0 0
210410 0 0 4 0 0 0 0
210420 0 0 4 0 0 0 0
210500 MFN 0 25 0 0 0 0
210610 0 0 0 0 0 0 0
210690 0 0 0 0 0 0 0
220110 Kuota 0 20 0 0 0 0
220190 Kuota 0 0 0 0 0 0
220210 MFN 0 25 0 0 0 0
220290 MFN 0 0 0 0 0 0

2202901010 10

220300 Kuota 0 20 0 0 0 0
220410 Kuota 0 Kuota | O | Kuota | O 0
220421 Kuota 0 Kuota | O | Kuota | O 0
220429 Kuota 0 Kuota | O | Kuota | O 0
220430 Kuota 0 Kuota | O | Kuota | O 0
220510 MFN 0 0 0 | Kuota | O 0
220590 MFN 0 0 0 | Kuota | O 0
220600 MFN 0 0 0 | Kuota | O 0
220710 MFN 0 10 0 | Kuota | O 0
220720 MFN 0 10 0 | Kuota | O 0
220820 MFN 0 Kuota | 0 | Kuota | 0 0

220820 12 Kuota

220820 26 Kuota

220820 62 Kuota




220820 86 Kuota
220830 MFN 0 Kuota | 0 | Kuota | O 0
220840 MFN 0 Kuota | 0 | Kuota | O 0
220850 MFN 0 Kuota | 0 | Kuota | O 0
220860 MFN 0 Kuota | 0 | Kuota | O 0
220870 Kuota 0 Kuota | O | Kuota | O 0
220890 MFN 0 Kuota | 0 | Kuota | O 0
220900 MFN 0 10 0 0 0 0
230110 MFN 0 0 0 0 0 0
230120 MFN 0 0 0 0 0 0
230210 0 0 0 0 0 0 0
230220 0 0 0 0 0 0 0
230230 0 0 0 0 0 0 0
230240 0 0 0 0 0 0 0
230250 0 0 0 0 0 0 0
230310 0 0 0 0 0 0 0
230320 0 0 0 0 0 0 0
230330 0 0 0 0 0 0 0
230400 0 0 0 0 0 0 0
230500 0 0 0 0 0 0 0
230610 0 0 0 0 0 0 0
230620 0 0 0 0 0 0 0
230630 0 0 0 0 0 0 0
230641 0 0 0 0 0 0 0
230649 0 0 0 0 0 0 0
230650 0 0 0 0 0 0 0
230660 0 0 0 0 0 0 0
230670 0 0 0 0 0 0 0
230690 0 0 0 0 0 0 0
230700 0 0 0 0 0 0 0
230800 0 0 0 0 0 0 0
230910 0 0 0 0 0 0 0
230990 Kuota 0 0 0 0 0 0

0

240110 MFN 0 Kuota | 0 | Kuota | O 0

240110 60 Kuota
240120 MFN 0 Kuota | 0 | Kuota | O 0

240120 60 Kuota
240130 MFN 0 Kuota | 0 | Kuota | O 0
240210 MFN 0 Kuota | 0 | Kuota | O 0
240220 MFN 0 Kuota | 0 | Kuota | O 0
240290 MFN 0 Kuota | O | Kuota | O 0
240310 MFN 0 Kuota | O | Kuota | O 0
240391 MFN 0 Kuota | O | Kuota | O 0
240399 MFN 0 Kuota | 0 | Kuota | O 0
290543 MFN 0 0 0 0 0 0
290544 MFN 0 0 0 0 0 0
330111 MFN 0 0 0 0 0 0
330112 MFN 0 0 0 0 0 0
330113 MFN 0 0 0 0 0 0
330114 MFN 0 0 0 0 0 0
330119 MFN 0 0 0 0 0 0
330121 MFN 0 0 0 0 0 0




330122 MFN 0 0 0 0 0|0
330123 MFN 0 0 0 0 0|0
330124 MFN 0 0 0 0 0|0
330125 MFN 0 0 0 0 0|0
330126 MFN 0 0 0 0 00
330129 MFN 0 0 0 0 00
330130 MFN 0 0 0 0 00
330190 MFN 0 0 0 0 010
350110 MFN 0 0 0 0 010
350190 MFN 0 0 0 0 010
350211 MFN 0 0 0 0 0|0
350219 MFN 0 0 0 0 0|0
350220 MFN 0 0 0 0 0|0
350290 MFN 0 0 0 0 0|0
350300 MFN 0 0 0 0 0|0
350400 MFN 0 0 0 0 0|0
350510 MFN 0 0 0 0 0|0
350520 MFN 0 0 0 0 0|0
380910 MFN 0 0 0 0 0|0
382460 MFN 0 0 0 0 0|0
410120 MFN 0 0 0 0 0|0
410150 MFN 0 0 0 0 00
410190 MFN 0 0 0 0 00
410210 MFN 0 0 0 0 00
410221 MFN 0 0 0 0 010
410229 MFN 0 0 0 0 010
410310 MFN 0 0 0 0 010
410320 MFN 0 0 0 0 010
410330 MFN 0 0 0 0 0|0
410390 MFN 0 0 0 0 0|0
430110 MFN 0 0 0 0 0|0
430130 MFN 0 0 0 0 0|0
430160 MFN 0 0 0 0 0|0
430170 MFN 0 0 0 0 0|0
430180 MFN 0 0 0 0 0|0
430190 MFN 0 0 0 0 0|0
500100 MFN 0 0 0 0 0|0
500200 MFN 0 0 0 0 00
500310 MFN 0 0 0 0 0|0
500390 MFN 0 0 0 0 010
510111 MFN 0 0 0 0 010
510119 MFN 0 0 0 0 010
510121 MFN 0 0 0 0 010
510129 MFN 0 0 0 0 010
510130 MFN 0 0 0 0 010
510211 MFN 0 0 0 0 010
510219 MFN 0 0 0 0 0|0
510220 MFN 0 0 0 0 0|0
510310 MFN 0 0 0 0 0|0
510320 MFN 0 0 0 0 0|0
510330 MFN 0 0 0 0 0|0
520100 MFN 0 0 0 0 0|0
520210 MFN 0 0 0 0 0|0




520291 MFN 0 0 0 0 0] 0
520299 MFN 0 0 0 0 0] 0
520300 MFN 0 0 0 0 0] 0
530110 MFN 0 0 0 0 0] 0
530121 MFN 0 0 0 0 ol o
530129 MFN 0 0 0 0 01l o0
530130 MFEN 0 0 0 0 )
530210 MFN 0 0 0 0 01l o0
530290 MFEN 0 0 0 0 )

ANEKSI 3.7 IMPORTI NE SERBI NGA VENDET CEFTA
TABLE IIl: PREFERENTIAL IMPORT QUOTAS

Shteti i K . Kuotat Tarifat preferenciale Tarifat e importit
origjinés odet tarifore (toné/lit) pér kuotat pér iasne mbi
uotat
Shqipéria
0204
020410
020421
020422
020423
020430 100 0 MFN
020441
020442
020443
020450
0406 10 80 200 0 MEN
0406 90 29 200 0 MFN
0702 750 0 MFN
0703 90 200 0 MFN
0704
070410
070420 100 0 MFN
070490
0706 10 00 200 0 MEN
0707 00 05 500 0 MFN
0807 11 2000 0 MEN
0807 19 300 0 MFN
0812 10 00 50 0 MFN
2001
200110 100 0 MFN
200190




2009

200911

200912

200919

200921

200929

200931

200939

200941

200949

200950

200961

200969

200971

200979

200980

200990

200

MFN

2201

220110

220190

200

MFN

2203

200

MFN

2204

220410

220421

220429

220430

200

MFN

2208 20 12

2208 20 62

500

MFN

2208 20 26

2208 20 86

200

MFN

2208 70

500

MFN

2309 90

400

MFN

2401 10 60

2401 20 60

500

MFN

Kroacia

01029005

010290 21

01029029

010290 51

010290 59

010290 61

010290 69

010290 71

010290 79

010290 90

100

15

MFN

010290 41
010290 49

1,200

10

MFN

010392

100

15

MFN

010511

010512

50

15

MFN




010519

010592

010593

010599

020110

020120

020130

100

25

MFN

020210

020220

020230

100

25

MFN

020311

020312

020319

020321

020322

020329

100

25

MFN

020410

020421

020422

020423

020430

020441

020442

020443

020450

100

25

MFN

020711

020712

020713

020714

020724

020725

020726

020727

020732

020733

020734

020735

020736

50

25

MFN

021011

021012

021019

021020

021091

021092

021093

021099

50

25

MFN

040110

040120

040130

25

10

MFN

040210

25

20

MFN




040221

040229
040291
040299
040610
040620
040630 50 10 MFN
040640
040690
040700 25 20 MFN
040811
040819
040801 25 20 MFN
040899
070190 1,000 20 MFN
070200 100 20 MFN
070310
070320 20 20 MFN
070390
070410
070420 20 20 MFN
070490
070511
070519
070821 20 20 MFN
070529
070610
070690 20 20 MFN
070700 20 20 MFN
080610 25 0 MFN
080711 20 20 MFN
080810 20 20 MFN
080820 20 20 MFN
080910
080920
080530 20 20 MFN
080940
081010 20 20 MFN
081020 20 20 MFN
081030 20 20 MFN
081050 25 0 MFN
100190 100 20 MEN
100300 100 20 MEN
100510
100590 100 20 MFN
110100 100 20 MFN
110210
110220 100 20 MFN

110290




110311

110313

110319

110320

100

20

MFN

120600 91

120600 99

100

10

MFN

150710

150790

50

MFN

151610

151620

25

MFN

151710

151790

25

20

MFN

160100

10

25

MFEN

160210

160220

160231

160232

160239

160241

160242

160249

160250

160290

500

10

MFN

170111

170112

170191

170199

200

20

MFN

170211

170219

170220

170230

170240

170250

170260

170290

50

20

MFN

170310

170390

100

MFN

220410

220421

220429

220430

50

20

MFN

220820

220830

220840

220850

220860

220870

220890

50

20

MFN

240110

240120

25

MFN




240130

240210

240220 25 10 MFN

240290

240310

240391 25 5 MFN

240399

Moldavia

2204 270 10 MFN
2205 80 15 MFN
2206 80 15 MFN
2207 80 15 MFN
2208 80 10 MFN
2401 450 0 MFN
2402 40 5 MFN
2403 40 0 MFN

ANEKSI 3.8 IMPORTI NE TERRITORIN E KOSOVES NEN
Administrimin e Pérkohshém té Kombeve té Bashkuara (UNMIK) NGA VENDET CEFTA

TABELA I: TARIFAT DOGANORE TE IMPORTIT TE MIRATUARA (%

Linjat tarifore Shqipéri| Bosnja |Kroacia| Magedonia |Moldavia | MaliiZi | Serbia

a dhe

Herzegov
ina
Kodet 6 | Pérveg:
shifrore
2007 | 2008

010110 0 0 0 0 0 0 0 0
010190 0 0 0 0 0 0 0 0
010210 0 0 0 0 0 0 0 0
010290 0 0 0 0 0 0 0 0




010310
010391
010392
010410
010420
010511

010512
010519
010592
010593
010599
010611

010612
010619
010620
010631
010632
010639
010690
020110

020120

020130

020210

020220

020230

020311

020312

020319

020321

020322
020329
020410

020421

020422
020423

020430

020441

020442

020443

020450
020500

020610

020621

020622
020629
020630

020641

020649

020680

020690

020711

020712

020713




020714

020724
020725

020726
020727

020732

020733

020734

020735

020736

020810

020820
020830

020840
020850

020890

020900

021011

021012
021019
021020
021091
021092
021093
021099
030110

030191

030192

030193

030199

030211

030212

030219

030221

030222

030223

030229

030231

030232

030233

030234

030235

030236
030239

030240

030250

030261

030262
030263

030264

030265

030266

030269




030270

030311

030319

030321

030322
030329
030331

030332
030333
030339
030341

030342
030343
030344
030345

030346
030349
030350

030360

030371

030372

030373

030374
030375

030376
030377

030378

030379

030380
030410

030420
030490

030510

030520

030530

030541

030542
030549
030551

030559
030561

030562
030563

030569

030611

030612

030613

030614

030619

030621

030622

030623

030624




MFN
MFN
MFN

MFN
MFN
MFN
MFN
MFN
MFN
MFN
MFN

4070
030

030629

030710

030721

030729

030731

030739

030741

030749

030751

030759

030760

030791

030799

040110

040120

040130

040210

040221

040229

040291

040299

040310

040390

040410

040490

040510

040520

040590

040610

040620

040630

040640

040690

040700

040811

040819

040891

040899

040900

041000
050100

050210

050290

050300
050400

050510

050590

050610

050690

050710

050790
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091

070970
070990
071010
071021
071022
071029
071030
071040
071080
071090
071120
071130
071140
071151

071159
071190
071220
071231
071232
071233
071239
071290
071310
071320
071331
071332
071333
071339
071340
071350
071390
071410
071420
071490
080111

080119

080121

080122

080131

080132

080211

080212

080221

080222
080231

080232

080240

080250

080290

080300

080410

080420




080430

080440

080450

080510

080520

080540

080550

080590

080610

080620
080711

080719

080720

080810

080820
080910

080920
080930

080940

081010

081020
081030
081040
081050
081060
081090
081110

081120

081190

081210
081290
081310
081320
081330
081340
081350
081400
090111

090112

090121

090122

090190

090210

090220

090230

090240

090300

090411

090412

090420

090500

090610

090620




090700

090810

090820

090830

090910

090920

090930

090940

090950

091010
091020
091030
091040
091050
091091
091099

100110

100190

100200
100300
100400
100510

100590
100610

100620
100630
100640
100700
100810

100820
100830
100890
110100
110210
110220
110230
110290
110311
110313
110319
110320
110412
110419
110422
110423
110429
110430
110510
110520
110610
110620
110630
110710




110720
110811
110812
110813
110814
110819
110820
110900
120100

120210

120220
120300
120400
120510

120590
120600
120710

120720
120730
120740
120750
120760
120791

120799
120810

120890
120910

120921

120922
120923
120924
120925
120926
120929
120930
120991

120999
121010
121020

121110

121120
121130
121140
121190
121210
121220
121230
121291
121299
121300
121410
121490
130110
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ANEKSI 4
PROTOKOLLI NE LIDHJE ME PERKUFIZIMIN E KONCEPTIT TE
“PRODUKTE ORIGJINUESE” DHE METODAT E BASHKEPUNIMIT
ADMINISTRATIV
referuar nenit 14, paragrafi 1 dhe 3

Pasqyra e léndés

Titulli I Dispozita té pérgjithshme
Neni 1 Pérkufizime

Titulli II Pérkufizimi i konceptit “Produkte origjinuese”

Neni2  Kérkesa té pérgjithshme

Neni3  Kumulimi i origjinés sipas CEFTA

Neni4  Kumulimi i origjin€s né kontekstin e procesit té Stabilizimit dhe
Asoccimit

Neni 5  Produkte té pérftuara plotésisht

Neni 6  Produkte t& punuara ose pérpunuara mjaftueshém

Neni 7  Punime ose operacione t&€ pamjaftueshme

Neni 8  Njésia e kualifikimit

Neni 9  Aksesorét, pjesét e kémbimit dhe instrumentat

Neni 10  Kompletet

Neni 11 Elementét neutralé

Titulli III Kérkesat territoriale
Neni 12 Parimi i territorialitetit

Neni 13 Transporti i drejtpérdrejté
Neni 14  Ekspozitat




Titulli IV Térheqja ose pérjashtimi
Neni 15 Ndalimi i térheqjes, ose pérjashtimi nga detyrimet doganore

Titulli V Vértetimi i origjinés

Neni 16 Kérkesa té pérgjithshme

Neni 17  Procedura pér 1éshimin e njé certifikaté 1€vizjeje EUR.1

Neni 18  Certifikatat e 1évizjes EUR 1 té l€shuara aposteriori

Neni 19 Léshimi i dublikatés té certifikatés s€ 1évizjes EUR.1

Neni 20 Léshimi i certifikatave t€ 1évizjes EUR.1 mbi bazén e vértetimit té
origjinés t€ 1&shuar ose béré mé paré

Neni 21  Likuidimi i llogarive

Neni 22 Kushtet pér prodhimin e njé deklarate faturé

Neni 23  Eksportuesi i1 aprovuar

Neni 24  Vlefshméria e deklaratés s€ origjinés

Neni 25 Paraqitja e deklaratés sé origjinés

Neni 26  Importimi me dérgesé té paré

Neni 27  Pérjashtimet nga deklarata e origjinés

Neni 28 Dokumentet mbéshtetése

Neni 29 Ruajtja e deklaratés sé origjinés dhe dokumenteve mbéshtetése

Neni 30  Mospérputhjet dhe gabimet formale

Neni 31  Shumat e shprehura né Euro

Titulli VI Rregullimet pér bashképunimin administrativ
Neni 32 Asistenca e pérbashkét

Neni 33 Verifikimi i deklaratave t& origjinés

Neni 34 Zgjidhja e mosmarréveshjeve

Neni 35 Dénimet

Neni 36 Zonat ¢ lira

Titulli VIII Dispozita pérfundimtare

Neni 37 Dispozita tranzitore pér mallrat né tranzit dhe né€ ruajtje
Neni 38 Amendimentet e Protokollit

Neni 39 Nén-Komitetet e Doganave

Neni 40  Anekset [-IV

Lista e anekseve

Aneksi I:  Shénime prezantuese t€ listés n€ aneksin II

Aneksi II: Lista e punimeve ose proceseve t€ domosdoshme pér t’u kryer
ndaj materialeve jo origjinuese me g€llim qé€ produkti i prodhuar



t€ mund t€ marré statusin e origjinés

Aneksi III Kopja e ¢ertifikatés sé 1€vizjes EUR.1 dhe kérkesa pér njé
certifikaté 1évizjeje EUR.1

Aneksi IV Teksti 1 deklaratés faturé

TITULLI I
DISPOZITA TE PERGJITHSHME
Neni 1

Péerkufizime

Pér géllimet e kétij protokolli:

(a) ”prodhim” &shté ¢do 1loj punimi apo pérpunimi duke pérfshiré montimin ose
operacione specifike;

(b) “material” &shté ¢do pérbérés, 1€nd¢€ e par€, pérbérés apo pjesé etj, i pérdorur
né€ prodhimin e produktit;

(c) “produkt” éshté produkti qé€ prodhohet, edhe nése &shté i destinuar pér
pérdorim t€ mévonshém né njé operacion tjetér prodhimi;

(d)"mallra" pérfshin s€ bashku, materialet dhe produktet;

(e) "vlera doganore" &shté vlera e pércaktuar né pérputhje me marréveshjen e
vitit 1994 mbi zbatimin e nenit VII-t€ t&€ marréveshjes s€¢ pérgjithshme mbi tarifat
dhe tregtin€ GATT (Marréveshja e OBT-s€ mbi vlerésimin doganor);

() "omimi ex-work" do t& thot¢ ¢mimi i paguar pér produktin ex-work tek
prodhuesit e produktit né palét né sipérmarrjen e té€ cilit kryhet puna ose
pérfundimi 1 fundit, me kusht q&€ ¢mimi t& pérfshijé vlerén e té gjitha materialeve
té pérdorura, minus taksat e brendshme qé ripaguhen ose mund t€ ripaguhen kur
produkti i pérftuar eksportohet;

(g) '"vlera e materialeve" do té thot€ vlera doganore né kohén e importimit té
materialeve t€ pérdorura jo té origjinés, ose, nése kjo nuk €shté e njohur dhe nuk
mund té pércaktohet, ¢gmimi 1 paré 1 pércaktuar 1 paguar pér materialet né Palét;

(h) “vlera e materialeve t& origjinés” éshté vlera e kétyre materialeve sipas
pérkufizimit t& (g) zbatuar mutatis mutandis;

(i) “vlera e shtuar” merret t€ jeté ¢gmimi ex-works minus vlerén e doganés sé
secilit prej materialeve té pérfshira qé kané origjinén né Palén, né Bashkimin
Evropian ose né shtetet e tjera referuar nenit 3, né€ té cilin kumulimi éshté i



zbatueshém ose nése vlera e doganés nuk &shté e njohur ose nuk mund te gjendet,
¢mimi i paré i pércaktueshém i paguar pér materialet n€ palét;

(G) “kapituj” ose “tituj” jané kapitujt ose titujt (kode me katér shifra) té
pérdorura né nomenklaturén qé p€rbén pérshkrimin e harmonizuar t€ mallrave dhe
sistemin e kodimit, t€ referuar né két€ protokoll si “Sistemi i Harmonizuar” ose
“HS”;

(k) “i klasifikuar” éshté klasifikimi i produktit ose materialit nén njé titull té
caktuar;

(1) “dérges€” jan€ produktet q€ dérgohen njékohésisht nga njé eksportues tek njé
marrés ose qé mbulohen nga njé dokument i vetém transporti q¢ mbulon dérgimin
e tyre nga eksportuesi tek dérguesi, ose, n€ mungesé t€ njé¢ dokumenti té till€, nga
njé faturé e vetme;

(m) “territore” pérfshin ujérat territoriale.

TITULLI I
PERKUFIZIMI | KONCEPTIT TE “PRODUKTEVE ORIGJINUESE”
Neni 2

Kérkesa té pérgjithshme

Pér qéllimet e zbatimit té ké&saj marréveshjeje, produktet e méposhtme
konsiderohen me origjin€ né njé Palé:

(a) produktet e pérftuara plotésisht né Palét brenda kuptimit t€ nenit 5;

(b) produktet e pérftuara n€ Palét qé pérfshijné materiale qé nuk jané pérftuar
plotésisht atje, me kusht qé kéto materiale t’i jené nénshkruar punimit ose
pérpunimit t€ mjaftueshém né Palét brenda kuptimit t€ nenit 6.

Neni 3

Kumulimi i origjinés CEFTA

1. Pa paragjykuar parashikimet e nenit 2, produktet do t& konsiderohen si
origjinuese né njé palé né€se produkte té tilla jan¢ siguruar atje, duke pérfshiré
materiale origjinuese t€ ¢do pale tjetér né pérputhje me parashikimet e kétij
protokolli, duke siguruar qé punimi ose pé€rpunimi i zbatuar tek pala do té shkojé
pértej operacioneve referuar nenit 7. Nuk do t€ jet€ e nevojshme g€ té tilla
materiale té kalojn€ njé punim apo pérpunim té mjaftueshem.

2. Pa paragjykuar parashikimin e nenit 2, produktet do te konsiderohen si
origjinuese né njé palé né€se produkte té tilla jané siguruar atje, duke pérfshiré
materiale origjinuese né Bashkimin Evropian, Islande, Norvegji, Zvicér, (duke
pérfshiré Litenshteinin') dhe Turqing, né pérputhje me parashikimet e protokollit

Principata e Lintejshtejnit éshté njé bashkim doganor me Zvicrén, dhe éshté njé palé né marréveshjen pér zonén ekonomike
evropiane



mbi rregullat e origjines, t€ pérfshira n€ anekset e marréveshjes ndérmjet késaj
pale, dhe seicilit nga kéto vende, po qe se kéto punime ose pérpunime shkojné
pértej opracioneve referuar né nenin 7. Nuk do t€ jet€¢ e nevojshme qé té tilla
materiale t€ kalojn€ njé punim ose pérpunim t€ mjaftueshém.

3. Kur punimi dhe pérpunimi do t€ zbatohen né palé nuk do té shkojné pertej
operacioneve referuar nenit 7, produktet e pérftuara do t€ konsiderohen si
origjinuese né kété palé vetém kur vlera e shtuar t€ jet¢ mé e madhe se vlera e
materialeve t€ cilat pérdorin jané origjinueset né ¢do pal€ tjetér, t&€ Bashkimi
Evropian ose ndonjé prej vendeve té tjera, referuar ne paragrafin 2. Nése nuk &shté
késhtu, produkti i pérftuar do t€ konsiderohet si origjinues né€ palé, né Bashkimin
Evropian ose né ndonjé nga vendet, referuar paragrafit 2, té cilat llogarisin vlerat
m¢ t€ larta t€ materialeve origjinuese té perdorura né prodhimin né két€ palé.

4. Produktet, origjinuese né njé palé, Bashkimin Evropian ose né ndonjé nga
vendet referuar paragrafit 2, t€ cilat nuk do té kalojné ndonjé punim ose pérpunim
né njé palé, do t€ ruajné origjinén e tyre nése eksportohen n€ ndonjé€ palé tjetér.

5. Kumulimi i parashikuar né praragrafin 2 mund té zbatohet vetém nése
parashikohet qé :

a. njé marréveshje tregtare preferenciale, né pérputhje me nenin XXIV té
marréveshjes sé pérgjithshme té tregtisé dhe tarifave GATT &shté e
zbatueshme ndérmjet vendeve ose territoreve t€ pérfshira né sigurimin
e statusit origjinues dhe palén e destinacionit.

b. materialet dhe produktet kane siguruar statusin origjinuese duke
zbatuar rregullat e origjines, t€ nj€jta me ato g€ jepen né kété protokoll.

dhe

c. njoftimet qé tregojné plotésimin e kérkesave t€ nevojshme pér t€ zbatuar
kumulimin e publikuar tek palét sipas procedurave té tyre.

Palét do t€ informojné njéri tjetrin dhe Komitetin e Pérbashkét me detaje té
marreveshjeve, pérfshiré datat e tyre t€ hyrjes né fuqi dhe rregullat korrespondente
té origjinés, t€ cilat jané t&€ zbatueshme me Bashkimin Evropian dhe vendet e tjera,
referuar paragrafit 2.

Neni 4

Kumulimi i origjinés né kontekstin e procesit té Stabilizim
Asociimit.

1. Pa paragjykuar parashikimet e nenit 2, produktet do te konsiderohen si
origjinuese né¢ Komunitet, ose né€ ¢do palé tjetér pjesemarres€ ose q€ ka lidhje me
procesin e Stabilizim Asociimit2 (ketej e tutje referuar si "Palé PSA") nése

2 Sié &shté pércaktuar né konkluzionet e Késhillit té Pérgjithshém t€ Punés né prill t& vitit 1997 dhe
Komisionin e Komunikacionit te majit t€ vitit 1999 pér themelimin e procesit t€ Stabilizim Asociimit
ndérmjet Komunitetit Evropian me vendet e Ballkanit Peréndimor.



produkte té tilla jané pérftuar atje, materialet origjinuese t€ pérfshira né ndonjé
palé PSA tjetér ose né Komunitetin Evropian, me kusht qé punimi ose pérpunimi
té zbatohen né palén PSA t€ shkoj€ pértej operacioneve referuar nenit 7. Nuk do té
jeté e nevojshme g€ t€ tilla materiale té€ kalojn€ njé punim ose pérpunim té
mjaftueshém.

2. Ne vendin ku punimi dhe pérpunimi do t€ zbatohen nga Pala PSA, nuk
do t€ shkojné pértej operacioneve referuar nenit 7, produktet e pérftuara do té
konsiderohen si origjinuese né Palé¢ PSA vetém kur vlera e shtuar atje €shté mé e
madhe se vlera e materialeve té€ pérdorura origjinuse né€ njérén prej paléve te tjera
te Palé PSA ose né Komunitetin Evropian. Nése nuk &shté késhtu, produkti i
pérftuar do t€ konsiderohet si origjinues pér palén PSA, né Komunitetin Evropian,
te cilat do llogarisin vlerat me té larta t€ materialve origjinuese t€ perdorura né
prodhimin né kéto Palé.

3. Produktet, origjinuese né njé nga palét PSA ose Komunitetin Evropian,
té cilat nuk do té kalojn€ ndonjée punim ose pérpunim né kété palé PSA, do té
ruajné origjinén e tyre nése eksportohen né ndonjérén nga kéto palé¢ PSA.

4. Kumulimi i pérftuar n€ két€ nen mund té zbatohet vetém nése sigurohet qé :

a.  njé marréveshje tregtare preferenciale ne perputhje me nenin XXIV te
marréveshjes s€ pérgjithshme té tregtisé dhe té tarifave, GATT é&shté e
zbatueshme ndérmjet Komuniteti Evropian, njé pale PSA té pérfshira
né sigurimin e statusit t€ origjines dhe né palén PSA té destinacionit.

b.  materialet dhe produktet kane siguruar statusin origjinuese duke
zbatuar rregullat e origjines, t€ njéjta me ato g€ jepen né kété
protokoll.

dhe

c. njoftimet q€ tregojné plotésimet e kérkesave té veganta pér t&é zbatuar

kumulimin e publikuar ne Fletoren Zyrtare t¢ Bashkimit Europian (Serit¢ C) dhe
tek palét PSA, referuar paragrafit 1 sipas procedurave te tyre.

Kumulimi i siguruar n€ két€ nen do t€ zbatohet nga data e treguar n€ njoftimin e
publikuar né Fletoren Zyrtare t€ Bashkimi Evropian. (Serité C)

Neni 5

Produkte térésisht té pérftuara

1. Produktet e méposhtme konsiderohen térésisht té pérftuara né njé palé:
a) produkte minerale t€ nxjerra nga toka e tyre ose shtrati i1 detit té tyre;
b) produktet bimore t€ vjela atje;
c) kafshét e gjalla té lindura dhe té rritura atje;
d) produkte nga kafshét e gjalla t€ rritura atje;
e) produkte té pérfituara nga gjuetia apo peshkimi té kryera atje;



f) produkte t&é peshkimit detar ose produkte té tjera t&€ marra nga deti jashté
ujérave territoriale té njé Pale nga mjetet e tyre t€ lundrimit;

g) produkte t€ prodhuara né bordet e anijeve t& tyre fabriké ekskluzivisht
nga produktet e pérmendura né nénparagrafin (f);

h) artikujt e pérdorur, t€ mbledhur atje, pér rikuperimin e 1éndéve té para,
duke pérfshiré gomat e pérdorura t€ pérshtatshme vet€ém pér rikuperim ose
pérdorim si mbetje;

i) mbetje dhe skrape qé rrjedhin nga operacionet ¢ pé€rpunimit t€ kryera
atje;

j) produkte t€ nxjerra nga shtresat ose nénshtresat tokésore detare jashté
ujérave té tyre territoriale, me kusht g€ ato kané t€ vetme t€ drejtén pér t€ punuar
kéto shtresa apo nénshtresa;

k) mallra t€ prodhuara atje ekskluzivisht nga produktet e specifikuara né

nénparagrafin (a) deri (j).
2. Termi “mjetet e tyre té lundrimit” dhe “anijet e tyre fabrike” né paragrafin 1(f)
dhe (g) zbatohet vetém pér mjetet e tyre t&€ lundrimit dhe anijet fabriké:

a) t€ cilat jané t€ regjistruara né njé palé;

b) té cilat lundrojné nén flamurin e késaj palé;

c) t€ cilat jan€ né€ pronési té t&€ paktén 50 pér qind nga nénshtetasit e kétyre
paléve, ose nga njé shoqéri me zyrat e saj kryesore né njé€ nga kéto pal€, menaxheri
apo menaxheret e t€ cilés, Kryetari i Bordit te Drejtoreve ose Bordi Supervizor dhe
shumica e anétareve t€ bordeve té tilla jan€ nénshtetas té kétyre paléve dhe té cilét,
pérvec késaj, né rastin e ortakérisé ose kompanive té€ kufizuara, t€ paktén gjysma e
kapitalit 1 pérket kétyre Paléve ose institucioneve publike apo shtetasve t&€ kétyre
paléve;

d) pronarét dhe zyrtarét e té ciléve jané shtetas té kétyre paléve;

dhe

e) t& paktén 75 pér qind e ekuipazhit e t€ ciléve jané shtetas té kétyre
paléve.

Neni 6

Produkte té punuara ose pérpunuara plotésisht

1. Pér géllime té nenit 2, produktet té€ cilat nuk jané térésisht t€ pérftuara
konsiderohen t€ punuara ose pérpunuara né¢ masé té€ mjaftueshme nése plot€sohen
kushtet e caktuara né listén e aneksit II.

Kushtet e pérmendura mé sipér, pér t€ gjithé produktet g€ mbulon kjo
marréveshje, punimi ose pérpunimi g€ duhet té kryhet né materialet jo té origjin€s
té pérdorura pér prodhim dhe zbatohen vetém né lidhje me materiale té tilla.
Pérkatésisht nése njé produkt i cili ka marré€ statusin e origjinés duke plotésuar
kushtet e caktuara né list€, €sht€ pérdorur né prodhimin e njé produkti tjetér,
kushtet e zbatueshme ndaj produktit né t€ cilin ai €shté bashkuar nuk zbatohen mbi
té, dhe nuk do t€ merren parasysh materialet jo t€ origjin€s té cilat mund t€ jené



pérdorur né€ prodhimin e tij.

2. Pavarésisht nga paragrafi 1, materialet jo t€ origjin€s té cilat, sipas kushteve té
caktuara né€ listé, nuk do té€ pérdoren né prodhimin e njé produkti, mund té
pérdoren, me kusht gé:

a) vlera e tyre totale nuk i kalon 10 pér qind te ¢mimit t€ para punimit té
produktit;

b) asnjé nga pérqindjet e dhéna né list€ pér maksimumin e vlerés sé
materialeve jo té origjin€s nuk tejkalohen népérmjet zbatimit té kétij paragrafi.
Ky paragraf nuk zbatohet pér produktet qé¢ pérfshihen né kapitullin 50 deri 63 té
Sistemit t€ Harmonizuar.
3. Paragrafét 1 dhe 2 zbatohen né pajtim me dispozitat e nenit 7.

Neni 7

Punim ose pérpunim i pamjaftueshém

1. Pa cenuar paragrafin 2, operacionet e méposhtém konsiderohen si punime ose
pérpunime té pamjaftueshme pér t’i dhéné statusin e origjinés s€ produktit,
pavarésisht nése jané plotésuar ose jo kérkesat e Nenit 6:

a) operacionet ruajtése pér t€ siguruar qé produkti mbahet né€ kushte t€ mira
gjaté transportit dhe magazinimit;

b) ndarjet dhe bashkimet e paketimeve;

c) larja, pastrimi, heqja e pluhurit, oksideve, vajit, bojés apo mbulesave té
tjera;

d) hekurosja ose presimi i tekstileve;

e) operacionet e thjeshta té lyerjeve apo lustrimit;

f) zhvoshkja, zbardhimi i pjesshém ose i ploté, lustrimi dhe shkélqimi i
drithit dhe orizit;

g) operacionet e ngjyrosjes s€ sheqgerit ose dhénia e formave té ndryshme
sheqerit;

h) gérimi, heqja e bérthamés dhe gujavés sé€ frutave, arrave dhe perimeve;

1) mprehja, bluarjet ose prerjet e thjeshta;

J) sitja, kontrolli, ndarja, klasifikimi, kategorizimi, bashkimi (duke pérfshiré
krijimin e paketave t¢ artikujve);

k) vendosja e thjeshté né€ shishe, kénace, epruveta, canta, valixhe, kuti,
vendosja né kartoné€ ose dérrasa dhe t& gjithé operacionet e tjera t€ paketimit té
thjesht¢;

1) ngjitja ose printimi 1 markave, etiketave, logove si dhe i shenjave t€ tjera
dalluese mbi produkte ose mbi paketimin e tyre;

m) pérzierje e thjeshté e produkteve, qofté i llojeve t€ ndryshme ose jo;

n) montimi i thjesht€ i pjeséve t€ artikujve pér té pérfunduar njé material té
ploté ose ndarja e produktit n€ pjesé;

0) kombinimi i dy ose mé shumé operacioneve té€ specifikuara né
nénparagrafét nga (a) ne (n);



p) therja e kafshéve.

2. T€ gjitha operacionet qé kryhen né€ njé palé né njé produkt té caktuar do t&
konsiderohen s€ bashku, né rastet kur pércaktohet se punimet ose pérpunimet mbi
té cilat ka kaluar produkti, jané t€ pamjaftueshme brenda kuptimit t&€ paragrafit 1.

Neni 8

Njésia e Kualifikimit

1. Njésia e kualifikimit pér aplikimin ¢ dispozitave té kétij protokolli éshté
produkti 1 vecant€ i cili konsiderohet si njési bazé kur pér pércaktimin e
klasifikimit pérdoret nomenklatura e sistemit t€ harmonizuar.

Pérkatésisht, procedohet si mé poshté:

a) kur njé€ produkt i pérbéré nga njé grup ose bashkim artikujsh €shté i klasifikuar
nén termat e sistemit t&€ harmonizuar n€ nj€ kre t€ vetém, 1 téri pérbén njésiné e
klasifikimit;

b) kur njé dérgesé pérfagéson njé numér produktesh identike té klasifikuara nén té
njéjtin kre té sistemit t€ harmonizuar, ¢do produkt duhet t€ merret individualisht né
rastin e aplikimit te dispozitave té kétij protokolli.

2. Kur, né bazg té rregullit t& pérgjithshém 5 té sistemit t€ harmonizuar, paketimi
pérfshihet bashké me produktin pér géllime klasifikimi, ai pérfshihet me géllimin e
pércaktimit t€ origjinés.

Neni 9
Aksesorét, pjesét e kembimit dhe instrumentet

Aksesorét, pjesét e kémbimit dhe instrumentet té lidhura me njé pjesé pajisjeje,
makine, aparati apo mjeti, te cilat jan€ pjes€ e njé pajisjeje normale dhe pérfshihen
né ¢mim té saj ose nuk jané faturuar vegmas, konsiderohen si njé me pjesén e
pajisjes, makinés, aparatit ose mjetit né fjalé.

Neni 10
Kompletet

Kompletet, sipas pércaktimit né€ rregullin e pérgjithshém 3 t€ sistemit té
harmonizuar, konsiderohen me origjin€ kur t€ gjithé produktet pérbérés jané me
origjiné. Megjithaté, kur njé komplet pérbéhet nga produkte me dhe pa origjiné,
kompleti si i téré konsiderohet me origjiné, me kusht qé vlera e produkteve pa
origjiné t& mos kalojé 15 pér qind t€ ¢mimit ex-works s€ kompletit.



Neni 11

Elementét neutrale

Me ¢éllim g€ t€ pércaktohet nése njé produkt éshté me origjin€, nuk &shté e
nevojshme té pércaktohet origjina e zérave té¢ méposhtme té cilét mund t€ pérdoren
gjaté prodhimit té tij:

a) energjia elektrike dhe karburanti;

b) fabrika dhe pajisjet;

¢) makinerité dhe veglat;

d) mallrat t€ cilat nuk hyjné dhe té cilat nuk synohen té pérfshihen né
pérbérjen finale t&€ produktit.

TITULLI I
KERKESAT TERRITORIALE

Neni 12

Parimi i territorialitetit

1. Pérveg ¢faré parashikohet ne nenet 3, 4 dhe paragrafin 3 té kétij neni, kushtet
pér pérftimin e statusit t&€ origjin€s pércaktuar né titullin II, duhet t€ plot€sohen pa
ndérprerje né palét.

2. Pérveg c¢faré parashikohet ne nenet 3, 4 kur mallrat e eksportuara me origjiné
nga njéra nga palét né njé vend tjet€r q€ njé palé e kthehen, ato duhet té
konsiderohen si pa origjiné, pérve¢ kur tregohet duke bindur autoritetet doganore
se:

a) mallrat e kthyera jané t€ njéjta me ato ge jané eksportuar; dhe

b) ato nuk kané kaluar n€ ndonj€ proces tjetér pértej atyre t€ nevojshme pér
t’1 ruajtur ato né€ kushte t€ mira gjaté kohés qé kané ndenjur né€ até vend ose gjaté
eksportimit.

3. Pérftimi i statusit t€ origjinés n€ pérputhje me kushtet e pércaktuara né titullin II
nuk do té€ ndikohen nga punime apo pérpunime té kryera jashté paléve ndaj
materialeve t€ eksportuara nga njéra nga palét dhe ri-importuar mé voné atje, duke
siguruar qé:
a) materialet né fjalé jané plotésisht t€ pérftuara né palét ose mbi to jané kryer
punime apo pérpunime pértej operacioneve té pérmendura n€ nenin 7 pérpara se té
jené té€ eksportuara;
dhe
b) mund t€ demonstrohet pér t€ bindur autoritetet doganore qé:

(1) mallrat e ri-importuara kané qené pérftuar nga punime apo pérpunime



té materialeve t€ eksportuara;

dhe

(i1) vlera totale e shtuar e pérftuar jashté paléve sipas zbatimit te
dispozitave té kétij neni, nuk kalon 10 % te ¢mimit ex-€orks t€ produktit
pérfundimtar pér té cilin éshté kérkuar statusi i origjinés.

4. Pér qgéllime té€ paragrafit 3, kushtet pér pérfitimin e statusit t& origjinés
pércaktuar né titullin II nuk do t€ zbatohen pér punime apo pérpunime té€ béra
jashté paléve. N¢ rastet kur, né listén e aneksit II, rregulli i pércaktuar g€ ka t€ béjé
me vlerén maksimale t€ t€ gjithé materialeve t€ pérfshira pa origjiné, zbatohet né
pércaktimin e statusit t€ origjinés s€ produktit pérfundimtar, vlera totale e
materialeve pa origjin€ té€ pérfshira né territorin e palés s€ interesuar, marré sé
bashku me vlerén totale té shtuar té pérftuar jashté Paléve sipas zbatimit té
dispozitave t& kétij neni, nuk e tejkalon pérqindjen e pércaktuar.

5. Pér géllime t€é zbatimit té dispozitave t€ paragrafit 3 dhe 4, “vlera totale e
shtuar” merret n€ kuptimin e t& gjithé shpenzimeve té€ béra jashté paléve, duke
pérfshiré edhe vlerén e materialeve té pérfshira atje.

6. Dispozitat e paragraféve 3 dhe 4 nuk zbatohen ndaj produkteve g€ nuk
pérmbushin kushtet e pércaktuara né listén e aneksit II ose t&€ cilat mund té
konsiderohen t€ punuara ose pérpunuara né¢ mas€ t€ mjaftueshme vetém nése
zbatohet toleranca e pérgjithshme e pércaktuar né nenin 6 (2).

7. Dispozitat e paragraféve 3 dhe 4 nuk zbatohen pér produktet e kapitujve 50 deri
63 té sistemit t€ harmonizuar.

8. Pér ¢do lloj punimi apo pérpunimi 1 llojit q€ éshté objekt 1 dispozitave té kétij
Neni dhe &éshté kryer jashté paléve, béhet né€ bazé t€ marréveshjeve t& pérpunimit
té jashtém ose marréveshje té€ ngjashme.

Neni 13

Transporti i drejtpérdrejte

1. Trajtimi preferencial i parashikuar né két€ marréveshje zbatohet vetém pér
produktet, qé ploté€sojné kérkesat e kétij protokolli, t€ cilat jané transportuar
drejtpérdrejt ndérmjet paléve ose ndérmyjet territoreve t&€ Bashkimit Evropian ose
territoreve referuar nenit 3, né t&€ cilat kumulimi €shté i zbatueshém. Sidoqofté,
produktet qé pérbéhen nga njé dérgesé e vetme mund té transportohen népérmjet
territoreve té tjeré dhe, sipas rastit, lévizje transit ose magazinim i pérkohshém né
kéto territore, me kusht qé ato t€ mbeten nén vézhgimin e autoriteteve doganore té
vendit transit ose t&€ magazinimit dhe nuk kryejn€ operacione té tjera veg atyre té
ngarkim-shkarkimit, ose ndonjé operacion tjetér me synim pér ti mbajtur ato né
kushte te mira.

Produktet me origjin€ mund té transportohen me tubacione pérmes njé territori
tjetér nga ai i paléve.



2. Té dhénat qé vértetojné se kushtet e vendosura né€ paragrafin 1 jané plotésuar
duhet t’u jepen autoriteteve doganore t€ pal€s importuese, duke paraqitur:
a) njé dokument t€ veté€m transporti q€ tregon kalimin nga vendi eksportues
p€rmes vendit transit; ose
b) njé€ certifikaté té 1€shuar nga autoritetet doganore té€ vendit transit:
(1) g€ bén nj€ pérshkrim té sakté t€ produkteve;
(i1) q€ paraget datat e shkarkimit dhe ringarkimit t& produkteve dhe,
sipas rastit, emrat e anijeve, ose llojet e tjera té transportit t€ pérdorur; si
dhe
(ii1) q€ vérteton kushtet né té cilat ka géndruar produkti n€ vendin
transit:
ose
¢) nése nuk mundésohen kéto dokumente, ndonjé dokument tjetér provues.

Neni_14
Ekspozitat

1. Produktet me origjiné, t€ dérguara pér ekspozita né njé vend tjetér jashté paléve,
né Bashkimin Evropian ose né njé nga vendet referuar nenit 3 né t€ cilat kumulimi
éshté 1 zbatueshém dhe té shitura pas ekspozités pér importim né njé palé
pérfitojn€ né lidhje me két€ importim nga dispozitat e marréveshjes, pasi té keté
siguruar autoritetet doganore qé:

a) njé eksportues i ka dérguar kéto produkte nga njéra nga palét né¢ vendin né té
cilin béhet ekspozita dhe i1 ka ekspozuar ato atje;

b) produktet jané shitur ose né€ té€ kundért i jané véné né dispozicion nga Ky
eksportues personit né€ palén tjetér;

¢) produktet jan€ dorézuar gjaté ekspozités ose menjéheré pas tij né shtetin né t&
cilin ato jané dérguar pér ekspozim;

dhe

d) produktet nuk jané pérdorur, g€ nga momenti kur ato u dérguan né ekspozité,
pér ndonjé géllim tjetér vegse atij te ekspozimit.

2. Vértetimi 1 origjin€s duhet t€ jeté 1€shuar ose béré né pérputhje me dispozitat e
titullit V dhe t€ jeté paraqitur prané autoriteteve doganore té vendit importues né
formé normale. Emri dhe adresa e ekspozités duhet té jen€ t€ shprehura qarté né té.
Kur paraqitet e nevojshme, mund t€ kérkohen t€ dhéna shtes€¢ dokumentare né
lidhje me kushtet e ekspozimit té produkteve.

3. Paragrafi 1 do t€ aplikohet pér ¢do lloj ekspozimi, prezantimi t€ thjeshté apo
panairi publik tregtar, industrial, bujqésor, ose pér mjete udhétimi apo
transportimi, 1 vili nuk duhet t€ jeté€ organizuar pér qéllime private né dyqane apo
biznese me synimin e shitjes sé mallrave nga jasht€, dhe gjaté té ciléve produktet i
nénshtrohen kontrollit doganor.



TITULLI IV
TERHEQJA OSE PERJASHTIMI

Neni 15

Ndalimi i térhegjes prej, ose pérjashtimeve nga, tarifat doganore

1. Materialet pa origjin€ t€ pérdorura né prodhimin e njé produkti me origjiné né
njérén palé, né Bashkimin Evropian, ose né njé nga vendet referuar nenit 3 né té
cilét kumulimi éshté i zbatueshém dhe pér té cilat vértetimi i origjinés &Eshté
léshuar ose béré né pérputhje me dispozitat e titullit V nuk i nénshtrohet né
ndonjérén Palé, térheqjes prej, ose pérjashtimit nga, detyrimet doganore té€ ¢do
lloji.

2. Ndalimi né paragrafin 1 zbatohet pér ¢do 1loj rregullimi pér rimbursim, pakésim
ose mospages€, pjes€risht ose térésisht, t& detyrimeve doganore ose detyrimeve té
tjera me t&€ njéjtin efekt, t€ zbatueshme né njérén prej Paléve, pér materialet e
pérdorura né€ prodhim, ku zbatohet ky rimbursim, pakésim ose mos-pagim,
shprehimisht ose né fuqi, kur produktet e pérftuara nga materialet e mésipérme
jané eksportuar dhe jo kur ato mbahen pér pérdorim né até vend.

3. Eksportuesi 1 produkteve mbuluar nga vértetimi 1 origjinés duhet té pérgatitet té
paragesé né€ ¢do kohé me kérkesén e autoriteteve doganore, t€ gjitha dokumentet e
nevojshme qé provojné se nuk éshté béré asnj€ té€rheqje né lidhje me materialet pa
origjiné t& pérdorura né prodhimin e produkteve né fjalé dhe se t€ gjitha detyrimet
doganore ose detyrimet e tjera njélloj t€ zbatueshme né té tilla materiale aktualisht
kané€ gené paguar.

4. Dispozitat e paragraféve nga 1 né 3, zbatohen gjithashtu né€ pérputhje me
paketimin sipas kuptimit t€ nenit 8(2), aksesorét, pjesét e kémbimit dhe
instrumentet, n€ kuptimin te nenit 9 dhe produktet né njé komplet, sipas kuptimit
té nenit 9, kur pérbérés t€ till€ jané pa origjiné.

5. Dispozitat e paragraféve nga 1 né 4, zbatohen vetém pér materialet té cilat jané
té llojit pér t€ cilat aplikohet marréveshja. Pér mé tepér, nuk pérjashtohet aplikimi i
ndonjé sistemi t€ rimbursimit t€ eksporteve pér produktet bujqésore, té
aplikueshme pér eksportet né€ pérputhje me dispozitat e marréveshjes.

TITULLIV
VERTETIMI | ORIGJINES
Neni 16
Kérkesa té pérgjithshme

1. Produktet me origjin€ n€ nj€ pal€ gjat€ importimit né palén tjetér, pérfitojn€ nga



kjo marréveshje me paraqitjen té:

a) njé certifikate qarkullimi mallrash EUR.1, njé ekzemplar i s€ cilés tregohet né
aneksin III; ose

b) né€ rastet e specifikuara né nenin 21(1), t€ njé deklarate, qé kétu do t€ quhet:
“Deklaraté faturé” dhéné nga eksportues pér njé fature, njé shénim furnizimi apo
njé dokument tjetér tregtar ku té pérshkruhen produktet né detaje té mjaftueshme
pér tu identifikuar; teksti i deklarimit t€ fatur€s paraqitet né aneksin IV.

2. Pavarésisht nga paragrafi 1, produktet me origjiné n€ kuptimin e kétij protokolli,
pér sa u takon rasteve t€ specifikuara né nenin 26, pérfitojné nga kjo marréveshje,
pa gené e nevojshme t€ depozitojn€ ndonj€ nga dokumentet e pérmendur mé sipér.

Neni 17

Procedurat pér lIeshimin e njé certifikaté garkullimi mallrash EUR.1

1. Njé certifikaté qarkullimi mallrash EUR.1 léshohet nga autoritetet doganore té
vendit eksportues mbéshtetur né€ kérkesén e béré me shkrim nga eksportuesi ose,
nén pérgjegjésiné e eksportuesit, nga pérfaqésuesi i tij 1 autorizuar.

2. Pér kété géllim, eksportuesi ose pérfaqésuesi i tij 1 autorizuar ploté€son si
certifikatén e qarkullimit t€ mallrave EUR.1 ashtu dhe formén e aplikimit,
ekzemplarét e té€ ciléve tregohet n€ aneksin III. Kéta formularé plot€sohen né njé
nga gjuhét e paléve ose né anglisht dhe né€ pérputhje me dispozitat e ligjit té
brendshém té vendit eksportues. Nése ato jané t&€ shkruara me doré€, ato do té
ploté€sohen me bojé me germa kapitale. Pérshkrimi 1 produkteve duhet té jepet né
njé katror t€ rezervuar pér két€ qéllim pa 1én€ asnjé rresht bosh. Kur katrori nuk
éshté e plotésuar térésisht, njé vijé horizontale duhet té higet poshté vijés sé fundit
sé€ pérshkrimit, pérmes hapésirés boshe.

3. Eksportuesi qé bén kérkesé pér léshimin e njé certifikate qarkullimi mallrash
EUR.1 pérgatitet pér t€ depozituar né ¢do kohé, me kérkesén e autoriteteve
doganore t€ palés eksportuese ku certifikata e qarkullimit t€ mallrave EUR.1 éshté
léshuar, t& gjitha dokumentet e nevojshme qé provojné statusin e origjinés sé
produktit né fjalé si dhe plotésimin e kérkesave té tjera t€ kétij protokolli.

4. Njé certifikaté qarkullimi mallrash EUR.1 l€shohet nga autoritetet doganore té
njé pale nése produktet n€ fjalé mund t€ konsiderohen me origjiné né kété pal€ ose
né Bashkimin Evropian ose né njé vend tjetér referuar nenit 3 dhe plotéson
kérkesat e tjera t€ kétij protokolli.

5. Autoritetet doganore qé 1€shojné certifikatén e garkullimit t€ mallrave EUR.1
marrin ¢do masé t€ nevojshme pér té€ verifikuar statusin e origjin€s s€ produkteve
dhe plotésimin e kérkesave té tjera té kétij protokolli. Pér kété géllim, ato kané té
drejté t€ kérkojné c¢do prové apo t€ ndérmarrin ¢do inspektim té llogarive
financiare té eksportuesit ose ndonjé kontroll tjetér q€ ata e konsiderojné té



nevojshém. Ato sigurojné q€ formularét referuar paragrafit 2 jané t€ plotésuar
rregullisht. N€ vecanti, ata kontrollojné nése hapésira e rezervuar pér pérshkrimin
e produkteve éshté plotésuar né ményré té tillé q¢& pérjashton t€ gjitha mundEsité
pér shtesa mashtruese.

6. Njé certifikat¢ EUR.1 do t€ pérmbajé njé nga formulimet ¢ méposhtme né
anglisht, ne katrorin 7:

- néqoftése origjina &shté pérfituar nga zbatimi i kumulimit nga materiale
origjinuese né njé Palé¢, né Bashkimin Evropian ose né njé nga vendet, referuar
nenit 3 :

“Kumulimi zbatuar nga ........ ” (Emri 1 vendit(eve) ose teriitorit(eve))

- néqoftése origjina &shté pérfituar jo nga zbatimi i kumulimit nga
materiale origjinuese né njé Palé, né¢ Bashkimin Evropian ose n€ njé nga vendet
referuar nenit 3 :

“Kumulimi nuk &shté zbatuar.”

7. Data e léshimit t€ nj€ certifikaté qarkullimi mallrash EUR.1 do té tregohet né
katrorin 11 t€ certifikatés.

8. Njé certifikaté qarkullimi mallrash EUR.1 1€shohet nga autoritetet doganore dhe
1 jepet eksportuesit sa mé shpejt qé eksportimi pérkatés té jeté kryer ose siguruar.

Neni 18

Certifikatat e qarkullimit té mallrave EUR.1 té léshuara
retrospektivisht

1. Pavarésisht nga neni 17(7), njé certifikaté qarkullimi mallrash EUR.1
pérjashtimisht mund té Iéshohet pas eksportimit t€ produkteve té ciléve iu
referohet, nése:

a) ajo nuk éshté léshuar né€ kohén e eksportimit pér shkak t€ gabimeve ose
mungesave t€ pavullnetshme ose rrethanave té veganta;

ose

b) &shté treguar duke bindur autoritetet doganore qé njé€ certifikaté qarkullimi
mallrash EUR.1 &shté 1é€shuar po nuk &sht€ pranuar gjaté importimit pér arsye
teknike.

2. Pér zbatimin e paragrafit 1, eksportuesi duhet té tregojé né€ aplikimin e tij vendin
dhe datén e eksportimit t€ produkteve pér t& cilat certifikata e qarkullimit t&
mallrave EUR.1 l&shohet, dhe té tregojé arsyet pér kété kérkesé.

3. Autoritetet doganore mund t& léshojné njé certifikaté qarkullimi mallrash
EUR.1 aposteriori vetém pasi té€ jeté verifikuar se informacioni i dhéné nga
eksportuesi n€ aplikim &shté 1 njéjt€ me até t& dosjeve korresponduese.

4. Certifikata e garkullimit t€ mallrave EUR.1 l€shuar aposteriori duhet té pajiset
me frazén e méposhtme né anglisht:



"Issued retrospectively",

5. Shénimi 1 pérmendur né paragrafit 4 do t€ vendoset n€ katrorin 7 té certifikatés
sé€ qarkullimit t€ mallrave EUR.1.

Neni 19

Léshimi i dublikatés té njé certifikate garkullimi mallrash EUR.1

1. Né rast vjedhjeje, humbjeje apo shkatérrimi té€ njé certifikate qarkullimi
mallrash EUR.1, eksportuesi mund té aplikojé tek autoritetet doganore té cilat e
kané 1€shuar até pér njé dublikaté qé béhet né bazé té€ dokumenteve té eksportit né
zotérim té tyre.

2. Dublikata e léshuar né két€ ményré duhet té€ pérmbajé njé nga fjalét e
méposhtme, né¢ anglisht:

"Duplicate"

3. Shénimi 1 referuar né€ paragrafin 2 do té€ vendoset né€ katrorin 7 t&€ dublikatés t&
certifikatés t& qarkullimit t€ mallrave EUR.1.

4. Dublikata e cila duhet té tregojé dhe datén e l€shimit t€ certifikatés origjinale té
qarkullimit t& mallrave EUR, do té keté fuqi q€ nga ajo dat¢.

Neni 20

Léshimi i certifikatés sé qarkullimit té mallrave EUR.1 mbi bazén e
vértetimit té origjinés té lIéshuar ose béré mé parée

Kur produktet me origjin€ jané vendosur nén kontrollin e njé zyre doganore né njé
Palé, éshté e mundur té zé€vend€sohet vértetimi origjinal i origjin€s me njé ose mé
shumé certifikata té garkullimit t¢ mallrave EUR.1 pér qéllime té dérgimit t& t&
gjitha ose disa nga kéto produkte diku né€ brénda Pal€s. Zévendésimi 1
certifikatés/ave t€ qarkullimit t€ mallrave EUR.1 1éshohet nga zyra doganore nén
kontrollin e s€ cilés jané t€ vendosura kéto produkte.

Neni 21

Llogari Likujdimi

1. Né momentin qé kostoja e konsiderueshme ose véshtirésité e materielave
arrijné t€ mbajné t€ ndaré kapitalin e materialeve origjinuese nga ato jo-
origjinuese, t€ cilat jané t&€ njéjta dhe t€ kémbyeshme, autoritetet doganore



mundet, me njé kérkesé¢ me shkrim, t€ ngrejné kéto shqgetésime, té
autorizojné€ t€ ashtuquajturat metoda “likujdim llogarie” (kétej e tutje
referuar si “metoda”) té pérdoren pér té manaxhuar té tillé kapitale.

2. Kjo metod€ mund t€ jeté e afté t€ sigurojé q€ pér njé periudhé reference té
specifikuar, munrin e produkteve te sigurura i cili do te konsiderohet si
“origjinues” t€ jeté 1 njéjté me at€ q€ &shté siguruar né€se ata kane patur
likujdim fizik te kapitaleve.

3. Autoritet doganore mund té japin nj€ autorizim té till€ referuar paragrafit 1,
subjekt i ¢do lloj kushti t€ menduar mé paré.

4. Kjo metodé éshté rregjistruar dhe zbatuar né bazé t€ parimeve t&
pérgjithshme té kontabilitetit t& zbatuara tek palét ku produkti &éshté
prodhuar.

5. Pérfituesit e kétij leht€simi mund té nxjerrin ose t&€ zbatojné deshminé e

origjinés, né€ rast se ké&rkohet, pér sasin€ e produktit i cili mund té
konsiderohet si originues. Sipas kérkesé€s s€ autoriteve doganore, pérfituesit
mund t€ sigurojné njé raport pér ményrén se si jan€ manaxhuar sasité.

6. Autoritetet doganore do t€ monitorojné pérdorimin e autorizimit dhe mund
ta térheqin até n€ ¢do kohé, kur pérfituesit béjné njé pérdorim té pasakté t&
autorizimit né ndonjé ményré ose déshtojné né pérmbushjen e njé kushti té
deklaruar né kété Protokoll.

Neni 22

Kushtet pér Iéshimin e njé Deklarate Faturé

1. Njé deklaraté fature, si¢ pérmendet n€ nenin 16(1) (b) mund té pérgatitet:

a) nga nj€ eksportues i aprovuar né kuptimin e Nenit 23,

ose

b) nga njé eksportues i ndonjé dérgese t&€ pérbéré nga njé ose mé shumé
paketime q€ pérmbajné€ produkte me origjin€ vlera totale e t&€ cilave nuk i kalon
Euro 6 000.

2. Njé deklaraté fature mund t€ l&shohet nése produktet né fjalé konsiderohen si
produkte me origjiné né€ njé palé, né Bashkimin Evropian ose né€ njé nga vendet
referuar nenit 3 dhe plotéson té gjitha kérkesat e tjera té kétij protokolli.

3. Njé€ deklaraté faturé do té€ p&rmbajé njé nga formulimet e méposhtme, né
anglisht:

- néqoftése origjina &shté pérfituar nga zbatimi i kumulimit nga materiale
origjinuese né njé palé, né Bashkimin Evropian ose né njé nga vendet, referuar
nenit 3 :



“Kumulimi zbatuar nga ........ ” (Emri 1 vendit(eve) ose teriitorit(eve))

- néqoftése origjina &shté pérfituar jo nga zbatimi i kumulimit nga
materiale origjinuese né njé pal€, né Bashkimin Evropian ose n€ njé nga vendet
referuar nenit 3 :

“Kumulimi nuk €shté zbatuar.”

4 Eksportuesi g€ pérgatit njé deklaraté faturé duhet t&€ pérgatitet t€ paragesé né
¢do kohé, me kérkesén e autoriteteve doganore t€ vendit eksportues, t& gjitha
dokumentet e nevojshme qé provojné statusin origjin€s t€ produkteve né fjal€ si
dhe plotésimin e kérkesave t€ tjera t€ kétij protokolli.

5. Njé deklaraté faturé duhet t&€ 1€shohet nga eksportuesi duke shtypur, stampuar,
ose printuar mbi faturén, noté€n shpérndarése ose ndonjé¢ dokument tjetér tregtar,
deklaratén, teksti 1 s€ cil€s jepet né aneksin IV, duke pérdorur njé nga versionet
gjuhésore t€ pércaktuara né€ até aneks dhe né pérputhje me dispozitat e ligjit té
brendshém té vendit eksportues. Nése deklarata éshté e shkruar me dor€, duhet té
shkruhet me bojé me germa kapitale.

6. Njé deklaraté fature duhet t€ keté firmén origjinale t€ eksportuesit t€ shkruar me
doré. Sidoqofté, njé eksportuesi t€ aprovuar né kuptimin e nenit 23, nuk do t’i
kérkohet t€ nénshkruajé deklarata té tilla, me kusht q€ ai u paraqet autoriteteve
doganore t& vendit eksportues njé deklarat€é me shkrim ku ai pranon té gjitha
pérgjegjésité pér njé deklaraté fature e cila e identifikon até sikur té jeté
nénshkruar me shkrim dore prej tij.

7. Nj€ deklaraté faturé mund t€ b&het nga njé€ eksportues kur produktet té cilave
ajo u pérket eksportohen, ose pas eksportimit me kusht qé ajo té paraqitet né
vendin importues jo mé voné se dy vjet pas importimit t€ produkteve té cilave ajo
u referohet.

Neni 23

Eksportuesi i aprovuar

1. Autoritetet doganore té€ vendit eksportues mund t€ autorizojné ¢do eksportues,
kétu quhet “eksportues i aprovuar”, q¢ bén dérgesa té shpeshta té mallrave sipas
késaj Marréveshjeje, t€ 1€shoje deklaraté fature, pavarésisht nga vlera e produkteve
né fjalé. Njé eksportues qé kérkon njé autorizim té till€, duhet té€ paraqesé, sipas
kérkesave t€ autoriteteve doganore, t€ gjitha garancité e nevojshme pér té vértetuar
statusin e origjinés s€ produkteve si dhe ploté€simin e kérkesave té tjera t& kétij
protokolli.

2. Autoritetet doganore mund té japin statusin e eksportuesit t€ aprovuar sipas njé
kushti q¢€ ata e gjykojné t€ pérshtatshme.

3. Autoritetet doganore i japin eksportuesit t€ aprovuar njé numér autorizimi
doganor i cili shfaget né deklaratén fatur€.



4. Autoritetet doganore kontrollojné pérdorimin e autorizimeve nga eksportuesi i
aprovuar.

5. Autoritetet doganore mund ta térheqin autorizimin né ¢do kohé. Ata e b&jné kéte
kur eksportuesi i aprovuar nuk ofron mé garancité e pérmendura né paragrafin 1, si
dhe nuk ploté€son mé kérkesat e pérmendura n€ paragrafin 2, ose kryen pérdorim jo
korrekt t€ autorizimit.

Neni 23

Viefshméria e vértetimit té origjinés

1. Vértetimi i origjinés éshté i vlefshém pér katér muaj nga data e 1€shimit né
palén eksportuese, dhe duhet depozituar brenda késaj periudhe tek autoritetet
doganore té palés importuese.

2. Vértetimet 1 origjin€s t€ cilat jané depozituar prané autoriteteve doganore té
pal€s importuese pas datés s€ fundit pér paraqitje t€ specifikuar né paragrafin 1,
mund t€ pranohen me géllim zbatimin e trajtimit preferencial, né€se depozitimi i
kétyre dokumenteve deri né datén pérfundimtare, nuk éshté béré pér shkak té
rrethanave t€ jashtézakonshme.

3. N@ rastet e tjera té depozitimeve t€ vonuara, autoritetet doganore té€ palés
importuese mund ta pranojné vértetimin e origjin€s kur produktet jané paraqitur
pérpara datés pérfundimtare.

Neni 25

Paragqitja e vértetimit té origjinés

Vértetimi 1 origjinés duhet t€ paraqitet prané autoriteteve doganore t€ vendit
importues né pajtim me procedurat qé aplikohen né até palé. Autoritetet e
mésipérme mund t€ kérkojné njé€ pérkthim té vértetimit t& origjin€s dhe gjithashtu
mund t€ kérkojné q€ deklarata e importit t&€ shogérohet nga njé deklarim nga
importuesi g€ vérteton se produktet plotésojné kushtet e kérkuara pér zbatimin e
késaj marréveshjeje.

Neni 26

Importi me késte

Nése me kérkesé t€ importuesit dhe me kushtet e caktuara nga autoritetet doganore
té pal€s importuese, produktet e ndara ose jo t€ montuara né¢ kuptimin e rregullit t&



pérgjithshém 2(a) té sistemit t& harmonizuar, brenda seksionit XVI dhe XVII apo
né krerét Nr. 7308 dhe 9406 té sistemit t€ harmonizuar, importohen me késte,
vetém njé vértetim i origjinés pér té tilla produkte duhet té paraqitet prané
autoriteteve doganore gjaté importimit té késtit t€ par€.

Neni 27

Pérjashtimet nga vértetimi i origjinés

1. Produktet e dérguara né€ paketime t€ vogla nga persona privat tek personat
privat ose qé jané pjes€ e bagazheve personale té¢ udhétareve do té€ pranohen si
produkte me origjin€ pa kérkuar paraqitjen e vértetimit t€ origjin€s, me kusht qé
kéto produkte nuk jané importuar pér qéllime tregtie dhe jané deklaruar se
ploté€sojné kérkesat e kétij protokolli dhe aty ku nuk ka dyshim te vértetésia e njé
deklarimi té€ till€. N€ rastin e produkteve t& dérguara me posté, kjo deklaraté€ mund
té béhet n€ deklarimin doganor CN22/CN23 ose né€ njé fleté t€ vecanté letre
bashkangjitur atij dokumenti.

2. Importet t€ cilat jan€ té rast€sishme dhe pérbéjné vetém produkte pér pérdorim
personal nga marrési ose udhétari ose familjarét e tyre nuk konsiderohen si
importe pér qéllime tregtic n€se nisur nga piképamja e natyrés dhe sasis€¢ sé&
produkteve &shté evidente g€ nuk ka géllime tregtie pér to.

3. Pér mé tepér, vlera totale e kétyre produkteve nuk duhet té kalojné 500 Euro né
rastin e pakove t€ vogla ose 1 200 Euro né rastin e produkteve g€ jan€ pjes€ e

bagazheve personale té udhétareve.
Neni 28

Dokumentet Mbéshtetése

Dokumentet referuar né neneve 17(3) dhe 21(3) qé pérdoren pér géllime vértetimi
qé produktet e shogéruara me njé certifikaté qarkullimi mallrash EUR.1 ose njé
deklaraté fature, mund t& konsiderohen si produkte me origjin€ né€ njé palé, né
Bashkimin Evropian ose né vendet e tjera referuar nenit 3 dhe g€ ploté€sojné té
gjitha kérkesat e tjera té kétij protokolli, si dhe mund té pérbéhen inter alia si té
mé poshté:

a) Prova t€ drejtpérdrejta e proceseve té kryera nga eksportuesi ose furnitori pér té
pérfituar produktet né fjal€¢, q¢ mbahen pér shembull né llogarité ose né librat e
kontabilitetit t& tij t€ brendshém;

b) dokumentet g€ vértetojné statusin e origjinés s¢ materialeve t€ pérdorura, té
léshuara ose té béra né njé palé ku kéto dokumente pérdoren né pérputhje me ligjin
vendas;

c) dokumentet qé vértetojné punimet ose proceset e prodhimit t&€ materialeve né



njé nga palét, t€ léshuara ose té béra n€ nj€ pal€, ku kéto dokumente jané pérdorur
né pérputhje me ligjin vendas;

d) certifikata e qarkullimit t€ mallrave EUR.1 ose deklarata fature qé vértetojné
statusin e origjinés sé materialeve t€ pérdorura, t€ l€shuara ose t€ béra né palét
né pérputhje me kété protokoll, ose né Bashkimin Evropian ose né njé nga
vendet referuar nenit 3, né pérputhje me rregullat e origjinés t€ cilat jané té
njéjta me rregullat e kétij protokolli;

e) evidencat e duhura né lidhje me punén ose procesin qé€ kalojné jashté njé pale
nga aplikimet e nenit 12, duke siguruar qé kérkesat e kétij neni t€ pérmbushen.

Neni 29

Ruajtja e vértetimit té origjinés dhe e dokumenteve mbéshtetése

1. Eksportuesi qé aplikon pér Iéshimin e njé certifikate qarkullimi mallrash
EUR.I duhet t’i mbajé dokumentet e referuar né€ nenin 17 (3) pér té paktén tre vjet.

2. Eksportuesi g€ bén nj¢ deklaraté fature duhet t€ mbajé pér t€ paktén tre vjet njé
kopje té késaj deklarate si dhe dokumentet e referuar né nenin 22 (4).

3. Autoritetet doganore t€ palés eksportuese qé€ 1€shojné njé certifikaté qarkullimi
mallrash EUR.1 duhet t&€ mbajné pér té paktén tre vjet formularin e aplikimit té
referuar n€ nenin 17(2).

4. Autoritetet doganore t€ pal€s importuese duhet t€ mbajné pér té paktén tre vjet
certifikatén e qarkullimit t€ mallrave EUR.1 si dhe deklaratén faturé qé iu

paraqiten atyre.
Neni 30

Mospérputhjet dhe gabimet formale

1. Né rast se gjenden mospérputhje t€ vogla né deklarimet e béra né vértetimin e
origjinés dhe ato t€ béra né dokumentet e paraqitura né zyrén doganore pér géllime
té kryerjes s€ formaliteteve pér importimin e produkteve, kjo nuk sjell ipso facto
pavlefshméring€ e vértetimit t& origjinés nése provohet si duhet se ky dokument u
korespondon produkteve té paraqitura.

2. Gabimet formale t&€ dukshme té tilla si gabime ortografike né vértetimin e
origjinés nuk do t& béhen shkas qé ky dokument té refuzohet, nése kéto gabime
nuk jané té tilla qé€ t€ krijojné dyshime né lidhje me korrekt€sin€ e deklarimit té
béré né até dokument.



Neni 32

Shumat e shprehura né Euro

1. Né zbatim t& dispozitave t€ nenit 22(1)(b) dhe nenit 27(3) né rastet kur
produktet faturohen né€ njé monedhé tjetér vec¢ euros, shuma né monedhén
kombétare paléve, ekuivalente me shumat e shprehura né euro, duhet t& fiksohet
c¢do vit nga secili prej paléve t€ interesuara.

2. Njé dérgesé malli duhet t€ pérfitojé nga dispozitat e nenit 22(1)(b) dhe nenit
27(3), duke ju referuar monedhés né t€ cilén €shté pérgatitur fatura, sipas shumés
sé fiksuar nga pala e interesuar.

3. Shumat pér t’u pérdorur né ¢do lloj monedhe kombétare t€ dhéné duhet t& jené
té barabarta né kété monedhé me shumén e shprehur né€ euro si né€ ditén e paré té
punés s€¢ muajit tetor dhe zbatohen nga 1 janari i vitit né vazhdim. Palét i
komunikojné shumat njéra-tjetrés brenda rreth 15 tetorit

4. Njé palé mund t€ rrumbullakosé¢ shumén qé rezulton nga konvertimi né
monedhén e vet kombétare t€ njé shume t€ shprehur né euro. Sasia e
rrumbullakosur nuk duhet t€ ndryshojé nga sasia e rezultuar prej konvertimit me
mé shumé se 5%. Njé palé mund t€ mbajé t€ pandryshuar ekuivalentin e monedhés
s€ tij kombétare t€ njé shume té shprehur né euro, né rast se gjaté kohés sé
rregullimeve vjetore, sipas paragrafit 3, konvertimi i késaj shume, pérpara
rrumbullakosjes, rezulton me njé rritje mé pak se 15% né ekuivalentin e monedhés
kombétare. Ekuivalenti i monedhés kombétare mund t€ mbahet i pandryshuar né
rast se konvertimi do t€ rezultonte n€ njé pakésim né kété vleré ekuivalente.

5. Shumat e shprehura né euro duhet t€ rishikohen nga Komiteti i Pérbashkét me
kérkese t€ njé pale. Gjat€ kétij rishikimi, Komiteti 1 Pérbashkét duhet té
konsiderojé déshirén e paléve pér tu mbrojtur nga pasojat e efekteve té kufizimeve
né terma reale. Pér kété q€llim, ai mund t€ vendosé pér t€ modifikuar shumat e
shprehura né euro.

TITULLI VI
RREGULLIME PER BASHKEPUNIMIN ADMINISTRATIV

Neni 32

Asistenca reciproke

1. Autoritetet doganore t€ paléve duhet t’i sigurojné njéra-tjetrés kopje té llojit t&
vulave t€ pérdorura né zyrat e tyre doganore pér l€shimin e certifikatave té
qarkullimit t€ mallrave EUR.1 dhe adresat e autoriteteve pérgjegjése doganore pér
té vértetuar kéto certifikata dhe deklarata faturé.



2. Me qéllim qé t& sigurohet zbatimi i duhur i kétij protokolli, palét duhet t&é
ndihmojné€ njéra-tjetrén, népérmjet administratave doganore kompetente, né
kontrollin e origjinalitetit t& certifikatave t& qarkullimit t€ mallrave EUR.1 ose té
deklaratave fature, si dhe korrektésiné e informacionit t€ dhéné né kéto
dokumente.

Neni 33

Verifikimi i vértetimit té origjinés

1. Verifikimet e duhura t€ vértetimit t&€ origjin€s duhet t€ kryhen me metodén e
zgjedhjes s€ rastit ose sa heré ¢ autoritetet doganore t€ pal€s importuese kané
dyshime t& arsyeshme pér origjinalitetin e dokumenteve té till€, pér statusin e
origjin€s sé produkteve pérkatése ose pér pérmbushjen e kérkesave té tjera t& kétij
protokolli.

2. Pér géllimet e zbatimit t€ dispozitave t€ paragrafit 1, autoritetet doganore té
vendit importues duhet t’ia kthejné certifikatén e qarkullimit t€ mallrave EUR.1 si
dhe deklaratén fatur€, né rast se &shté paraqitur, ose njé kopje t& kétyre
dokumenteve, autoriteteve doganore t€ palés eksportuese, duke u dhéné, sipas
rastit, arsyet pér hetimin. Cdo dokument dhe informacion i marr€, i cili thoté se
informacioni i dhén€ mbi vértetimin e origjin€s €shté jo korrekt, paraqgitet né
mbéshtetje té kérkes€s pér verifikim.

3. Verifikimi duhet t€ kryhet nga autoritetet doganore t€ palés eksportuese. Pér
kété géllim, ato duhet té€ kené té drejtén té kérkojné ¢do dokument dhe t€ kryejné
¢do inspektim té llogarive té eksportuesit ose ¢do lloj kontrolli qé konsiderohet i
nevojshém.

4. Né rast se autoritetet doganore t€ pal€s importuese vendosin té pezullojné
pérkohésisht dhénien e trajtimit preferencial pér produktet pérkatés, ndérkohé qé
presin rezultatet e verifikimit, importuesit duhet t’i ofrohet mundésia pér t€ mos i
bllokuar produktet, sipas ndonjé mase parandaluese q¢ mendohet e nevojshme.

5. Autoritetet doganore q€ kérkojné verifikimin duhet t€ informohen pér rezultatet
e kétij verifikimi sa mé shpejt€ g€ t€ jet€ e mundur. Kéto rezultate duhet té
tregojné qarté kur dokumentet jané autentiké dhe kur produktet pérkatése mund té
konsiderohen si produkte qé jané€ me origjiné né njé palé si dhe qé plotésojné
kérkesat e tjera té kétij protokolli.

6. Né rast se pér njé dyshim té arsyeshém, nuk ka pérgjigje brenda 10 muajve nga
data e kérkesés sé verifikimit, ose n€ qofté se pérgjigjja nuk pérmban informacion
t€ mjaftueshém pér t€ pércaktuar origjinalitetin e dokumentit né€ fjalé ose origjinén
e vérteté t&€ produkteve, autoritetet doganore kérkuese té€ hetimit, me pérjashtim té
rrethanave t€ jashtézakonshme, duhet t€ refuzojné t€ drejtén e preferencave.



Neni 34

Zgjidhja e Mosmarréveshjeve

Kur ka mosmarréveshje lidhur me verifikimin e procedurave té nenit 33, té cilat
nuk mund t€ zgjidhen mes autoriteteve doganore qé kérkojné€ njé verifikim dhe
autoriteteve doganore pérgjegjése pér kryerjen e kétij verifikimi, ose kur ato
ngrené nj€ ¢€shtje lidhur me interpretimin e kétij Protokolli, ato duhet t’i paraqiten
Komitetit t&¢ Pérbashkét.

Né t€ gjitha rastet, zgjidhjet e mosmarréveshjeve ndérmjet importuesit dhe
autoriteteve doganore t€ palés mportuese duhet té€ respektojné legjislacionin e
vendit importues.

Neni 35

Gjobat

Gjobat duhet t&¢ vendosen mbi ¢do person g€ harton apo shkakton hartimin e njé
dokumenti g€ pérmban informacion jo té sakté pér qéllimin e marrjes s€ trajtimit
preferencial pér produktet.

Neni 36

Zonat e lira

1. Palét marrin t€ gjitha masat e nevojshme pér t€ siguruar qé produktet e tregtuara
q¢€ jané objekt 1 vértetimit té origjin€s, dhe q€ gjaté transportit pérdorin njé zoné té
liré g€ &éshté né territorin e tyre, t€ mos zévendésohen nga mallra t&€ tjera dhe t&
mos pésojné pérpunim tjetér ve¢ veprimeve normale g€ parandalojné pérkeqésimin
e gjendjes s€ mallrave.

2. Népérmjet njé pérjashtimi nga dispozitat q¢ pérmban paragrafi 1, kur produktet
me origjin€ né njé palé importohen né njé€ zoné t& liré me njé vértetim origjine dhe
pésojné trajtim ose pérpunim, autoritetet pérkat€se duhet t€ 1€shojné njé certifikaté
té re EUR.1 me kérkesé t€ eksportuesit, n€ rast se trajtimi dhe pérpunimi i pésuar
€shté né pérputhje me dispozitat e kétij protokolli.



TITULLI VIl
DISPOZITAT PERFUNDIMTARE
Neni 37

Dispozitat kalimtare per mallrat ne tranzit ose magazinimi

Dispozitat e marreveshjes mund té zbatohen mbi mallrat té cilat pajtohen me
dispozitat n€ kété protokoll dhe té cilat né datén e hyrjes né fuqi t€ kétij Protokolli
jané€ tashmé né tranzit ose jané né njé magazinim té€ pérkohshém tek pala né
magazinat ¢ doganave ose ne zonat e lira, subjekt i paraqitjes ne autoritetet
doganore t€ pal€s importuese, brénda katér muajve nga data e parmendur, ta
certifikatas sa lévizjes s€ mallrave EURI. t€ 1éshuar nga autoritetet doganore, sipas
parashikimeve t€ marréveshjeve té tregtis€ sé liré dypal€she, t€ paraqitur né
aneksin 11 t€ késaj marrévshjeje, pér Palén eksportuese s€ bashku me dokumentat
g€ tregojné se mallrat jané transportuar drejtépérsedrejti n€ pérputhje me nenin 13.

Neni 38
Amendamentet e Protokollit

Komiteti i Pérbashkét mund t€ vendosé t€ ndryshojé dispozitat e kétij protokolli.

Neni 39
Nén-Komiteti i Doganave

Njé nénkomitet i doganave mund té ngrihet, t€ ngarkohet me pérgjegjésité e
bashképunimit administrativ, me g€llim t€ zbatimit korrekt dhe t€ njé&jté t&
kétij protokolli dhe pér té€ zbatuar ¢do 1loj detyrimi né fushén e doganave, té
cilat mund tu besohen.

Nenkomitet do te perbehen nga eksperte te paléve te cilat do te jene
pergjegjes per ceshtjet doganore.



Neni 40
Anekset

Anekset I — IV té kétij protokolli do t& formojné njé pjesé integrale té tij

ANEKS |, | PROTOKOLLIT
SHENIME PREZANTUESE TE LISTES NE ANEKSIN I

Shénim 1:

Lista vendos kushtet e kérkuara pér té€ gjitha produktet pér t'u konsideruar si té
punuara ose pérpunuara mjaftueshém brenda kuptimit té nenit 6 t&€ protokollit.

Shénim 2:

2.1. Dy kolonat e para né listé pérshkruajné produktin e pérftuar. Kolona e paré
jep numrin e kreut ose numrin e kapitullit, t& pérdorur né sistemin e harmonizuar
dhe kolona e dyté jep pérshkrimin e mallrave t€ pérdorura né até sistem pér até kre
apo kapitull. Pér secilén hyrje né dy kolonat e para specifikohet njé rregull né
kolonén 3 ose 4. Kur, né disa raste, hyrja né kolonén e paré parapritet nga njé “ex”
kjo nénkupton se rregullat n€ kolonén 3 ose 4 aplikohen vetém pér pjesén e atij



kreu sikurse éshté pérshkruar né€ kolonén 2.

2.2. Kur shumé numra krerésh grupohen s€ bashku né kolonén 1 ose jepet njé
numér kapitulli dhe késhtu pérshkrimi i produkteve n€ kolonén 2 jepet né terma té
pérgjithshém, rregullat e aférta né kolonén 3 ose 4 aplikohen pér t€ gjitha
produktet, t€ cilat, nén sistemin e harmonizuar klasifikohen né krerét e kapitullit
ose né ¢do kre t€ grupuar sé bashku n€ kolonén 1.

2.3. Kur ka rregulla t&€ ndryshme né listén qé aplikohet pér produkte t€ ndryshme
brenda nj€ kreu, secila piké pé&rmban pérshkrimin e asaj pjese té kreut t&€ rregulluar
nga rregullat e aférta n€ kolonén 3 ose 4.

2.4. Kur, pér njé hyrje né dy kolonat e para, njé rregull specifikohet né t€ dyja
kolonat 3 dhe 4, eksportuesi mund t€ zgjedhé€, si alternativé, qé t& aplikojé
rregullin e vendosur né kolonén 3, ose até t&€ vendosur né€ kolonén 4. N& rast se nuk
jepet ndonjé rregull origjine né kolonén 4, duhet té aplikohet rregulli i vendosur né
kolonén 3.

Shénim 3:

3.1. Dispozitat e nenit 6 t& protokollit, pér sa u pérket produkteve qé kan€ marré
statusin e origjinés, t€ cilat jan€ pérdorur né prodhimin e produkteve té tjera,
zbatohen, pavarésisht nése ky status éshté marré brenda fabrikés ku kéto produkte
po pérdoren ose né njé tjetér fabrike n€ njé palé.

Shembull:

Njé motor i kreut 8407, pér té cilin rregulli thoté se vlera e materialeve pa origjiné
té cilat mund t€ pérfshihen né t&€ nuk mund té kalojé 40% t& ¢mimit ex-&orks éshté
béré nga “aliazh tjetér prej celiku i formatuar pér kudhér” té€ kreut ex 7224.

Ne¢ rast se ky celik i temperuar €shté temperuar né€ nj€ palé nga nj€ 1€nd€ e paré pa
origjiné, ky celik ka marré tashmé statusin me origjin€ sipas rregullit pér kreun ex
7224 né list€. Temperimi mund té llogaritet at€heré si me origjin€ né vlerén e
llogaritur pér motorin, pavarésisht nése ¢eliku u prodhua né té njéjtén fabriké ose
né€ njé fabriké tjetér né palén. Vlera e 1€ndés sé paré pa origjin€ né két€ ményré
nuk merret parasysh kur shtohet vlera e materialeve pa origjiné t&€ pérdorura.

3.2. Rregulli né listé pérfagéson sasiné minimale t&€ kérkuar t€ punés ose té
pérpunimit, si dhe kryerja e mé shumé pune apo pérpunimi gjithashtu 1 jep statusin
e origjin€s; né€ t€ kundért, kryerja e mé pak pune apo pérpunimi nuk mund t’i japé
statusin e origjinés. Késhtu, né€ rast se njé rregull thoté se njé material pa origjiné,
né njé€ nivel t€ dhéné t€ prodhimit mund t€ pérdoret, at€heré pérdorimi 1 kétij
materiali né njé stad t&€ hershém t&é prodhimit lejohet dhe pérdorimi i tij né€ njé stad
té mévonshém nuk lejohet.

3.3. Pa cenuar shénimin 3.2, kur njé rregull pérdor shprehjen se “Prodhimi nga
materialet e ¢cdo kreu” mund t€ pérdoret, materialet e t€ njéjtit kre/kreké (edhe
materialet e t€ njéjtit pérshkrim dhe kre si produkti), megjithaté duke iu nénshtruar



kufizimeve specifike qé mund t& parashikohen nga rregulli.

Sidoqofté, shprehja “Prodhim nga materiale t€ ¢do kreu, duke pérfshire materiale
té tjera t& kreut ....” ose “Prodhim nga materialet e [do kreu duke pérfshiré
materiale t& tjera t& t€ njéjtit kre si produkti” do t€ thot€¢ q€¢ mund té€ pérdoren
vetém materiale t€ ¢do kreu, pérveg atyre té t& njéjtit pérshkrim si produkti i dhéné
né kolonén 2 t& listés.

3.4. Kur njé€ rregull né listé specifikon se njé produkt mund t€ prodhohet nga mé
shumé se njé material, kjo do té thoté qé¢ mund t€ pé€rdoren njé ose mé shumé
materiale. Ai nuk kérkon g€ t€ pérdoren t€ gjitha materialet.

Shembull:

Rregulli pér fabrikate té kreréve 5208 deri 5212 thoté se mund té pérdoren fibrat
natyrale dhe se materialet kimike, ndérmjet materialeve t€ tjera, mund té pérdoren
gjithashtu. Kjo nuk do té thoté q€ t&€ dyja duhet t&€ pérdoren; éshté e mundur té
pérdoret njéra, ose tjetra, ose q¢€ t€ dyja.

3.5 Kur njé rregull né listé specifikon se njé produkt duhet t& prodhohet nga njé
material 1 caktuar, ky kusht duket se nuk parandalon pérdorimin e materialeve té
tjera q€, pér shkak té natyrés s€ tyre, nuk mund té pérmbushin rregullin. (shiko
gjithashtu Shénimin 6.2 mé poshté né lidhje me tekstilet).

Shembull:

Rregulli pér ushqimet e pérgatitura né kreun 1904, i cili né ményré specifike
pérjashton pérdorimin e drithérave dhe derivateve té€ tyre, nuk parandalon
pérdorimin e kripérave minerale, e kimikateve dhe shtesave t€ tjera, té€ cilat nuk
jané€ prodhime nga drithérat.

Megjithaté, kjo nuk aplikohet tek produktet, t€ cilat, edhe pse nuk mund té
prodhohen nga materiale t&€ vecanta té specifikuara né list€, mund t€ prodhohen
nga njé material i s€ njé&jtés natyré né njé stad mé t&€ hershém té prodhimit.

Shembull:

N¢€ rastin e nj€ artikulli veshjeje t€ ex kapitullit 62, 1 pérbére nga materiale jo té
thurura, né€ rast se lejohet pérdorimi 1 vetém fillit pa origjiné pér kété lloj artikulli,
nuk &shté e mundur té fillosh nga pélhure jo e thurur — edhe né€ se pélhurat jo té
thurura normalisht nuk mund té béhen prej filli. N€ raste té tilla, materiali fillestar
duhet t€ jeté n€ njé stad pérpara t€ genit fill, pra né gjendjen fibér.

3.6. Kur, né njé rregull né listé, jepen dy pérqindje pér vlerén maksimale t&
materialeve pa origjiné q€ mund té pérdoren, atéheré kéto pérqindje mund t€ mos
shtohen s€ bashku. Me fjalé t& tjera, vlera maksimale e té gjitha materialeve pa
origjiné t€ pérdorura nuk mund té kalojé€ asnjéheré pérqindjen mé té larté t€ dhéné.
Pér mé tepér, pérqindjet individuale nuk duhet té tejkalohen, né lidhje me
materialet e veganta pér té cilat ato aplikohen.



Shénim 4:

4.1. Termi "fibra natyrale" pérdoret né listé pér t’ju referuar fibrave t€ tjera nga
ato artificiale ose sintetike. Kufizohet pér stadet pérpara se t€ ndodhé tjerrja, duke
pérfshiré mbetjet dhe, nése nuk specifikohet ndryshe, pérfshin fibrat té cilat jané
pérdredhur, krehur ose pérpunuar ndryshe, por qé€ nuk jané kthyer né fill.

4.2. Termi "fibra natyrale" pérfshin qimen e kalit t€ kreut Nr. 0503, méndafshin e
kreréve 5002 dhe 5003, po ashtu si dhe fibrat e leshit dhe gime t€ imét ose té
ashpér kafshe t€ kreréve 5101 deri 5105, fibra pambuku t€ kreréve 5201 deri 5203,
si dhe fibra té€ tjeré vegjetale t&€ kreréve 5301 deri 5305.

4.3. Termat "pulp tekstili", "materiale kimike" dhe "materiale pér prodhim letre"
pérdoren né listé pér t€ pérshkruar materialet, e paklasifikuara né kapitujt 50 deri
63, t€ cilat mund t€ pérdoren pér t€ prodhuar fibra ose fije artificiale, sintetike ose
letre.

4.4. Termi "fibra kryesore t€ béra nga njeriu" pérdoret né listé pér t’ju referuar
filamenteve artificiale apo sintetike, fibrave zévendésuese ose mbetjeve, té kreréve
5501 deri 5507.

Shénim 5:

5.1. Aty ku, pér njé produkt té€ dhéné né list€, b&het referencé tek ky shénim,
kushtet e vendosura né kolonén 3 nuk zbatohen pér ndonj€ material bazé tekstili té
pérdorur né prodhimin e kétij produkti dhe té cilat, t€ marra s€ bashku,
pérfagésojné 10% ose mé pak té€ peshés totale t€ materialeve bazé tekstile té
pérdorura. (Shiko gjithashtu shénimet 5.3 dhe 5.4 me posht¢)

5.2. Sidoqoftg, toleranca e pérmendur né shénimin 5.1 mund t€ aplikohet vetém
tek produktet e pérziera, té cilat jané béré nga dy ose mé shumé materiale tekstili
bazg.
Materialet tekstile bazg, jepen si mé posht¢ :

- méndafsh,

- lesh,

- gqime kafshe e ashpér,

- gqime kafshe e hollg,

- qime kali,

- pambuk,

- materiale pér prodhim letre dhe letér,

- fije liri,

- fije kérpi,

- jute dhe fibra té tjera tekstili,

- sisal dhe fibra t€ tjera t€ gjinis€ Agave,

- fibra nga arra kokosi, abaka, ramie dhe fibra té tjera vegjetale tekstile,

- filamente sintetike té béra nga njeriu,

- filamente artificiale t€ béra nga njeriu,

- filamente percjellése rryme,

- fibra sintetike té béra nga njeriu prej polipropileni,

- fibra sintetike t€ béra nga njeriu prej poliesteri,



- fibra sintetike t€ béra nga njeriu prej poliamidi,

- fibra sintetike té béra nga njeriu prej poliakrilonitrili,

- fibra sintetike t€ béra nga njeriu prej poliimidi,

- fibra sintetike t€ béra nga njeriu prej politetrafluoroetileni,

- fibra sintetike t€ béra nga njeriu prej polifenileni sulfid,

- fibra sintetike t€ béra nga njeriu prej polivinilkloridi,

- fibra t€ tjera sintetike t€ béra nga njeriu,

- fibra artificiale t€ béra nga njeriu prej viskoze,

- fibra t€ tjera artificiale t€ béra nga njeriu,

- fill 1 bere nga poliuretani, i segmentuar me segmente fleksibel prej
polieteri, 1 pérdredhur ose jo,

- fill 1 béré nga poliuretani, i segmentuar me segmente fleksibel prej
poliesteri, i pérdredhur ose jo,

- produkte té kreut 5605 (fill i metalizuar), g€ pérmban njé€ rrip t€ pérbéré
prej shtrese alumini ose njé mbulese prej filmi plastik, mbuluar ose jo prej pluhuri
alumini, me njé gjerési q€ nuk kalon 5 mm, i palosur népérmjet njé adezivi me
ngjyra ose transparent ndérmjet dy shtresave t€ njé filmi plastik,

- produkte t€ tjera t& kreut 5605.

Shembull:

Njé fill, i kreut 5205, 1 béré nga fibra pambuku t& kreut 5203 dhe fibra sintetike té
kreut 5506, éshté njé fill 1 pérzier. Pér két€ arsye, fibrat sintetike pa origjinég, té
cilat nuk plotésojné rregullat e origjinés (t€ cilat kérkojné prodhim nga materialet
kimike ose pulp tekstili) mund t€ p&rdoren me kusht qé pesha e tyre e ploté nuk i
kalon 10% té peshés sé fillit.

Shembull:

Njé copé pélhuré leshi e kreut 5112, e béré prej filli leshi t€ kreut 5107 dhe filli
sintetik prej fibrash t€ kreut 5509, éshté njé pélhure e pérzier. Pér kété arsye, filli
sintetik 1 cili nuk plotéson rregullat e origjinés (t&€ cilat kérkojné prodhim nga
materialet kimike pulp tekstili), ose filli i leshit, i cili nuk ploté€son rregullat e
origjinés (t€ cilat kérkojn€ prodhim nga fije natyrale, jo t€ pérdredhura apo tjerra,
ose té pérgatitura ndryshe pér fill), ose njé kombinim 1 t&€ dyjave, mund t€ pérdoret,
né rast se pesha e tyre totale nuk e kalon 10% té pélhurés.

Shembull:

Pélhuré tekstile, xhufke, e kreut 5802, e béré prej filli pambuku té kreut 5205 dhe
pélhure pambuku té kreut 5210, €shté vetém njé produkt i pérzier né rast se
pélhura e pambukut €shté né€ vetvete njé pélhure e pérzier, e prodhuar nga filli t&
klasifikuara né dy kreré t€ ndryshém, ose né rast se filli i pambukut i pérdorur
&shté veté nj€ pérzierje.

Shembull:

Nése pélhura tekstile, xhufké né fjalé do té€ ishte e pérberé nga fill pambuku 1
kreut 5205 dhe pélhuré sintetike e kreut 5407, atéheré, né ményré t&€ dukshme,
fijet e pérdorura jané dy materiale bazé tekstili t€ vecanta dhe pélhura tekstile
xhutké €shté, mbi kéto baza, nj€ produkt i pérzier.



5.3. Ng rastin e produkteve qé pérfshijné “fill t€ béré nga poliuretani i segmentuar
me segmente fleksibél t€ polieterit, t€ pérdredhur ose jo”, kjo tolerancé €shté 20%
né lidhje me kété fill.

5.4. NE rastin e produkteve q€ pérfshijné “rrip i pérbéré nga njé shtrese alumini
ose nga njé shtresé prej filmi plastik, t€ mbuluar ose jo me pluhur alumini, me njé
gjerési q€ nuk e kalon 5 mm, i palosur népérmjet njé adezivi me ngjyra ndérmjet
dy shtresave té€ njé filmi plastik, kjo tolerancé €shté 30% né lidhje me k&t rrip.

Shénim 6:

6.1. Kur né list€ béhet referenc€é né ké&t€ shénim, materialet tekstile (me
pérjashtim té linjave dhe interlinjave), té cilat nuk plotésojné rregullin e vendosur
né listé né kolonén 3 pér produktin né fjal€, mund t€ pérdoren, me kusht qé ato té
jené klasifikuar né njé kre ndryshe nga ai i produktit dhe qé vlera e tyre t&€ mos
kalojé 8% t€ ¢mimit ex-works té produktit.

6.2. Pa cenuar shénimin 6.3, materialet, t€ cilat nuk jané klasifikuar brenda
Kapitujve 50 deri 63, mund t&€ pérdoren lirshém né prodhimin e produkteve
tekstile, pavarésisht nése pérmbajné apo jo tekstile.

Shembull:

N¢ rast s€ njé rregull né list€ thot€ g€, pér njé€ lloj t€ vecante tekstili (t€ tilla si
pantallonat) duhet pérdorur fill, kjo nuk parandalon pérdorimin e gjérave metalike,
té tilla si kopsat, pér arsye se kopsat nuk jané t€ klasifikuar né kapitujt 50 deri 63.
Pér t€ nj&jtén arsye, nuk parandalohet pérdorimi i zinxhiréve, edhe pse zinxhirét
normalisht pérmbajné tekstil.

6.3. Kur njé rregull pérqindjeje aplikohet, vlera e materialeve t€ cilat nuk
klasifikohen brenda kapitujve 50 deri 63, duhet t€ merren parasysh kur llogaritet
vlera e materialeve pa origjiné t€ pérfshira.

Shembull 7:

7.1. Pér géllimet e kreréve ex 2707, 2713 deri 2715, ex 2901, ex 2902 dhe ex
3403, “proceset specifike" jané si mé poshté:

(a) distilim né vakum;

(b) ri-distilim nga nj€ proces shumé i ploté fraksionimi;

(c) ndarja;

(d) riformimi;

(e) pérftimi me ndihmén e solventeve selektive;

(f) procesi qé pérfshin té gjitha operacionet e méposhtme: pérpunimi me
acid sulfurik t€ pérgendruar, me anhidrit oleum ose sulfurik; neutralizimi me
agjente alkaline; ¢ngjyrimi dhe pasurimi me dhe aktiv natyral, me dhe aktiv, me
qymyr ose boksid aktiv;

(g) polimerizimi;

(h) alkilizimi;

(1) izomerizimi.



7.2. Pér géllimet e kreréve 2710, 2711 dhe 2712, “proceset specifike" jané si mé
poshté:

(a) distilim né vakum

(b) ri-distilim nga njé proces shumé i ploté fraksionimi ([1]);

(c) ndarja;

(d) riformimi;

(e) ekstraktimi me ndihmén e solventéve selektive;

(f) progesi qé pérfshin t€ gjitha veprimet e méposht€éme: pérpunimi me
acid sulfurik t€ pérgéndruar, me anhidrit oleum ose sulfurik; neutralizimi me
agjente alkaline; ¢ngjyrimi dhe pasurimi me dhe aktiv natyral, me dhe aktiv, me
qymyr ose boksid aktiv;

(g) polimerizimi;

(h) alkilizimi;

(ij) izomerizimi,

(k) né lidhje vetém me vajrat e rénda té kreut ex 2710, desulfurizimi me
hidrogjen, i cili rezulton nga njé pakésim prej sé paku 85 % t€ pérmbajtjes sé&
sulfurit t€ produkteve té pérpunuara (Metoda ASTM D 1266-59 T);

(1) né lidhje vetém me produktet e kreut 2710, deparafinimi nga njé proges
tjetér nga filtrimi;

(m) né lidhje vettm me vajrat e rénda t€ kreut ex 2710, trajtimi me
hidrogjen, né€ njé presion prej mé shumé se 20 bar dhe njé temperaturé prej mé
shumé se 250 °C, me pérdorimin e njé katalizatori, tjetér nga sjellja e
desulfurizimit, kur hidrogjeni pérbén njé element aktiv né njé reaksion kimik.
Trajtimi 1 métejshém me hidrogjen i vajrave lubrifikante t& kreut ex 2710 (p.sh.
hidrombarimi ose ¢ngjyrimi), me gqellim q€, né ményré mé specifike, té
pérmiresohet ngjyra ose stabiliteti; ky trajtim nuk duhet sidoqofte t€ konsiderohet
njé proges specifik;

(n) n€ lidhje vetém me vajrat pér karburante t€ kreut ex 2710, distilim
atmosferik, n€ kushte kur mé pak se 30 %, sipas volumit, e kétyre produkteve
distilohet, duke pérfshiré humbjet, né 300 °C, me metodén ASTM D 86;

(o) né lidhje vetém me vajrat e rénda té tjera nga vajrat e gazrave dhe vajrat
pér karburante t€ kreut ex 2710, trajtim me ané t€ shkarkesave fshirése t€ tensionit
té larté.

(p) né lidhje vetém me produktet bruto pér ¢’vajosjen me kristalizim t&
pjeséshém (pérveg xhelatinés t€ naftés, ozekerite, dyll linjiti apo dyll bitumi, dyll
parafine q€ pérmban ndaj peshés mé pak se 0.75% vaj) té kreut ex 2712.

7.3. Pér qgéllimet e kreréve ex 2707, 2713 deri 2715, ex 2901, ex 2902 dhe
ex 3403, operacione té thjeshta, té tilla si pastrimi, dekantimi, ¢ckripézimi, ndarja e
ujrave, filtrimi, ngjyrimi, vendosja e markés, pérftimi i pérmbajtjes sulfure si
rezultat 1 pérzjerjes t€ produkteve me pérmbajte t€ ndryshme sulfuri, ose ¢do lloj
kombinimi t€ kétyre operacioneve ose operacioneve t€ ngjashme, nuk japin
origjing .



ANEKSI II
I PROTOKOLLIT

LISTA E OPERACIONEVE TE PERPUNIMIT OSE PROGCESEVE QE
KERKOHET T’I NENSHTROHEN MALLRAT JO-ORIGJINUESE, NE
MENYRE QE PRODUKTI PERFUNDIMTAR TE PERFITOJE STATUSIN
E ORIGJINES

Produktet e pérfshira né kété listé ndoshta jo té gjithé jané té
mbuluara nga kjo Marréveshje. Kjo e bén t&€ domosdoshme konsultimin me
pjesét e tjera t& marrveshjes.



Kodi HS

Pérshkrimi i produktit

Punimi ose pérpunimi i kryer mbi materialet jo origjinues, i cili u jep

statusin e origjinés

()] 2 (€] ose 4
Kapitulli 1 Kafshét e gjalla Té gjitha kafshét e kapitullit 1 té
pérdorura jané térésisht origjinuese
Kapitulli 2 Mishi dhe té bréndshmet e Prodhime né té cilat té gjitha
ngrénshme té mishit materialet e kapitujve 1 dhe 2 té
pérdorur jané térésisht origjinuese
Kapitulli 3 Peshku e kafshét guackore té Prodhime né té cilat té gjitha
nenujéshme, molusqet e kafshét e materialet e kapitullit 3 t& pérdorur
tjera jovertebrore ujore jané térésisht origjinuese
Ex Kapitulli 4 Produktet bulmetore; vezet e zogjve; Prodhime né té cilat té gjitha
mjalte natyral; produkte té materialet e kapitullit 4 t& pérdorur
ngrenshme me origjine prej jané térésisht origjinuese
kafshéve, té papérfshira dhe té
paspecifikuara diku tjetér, pérveg:
0403 Dhalle, qumesht e krem i preré, kos,
kefir e qumésht e krem tjetér té Prodhime né té cilat :
fermentuara ose té acidifikuara, nése | - Té gjitha materialet e kapitullit 4 té
jané ose jo té koncentruara ose qé pérdorur jané térésisht origjinuese
pérmbajné sheger shtesé ose léndé - Té gjitha Iéngjet e frutave
té tjera émbélsuese ose |éndé (pérjashtuar ato té ananasit, gitros
aromatizuese ose gé pérmbajné ose greipfrutit) té kreut 2009 té
fruta, arra ose kakao shtesé pérdorur jané origjinuese
- vlera e ¢do materiali té€ pérdorur té
kapitullit 17 nuk kalon vleren prej
30% té ¢mimit ex-€orks té produktit
Ex Kapitulli 5 Produktet me origjiné prej kafshéve, Prodhime né té cilat té gjitha
té papérfshira dhe té paspecifikuara materialet e kapitullit 5 t& pérdorur
diku tjetér; pérveg jané térésisht origjinuese
ex 0502 Qime dhe lesh té derrave té Pastrimi, disifektimi, ndarja dhe
pérgatitur, derrave té tredhur ose drejtimi i gimeve dhe leshit
derrave té egér
Kapitulli 6 Pemét dhe bimét e tjera, té gjalla; Prodhime né té cilat :
zhardhokét, rrénjét dhe té ngjashmet | - té gjitha materialet e kapitullit 6 té&
me to; lulet e prera dhe gjethnajat pérdorur jané térésisht origjinuese
zbukuruese - vlera e ¢do materiali t€ pérdorur nuk
kalon vleren prej 50% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit
Kapitulli 7 Zarzavatet e ngrénshme dhe rrenjet Prodhime né té cilat té gjitha
dhe tuberat perkates materialet e kapitullit 7 t& pérdorur
jané térésisht origjinuese
Kapitulli 8 Frutat dhe arrat e ngrénéshme; Prodhime né té cilat :
|Ekurat e agrumeve ose té pjeprave - té gjitha frutat dhe arrat té pérdorur
jané térésisht origjinuese
- vlera e ¢do materiali té kapitullit 17
té pérdorur nuk kalon vieren prej
30% té ¢mimit ex-€orks té produktit
ex Kapitulli 9 Kafe, ¢aj, mate dhe eréza, pérveg: Prodhime né té cilat té gjitha
materialet e kapitullit 9 té pérdorur
jané térésisht origjinuese
0901 Kafe, nése éshté ose jo e pjekur ose Prodhime prej materialeve té ¢do
e dekafezuar; |évoret e |ékurat e kreu
kafes€; zévéndésuesit e kafesé qé
pérmbajné kafe né ¢do porcion.
0902 Caj, nése éshté ose jo i aromatizuar Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu
ex 0910 Pérzierje té eréxave Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu
Kapitulli 10 Drithérat Prodhime né té cilat té gjitha
materialet e kapitullit 10 té& pérdorur
jané térésisht origjinuese
ex Kapitulli 11 Produktet e industrisé bluajtése; Prodhime né té cilat té gjitha drithrat,
malt; niseshteté; inuline; gluteni i zarzavatet e ngrénéshme, rrénjét e
grurit, pérveg tuberat e kreut 0714 ose fruta té
pérdorur jané térésisht origjinuese
ex 1106 Miell, kokrriza e pluhur i zarzavateve Tharja dhe bluarja e zarzavadeve
té thara leguminoze té kreut Nr. 0713 | leguminoze té kreut 0708
Kapitulli 12 Farat vajore e frutat me pérmbajtje Prodhime né té cilat té gjitha

vajore; kokrra, fara e fruta té
pérziera; bimét industriale ose
medicinale; kashta e tagjia

materialet e kapitullit 12 té& pérdorur
jané térésisht origjinuese
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1301 Lac; gomé natyrale, rréshirat, gomé Prodhime né té cilat vlera e ¢do
rréshirat e oleo-rréshirat (pér materiali té kreut 1301 té pérdorur
shémbull, balsamet) nuk mund té kalojé 50% té ¢mimit ex-
éorks té produktit
1302 Léngje e ekstrakte vegjetale;
substanca pektike, pektinatet e
pektatet; agar-agar e l1éndé té tjera
ngjitése e trashése, nése jané ose jo
té modifikuara, té rrjedhura nga
produktet vegjetale :
- Ngjitésa dhe trashésa, té Prodhime nga ngjitésat dhe trashésat
modifikuara ose té rriedhura nga e pamodifikuar
produktet vegjetale
- Té tjera Prodhime né té cilat vlera té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
Kapitulli 14 Materialet vegjetale g€ pérdoren pér | Prodhime né té cilat té gjitha
thurje; produktet vegjetale té materialet té kapitullit 14 té pérdorur
papérfshira e té paspecifikuara diku jané térésisht origjinuese
tietér
ex Kapitulli 15 Vajra e dhjamra prej kafshéve ose Prodhime prej materialeve té ¢do
vegjetale e produktet e ndarjes sé kreu, pérveg atij té€ produktit
tyre; yndyrna té pérgatitura té
ngrénéshme; dyllét prej kafshéve ose
vegjetale, pérveg :
1501 Dhjam derri (pérfshiré sallon) e
dhjami i shpendéve, ndryshe nga ai i
kreut 0209 ose 1503 :
- Dhjamra prej kockave ose mbetjeve | Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu pérveg atyre té kreréve 0203,
0206 ose 0207 ose kockave té kreut
0506
-Té tjera Prodhime prej mishi ose té
bréndshmeve té ngrénshme té derrit
té kreut 0203 ose 0206 ose mishit
ose té brendshmeve té ngrénshme té
shpendéve té kreut 0207
1502 Dhjami i gjedhéve, deleve ose dhive,
ndryshe nga ato té kreut 1503
- Dhjamra prej kockave ose mbetjeve | Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu pérveg atyre té kreréve 0201,
0202, 0204 ose 0206 ose kockave té
kreut 0506
- Té tjera Prodhime né té cilat té gjitha
materialet e Kapitullit 2 t& pérdorur
jané térésisht origjinuese
1504 Dhjamra e vajra dhe fraksionet e
tyre, té peshkut ose té sisoréve
detare, nése jané ose jo té rafinuara,
por jo t& modifikuara kimikisht :
- Fraksione solide Prodhime nga materiale té ¢do kreu,
pérfshiré materiale té tjera té kreut
1504
- Té tjera Prodhime né té cilat té gjithé
materialet e kapitujve 2 dhe 3 té
pérdorur duhet té jené térésisht
origjinuese
ex 1505 Lanolin e rafinuar Prodhime prej vajrave té leshit té
papérpunuar té kreut 1505
1506 Dhjamra e vajra té tjera me origjiné

1507 to 1515

prej kafshéve e fraksionet e tyre,
nése jané ose jo té rafinuara, por jo
té modifikuara kimikisht :

- Fraksione solide

- Té tjera

Vajra vegjetale e fraksionet e tij :

Prodhime nga materiale té ¢do kreu,
pérfshiré materiale té tjera té kreut
1506

Prodhime né té cilat té gjithé
materialet e kapitullit 2 t& pérdorur
jané térésisht origjinuese
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- Soje, kikiriku, palme, kopre, thelb Prodhime prej materialeve té ¢do
palme, babasu, vaj tungu e oitika, kreu, pérvec atij t€ produktit
dyllé mersine e japonez, fraksionet e
vajit té jajobés e vajra pér pérdorime
teknike e industriale t&€ ndryshme nga
prodhimet e ushqimit pér konsum
njerézor
- Fraksionet solide, pérjashtuar ato t& | Prodhime prej materialeve té tjera té
vajit jajoba kreut 1507 deri 1515
-Té tjera Prodhime né té cilat té gjitha
materialet vegjetale té pérdorura jané
térésisht origjinuese
1516 Yndyrna me origjiné prej kafshéve Prodhime né té cilat :
ose vegjetale dhe vajra dhe - té gjitha materialet e kapitullit 2 té
fraksionet e tyre, térésisht ose pérdorur jané térésisht origjinuese
pjesérisht té hidrogjenizuara, té - té gjithé materialet vegjetale té
intereste-rifikuara, té riesterifikuara pérdorur jané térésisht origjinuese.
ose té elaidinifikuara, nése jané ose Megjithaté, materialet e kreréve
jo té rafinuara, por jo mé tej té 1507, 1508, 1511 dhe 1513 mund té
pérgatitura pérdoren
1517 Margaring; pérzierjet ose pérgatitiet e | Prodhime né té cilat :
ngrénéshme té vajrave e dhjamrave - té gjitha materialet e Kapitullit 2 dhe
vegjetale ose prej kafshéve ose vajra | 4 té pérdorur jané térésisht
ose té fraksioneve té yndyrnave ose origjinuese
vajrave té ndryshme té kétij kapitulli, - té gjithé materialet bimore té
té ndryshme nga yndyrnat ose vajrat pérdorur jané térésisht origjinuese.
e ngrénshme ose té fraksioneve té Megjithaté, materialet e kreréve
tyre té kreut 1516 1507, 1508, 1511 dhe 1513 mund té
pérdoren
Kapitulli 16 Ushqgimet e pérgatitura prej mishit, Prodhime:
prej peshkut ose prej krustaceve, prej | - prej kafshéve té kapitullit 1,
molusgeve ose prej kafshéve té tiera | dhe/ose
jovertebrore ujore - né té cilét té gjitha materialet e
kapitullit 3 t& pérdorur jané térésisht
origjinuese
ex Kapitulli 17 Shegernat dhe émbélsirat prej Prodhime prej materialeve té ¢do
sheqeri, pérveg : kreu, pérveg atij té€ produktit
ex 1701 Sheqer i prodhuar nga kallam Prodhime né té cilat vlera e ¢do
shegeri ose nga panxhar sheqeri e materiali té kapitullit 17 té pérdorur
saharoza kimikisht e pastér, né nuk kalon 30% té ¢mimit ex-éorks té
gjéndje té ngurté, té aromatizuar ose | produktit
Iéndé ngjyruese
1702 Shegeréra té tjera, pérfshiré
laktozen, maltozen, glukozen e
fruktozen kimikisht té pastra, né
gjéndje té ngurté; shurupet e sheqerit
gé nuk pérmbajné léndé
aromatizuese e ngjyruese shtesé;
mjalté artificial, nése éshté ose jo i
pérzier me mjalté natyral; karamel :
- Maltoza dhe fruktoza té pastra Prodhime prej materialeve té ¢do
kimikisht kreu pérfshiré materiale té tjera té
kreut 1702
- Sheqgeréra té tjera né forma té Prodhime né té cilat vlera e ¢do
ngurta, t€ aromatizuara ose té materiali té€ Kapitullit 17 té pérdorur
ngjyrosura nuk kalon 30% té ¢cmimit ex-éorks té
produktit
-Té tjera Prodhime né té cilat té gjithé
materialet e pérdorur jané
origjinuese
ex 1703 Melasat e rezultuara nga eks-tragimi Prodhime né té cilat vlera e ¢do
ose rafinimi i sheqerit, té materiali t&€ Kapitullit 17 té pérdorur
aromatizuara ose té ngjyrosura nuk kalon 30% té ¢gmimit ex-&orks té
produktit
1704 Embélsirat prej sheqerit (pérfshiré Prodhime:

cokollatén e bardhé), gé nuk
pérmbajné kakao

- prej materialeve té ¢do kreu pérveg
atij té produktit, dhe

- né té cilat viera e ¢do materiali té
kapitullit 17 t& pérdorur nuk kalon
30% té ¢mimit ex-€orks té produktit
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Kapitulli 18 Kakao e pérgatitjet prej kakaos Prodhime:
- prej materialeve té ¢do kreu pérveg
atij té produktit, dhe
- né té cilat viera e ¢do materiali te
kapitullit 17 t& pérdorur nuk kalon
30% té ¢mimit ex-€orks té produktit
1901 Ekstrakt malti; pérgatitjet ushgimore
prej miellit, kokrrizave, niseshtesé
ose ekstraktit t& maltit, g&¢ nuk
pérmbajné kakao ose qé pérmbajné
kakao ndaj peshés me pak sé 40% té
llogaritur mbi njé bazé totalisht té
gyndyrosur, té paspecifikuara e té
papérfshira diku tjetér; pérgatitjet
ushgimore té mallrave té kreréve
Nr.0401 deri 0404, qé nuk pérmbajné
kakao ose gé pérmbajné kakao ndaj
peshés mé pak sé 5 % té llogaritur
mbi njé bazé totalisht t& gyndyrosur,
té papérfshira e té paspecifikuara
diku tjetér
- Ekstrakt malti Prodhime prej drithrave té Kapitullit
10
-Té tjera Prodhime:
- prej materialeve té ¢do kreu pérveg
atij té produktit, dhe
- né té cilat viera e ¢do materiali té
kapitullit 17 t& pérdorur nuk kalon
30% té ¢mimit ex-éorks té produktit
1902 Brumrat, nése jané ose jo té gatuar
ose té mbushur (me mish ose me
substanca té tjera) ose té pérgatitur
ndryshe, té tilla si spageti, makarona,
makarona peté, lasanje, gnocchi,
ravioli, kaneloni; couscous nése jané
ose jo té pérgatitur :
- Me pérmbaijtje 20% ose me pak Prodhime né té cilat té gjithé drithrat
sipas peshés té mishit, té e nénproduktet e tyre (pérjashtuar
bréndshmeve té mishit, peshkut, miellin durum e nénproduktet e tij) té
krustanceve ose molusgeve pérdorur jané térésisht origjinuese
- Me pérmbaijtje mé shumé se 20% Prodhime né té cilat :
sipas peshés té mishit, té - té gjitha drithrat dhe nénproduktet
bréndéshmeve té mishit, peshkut, (pérveg miellit durum dhe
krustanceve ose molusgeve nénprodukteve té tij) t& pérdorura
jané térésisht origjinuese, dhe
- té gjitha materialet e kapitullit 2 dhe
3 té pérdorur jané térésisht
origjinuese
1903 Tapioka e zévéndésuesit e tij Prodhime prej materialeve té ¢do
pérgatitur nga niseshteja, né formén kapitulli, pérveg niséshtésé sé
e fetézave, kokrrave, margaritaréve, patates té kreut 1108
topthash ose né forma té ngjashme
1904 Ushgimet e pérgatitura fituar prej Prodhime :
bymimit ose pjekjes sé drithrave ose - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
té produkteve té tyre (p.sh. fetéza atyre té kreut 1806,
drithi); drithrat (ndryshe nga misri (si - né té cilat té gjithé drithrat e miellrat
drith)) né formé kokrre ose né formé (pérveg miellit durum e nénproduktve
fetézash ose kokrra té punuara té tij e misrit zea indurata) té pérdorur
ndryshe (pérve¢ miellit e kokrrizave jané térésisht origjinuese, dhe
té miellit), té paragatuara ose té - né té cilén vlera e ¢do materiali té
pérgatitura ndryshe, té papérfshira kapitullit 17 t& pérdorur nuk kalon
ose té paspecifikuara diku tjetér 30% té ¢mimit ex-&orks té produktit
1905 Bukg, torta, kek, biskota e produkte Prodhime prej materialeve té ¢do
té tjera té furrétarit, nése pérmbajné kreu pérveg atyre té kapitullit 11
ose jo kakao; nafore, hapet
(kapsulat) bosh té njé lloji té
pérshtatshém pér gellime
farmaceutike, vaferet me shtresa,
letér orizi e produkte té ngjashme
ex Kapitulli 20 Pérgatitje prej zarzavateve, frutave, Prodhime né té cilat té gjithé frutat,

arrave ose pjeséve té tjera té
biméve, pérveg :

arrat ose zarzavatet e pérdorura jané
térésisht origjinuese
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ex 2001 Yams, panxhar e pjesé té tjera té Prodhime prej materialeve té ¢do
ngrénéshme té ngjashme té biméve, kreu pérveg atij té produktit
me pérmbajtje 5% ose mé shumé
sipas peshés té niseshtesé, té
pérgatitura ose té ruajtura né uthull
ose né acid acetic
ex 2004 and Patate né formé mielli, mielli té Prodhime prej materialeve té ¢gdo
ex 2005 trashé ose ciflash, té pérgatitura ose kreu pérveg atij té produktit
té ruajtura ndryshe nga né uthull ose
né acid acetik
2006 Zarzavate, fruta, arra, I€kura frutash Prodhime né té cilén vlera e ¢do
e pjesé té tjera té biméve, té ruajtura materiali té kapitullit 17 t€ pérdorur
né sheqer (té thara, t& shegerosura nuk kalon 30% té ¢cmimit ex-éorks té
ose té kristalizuara) produktit
2007 Recelet, peltet e frutave, marmalatat, Prodhime:
pure frutash ose arrash e brum - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
frutash ose arra, qé jané pérgatitie t&¢ | atij t€ produktit , dhe
gatuara, nése pérmbajné ose jo - né té cilat viera e ¢do materiali té
sheger ose 1éndé té tjera kapitullit 17 t& pérdorur nuk kalon
émbélsuese shtesé 30% té ¢mimit ex-€orks té produktit
ex 2008 - Arra, qé nuk pérmbajné sheqer ose | Prodhime né té cilat vlera e arrave
aromatiké shtesé dhe vajrave bimore origjinuese té
kreut 0801, 0802 dhe 1202 deri 1207
té pérdorur e kalon 60% té ¢mimit ex-
éorks té produktit
- Gjalp kikiriku; pérzierje té bazuara Prodhime prej materialeve té ¢do
né drithra; zemra palme; misér (drith) | kreu, pérveg atij t€ produktit
- Té tjera, pérveg frutave dhe arrave Prodhime:
té gatura ndryshe nga me avull ose - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
vlim me ujé€, duke mos pérmbaijtur atij té produktit, dhe
sheqer shtesé, té ngrira - né té cilat viera e ¢do materiali té
kapitullit 17 t& pérdorur nuk kalon
30% té ¢mimit ex-éorks té produktit
2009 Léngje frutash (pérfshiré mushtin e Prodhime:
rrushit) e Iéngje zarzavatesh, té - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
pafermentuara e gé nuk pérmbajné atij té produktit, dhe
Iéndé alkoolike shtesé, nése - né té cilat vlera e ¢gdo materiali té
pérmbajné sheger ose I1€ndé té tjera kapitullit 17 t& pérdorur nuk kalon
émbélsuese shtesé 30% té cmimit ex-€orks té produktit
ex Kapitulli 21 Pérgatitje t€ ndryshme té Prodhime prej materialeve té ¢do
ngrénéshme, pérveg : kreu, pérveg atij té produktit
2101 Ekstrakte, esenca e koncentrate, té Prodhime:
kafesé€, cajit ose matesé dhe - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
pérgatitjet me bazé té kétyre atij té produktit, dhe
produkteve ose me bazé té kafesé, - né té cilat té gjitha gikoret e
cajit ose matesé; gikore e pjekur e pérdorura jané térésisht origjinuese
zévéndésuesit e tjeré té pjekur té
kafesé, dhe ekstraktet, esencat dhe
kongentratet prej tyre
2103 Salcat e pérgatitjet prej tyre; eréza té
pérziera e aromatizues té pérzier;
miell e kokrriza mielli mustarde e
mustarde té pérgatitur :
- Salcat e pérgatitjet prej tyre; eréza Prodhime prej materialeve té ¢do
té pérziera e aromatizues té pérzieré | kreu, pérveg atij t& produktit.
Megjithaté miell e kokrriza mielli
mustardé dhe mustardé e pérgatitur
mund té pérdoren
- Miell mustarde dhe ushqgim dhe Prodhime prej materiale té ¢do kreu
mustardé e pérgatitur
ex 2104 Supat e Iéngjet e mishit si dhe Prodhime prej materiale té ¢do kreu
pérgatitjet prej tyre pérveg zarzvateve té pérgatitura ose
té ruajtura té kreut 2002 deri 2005
2106 Pérgatitje ushgimore té papér-fshira Prodhime:

e té paspecifikuara diku tjetér

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit, dhe

- né té cilat vliera e ¢do materiali té
kapitullit 17 t& pérdorur nuk kalon
30% té ¢mimit ex-€orks té produktit
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ex Kapitulli 22 Pijet, alkoolet dhe uthullat; pérveg : Prodhime:
- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij t& produktit,
- né té cilat i gjithé rrushi ose ¢do
nénprodukt rrushi i pérdorur jané
origjinuese
2202 Ujrat, pérfshiré ujrat minerale e ujrat Prodhime:
e gazuar, qé pérmbajné sheqer ose - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
Iéndé té tjera émbélsuese ose atij té produktit,
aromatizuese, shtesé, e pije té tjera - né té cilat viera e ¢do materiali té
jo-alkoolike, pa pérfshiré Iéngun e kapitullit 17 té& pérdorur nuk kalon
frutave ose té zarzavateve té kreut 30% té ¢mimit ex-€orks té produktit,
Nr. 2009 dhe
- né té cilat ¢do Iéng frutash té
pérdorur (pérveg I€ngjeve té
ananasit, gitros dhe greit-frutit) jané
origjinuese
2207 Alkool etilik jo i denatyruar i njé force Prodhime:
alkoolike ndaj volumit prej 80% vol - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
ose mé e larté; alkool etilik e alkoole kreut 2207 ose 2208, dhe
té tjera, té& denatyruara, té ¢do lloj - né té cilét i gjithé rrushi ose
force nénprodukt nga rrushi té pérdorur
jané térésisht origjinues ose
néqoftése té gjitha materialet e tjera
té pérdorura jané tashmé origjinuese,
pije alkolike mund té perdoren né njé
kufi deri 5% sipas volumit
2208 Alkool etilik jo i denatyruar i njé force Prodhime:
alkoolike ndaj volumit prej mé pak sé | - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
80 % vol; pije alkoolike, likere e kreut 2207 ose 2208, dhe
alkoole té tjera - né té cilét i gjithé rrushi ose
nénprodukt nga rrushi té pérdorur
jané térésisht origjinues ose
néqoftése té gjitha materialet e tjera
té pérdorura jané tashmé
origjinuese, pije alkoolike mund té
pérdoren né njé kufi deri 5% sipas
volumit
ex Kapitulli 23 Mbetjet e kthimet nga industrité Prodhime prej materialeve té ¢do
ushqimore; tagjia e pérgatitur pér kreu, pérveg atij té€ produktit
kafshét; pérveg :
ex 2301 Ushgim balene, miell, ushgim dhe Prodhime né té cilat té gjitha
toptha prej peshku ose krustacesh, materialet e kapitujve 2 dhe 3 té
molusgesh e kafshéve té tjera pérdorur jané térésisht origjinuese
jovertebrore ujore, té
papérshtatshme pér konsum njerézor
ex 2303 Mbetjet prej prodhimeve té Prodhime né té cilat té gjitha misrat e
niseshtesé sé mistrit (pérveg léngjet pérdorur jané térésisht origjinuese
e koncentruar sé tepérmi), me
pérmbaijtje proteine té llogaritur ndaj
produktit t€ thaté qé kalon 40% ndaj
peshés.
ex 2306 Vaj i trashé dhe mbetje té tjera té Prodhime né té cilat té gjithé ullinjté e
forta, pérfituar nga pérpunimi i vajit t& | pérdorur jané térésisht origjinuese
ullirit, gé pérmban mé shumé se 3%
vaj ulliri.
2309 Pérgatitjet e njé lloji t& pérdorur né Prodhime né té cilat :
ushgimin e kafshéve - té gjithé drithrat, sheqeri ose
malasat, mishi ose quméshti i
pérdorur jané tashmé origjinuese,
dhe
- té gjitha materialet e Kapitullit 3 té
pérdorur jané térésisht origjinuese
ex Kapitulli 24 Duhani dhe zévéndésuesit e Prodhime né té cilat té gjithé
pérpunuar té duhanit; pérveg : materialet e kapitullit 24 té pérdorur
jané térésisht origjinuese
2402 Puro, cigare e cigarillos, prej duhanit | Prodhime né té cilat té paktén 70%

ose prej zévéndésuesve té duhanit

sipas peshés sé duhanit té
papérpunuar ose mbetjeve té duhanit
té kreut 2401 té pérdorur jané
origjinuese
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ex 2403 Duhan pér pirje Prodhime né té cilat t& paktén 70%
sipas peshés sé duhanit t& papérpu-
nuar ose mbetjeve té duhanit t& kreut
2401 té pérdorur jané origjinuese
ex Kapitulli 25 Kripérat; sulfuret; oksidet e gurét, Prodhime me materiale té ¢do kreu,
materialet suvatuese, gélgere e pérveg atij té€ produktit
gimento; pérveg :
ex 2504 Grafit natyral kristalin, me pérmbaijtje | Pasurimi i karbonit né grafit, pastrimi
karbon té pasuruar, pastruar dhe e bluarja e grafiteve kristaline té
bazé (natyral) papérpunuar
ex 2515 Mermer, thjesht i preré, nga sharrimi Prerje, me sharré ose ndryshe, té
ose ndryshe, né blloge ose pllaka né mermerit (edhe né se tashmé éshté i
formé drejtkéndéshe (pérfshiré preré€) me njé trashési qé kalon 25
katrorin), té njé trashésie qé nuk cm
kalon 25 cm
ex 2516 Granit, porfir, bazalt, shkémbinjté Prerje, me sharre ose ndryshe, té
ranor e guré té tieré monumentalé mermerit (edhe né sé tashme éshté i
dhe ndértimore, té prera thjesht, nga preré€) me njé trashési qé kalon 25
sharrimi ose ndryshe, né blloge ose cm
pllaka né formé drejkéndéshe
(pérfshiré edhe katrorin), té njé
trashésie gé nuk kalon 25 cm
ex 2518 Dolomite té kalginuara Kalginimi i dolomiteve té pakalginuar
ex 2519 Karbonat magnezi natyral i bluar Prodhime prej materiale té ¢do kreu,
(magnezite), né konteineré hermetiké | pérveg atij t& produktit Megjithaté,
té mbyllur, dhe okside magnezi, nése | karbonati i magnezit natural
jané ose jo té pastra, t&€ ndryshém (magnezitet) mund té perdoret
nga magnezi i shkriré ose magnezi i
vjetéruar (sintered)
ex 2520 Gipse né ményré speciale pérgatitur Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
pér dentiste materialeve té pérdorura nuk kalon
50% té ¢mimit ex-&orks té produktit
ex 2524 Fibra natyrale asbesti Prodhime prej kongentrati asbesti
ex 2525 Pluhur mike Bluarje té€ mikes ose té mbetjeve té
mikes
ex 2530 Bojra dheu, té kalginuar ose Kalginimi ose bluarja e bojrave té
pluhrézuar dheut
Kapitulli 26 Xeherorét, zgjyrat dhe hiri Prodhime me materiale té ¢do kreu,
pérvec atij t& produktit
ex Kapitulli 27 Léndét djegése minerale, vajrat Prodhime prej materiale té ¢do kreu,
minerale e produktet e distilimit t& pérveg atij té€ produktit
tyre; substancat bituminoze; dyllét
minerale, pérveg :
ex 2707 Vajra né té cilat pesha e pérbérésve Operacione té rafinimit dhe/ose njé
aromatike kalon ato joaromatike, ose mé shumé procese specifike (3)
duke géné vajra té€ ngjashém me ato ose
minerale pérftuar nga destilimi né Operacione té tjera né té cilat té gji-
temperatura té larta té katranit té tha materialet e pérdorur jané
qymyrit; prej té cilés mé shumé sé klasifikuar brenda njé kreu té
65% té volumit destilohet né njé ndryshém nga ai i produktit.
temperaturé deri né 250°C (pérfshiré | Megjithaté, materialet e klasifikuara
pérzierjet e naftés spirit e benzolit), né té njejtin kre me ate té produktit
pér pérdorim si [Eéndé djegése pér mund té pérdoren me kusht gé vlera
energji ose pér ngrohje e tyre e pergjithshme nuk kalon 50%
té cmimit ex-&orks té produktit
ex 2709 Vajra té papérpunuara té pérfituara Destilim shkaterrues i materialeve
prej mineraleve bituminoze bituminoze
2710 Vajrat e naftés e vajra té fituara prej Operacione té rafinimit dhe/ose njé

materialeve bituminoze, ndryshe nga
bruto; pérgatitje té paspecifikuara
ose té papérfshira diku tjetér, qé
pérmbajné ndaj peshés 70% ose mé
shumé vajra nafte ose vajra té fituara
nga materialet bituminoze, kéto vajra
duhet té jené pérbérésit bazé té
pérgatitjes

ose mé shumé procese specifike (4)
ose

Operacione té tiera né té cilat té
gjitha materialet e pérdorur jané
klasifikuar brenda njé kreu té
ndryshém nga ai i produktit.
Megjithaté, materialet e klasifikuara
né té njejtin kre me ate té produktit
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre e pergjithshme nuk kalon 50%
té ¢gmimit ex-works té produktit

3 Pér kushtet speciale gé lidhen me “proceset specifike” shiko notat spiegues 7.1 dhe 7.3
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2711

2712

2713

2714

2715

Gazet e naftés dhe hidrokarbure té
tiera gazoike

Xelatiné nafte; dyll parafine, dyllé,
mikrokristaline prej naftés, dyll i
Iéngshém, ozokerit, dyll linjiti, dyll
torfe, dyllé té tiera minerale, e
produkte té ngjashme fituar nga
sinteza ose nga progese té tjera,
nése jané ose jo té ngjyrosur

Koks nafte, bitum nafte e mbetje té
tjera té vajrave té naftés ose té
vajrave té fituar prej materialeve
bituminoze

Bitum e asfalt natyral; rreshpé
bituminoze ose rreshpé nafte e réré
katrani; asfaltitet e gurét asfaltik

Pérzierje bituminoze té bazuara né
asfaltin natyral, né bitumin natyral, né
bitumin e naftés, né katranin mineral
ose né terpentinén e katranit mineral
(psh, mastiget bituminoze, bitum i
Iéngézuar)

Operacione té rafinimit dhe/ose njé
ose mé shumé procese specifike (5)
ose

Operacione té tjera né té cilat té
gjitha materialet e pérdorur jané
klasifikuar brenda njé kreu té
ndryshém nga ai i produktit.
Megjithaté, materialet e klasifikuara
né té njejtin kre me ate té produktit
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre e pergjithshme nuk kalon 50%
té ¢cmimit ex-works té produktit
Operacione té rafinimit dhe/ose njé
ose mé shumé procese specifike (6)
ose

Operacione té tjera né té cilat té
gjitha materialet e pérdorur jané
klasifikuar brenda njé kreu té
ndryshém nga ai i produktit.
Megijithaté, materialet e klasifikuara
né té njejtin kre me ate té produktit
mund té pérdoren me kusht qé vlera
e tyre e pergjithshme nuk kalon 50%
té ¢cmimit ex-works té produktit
Operacione té rafinimit dhe/ose njé
ose mé shumé procese specifike (7)
ose

Operacione té tjera né té cilat té
gjitha materialet e pérdorur jané
klasifikuar brenda njé kreu té
ndryshém nga ai i produktit.
Megjithaté, materialet e klasifikuara
né té njejtin kre me ate té produktit
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre e pergjithshme nuk kalon 50%
té ¢gmimit ex-works té produktit
Operacione té rafinimit dhe/ose njé
ose mé shumé procese specifike (8)
ose

Operacione té tjera né té cilat té
gjitha materialet e pérdorur jané
klasifikuar brenda njé kreu té
ndryshém nga ai i produktit.
Megjithaté, materialet e klasifikuara
né té njejtin kre me ate té produktit
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre e pergjithshme nuk kalon 50%
té ¢cmimit ex-works té produkti
Operacione té rafinimit dhe/ose njé
ose mé shumé procese specifike (9)
ose

Operacione té tiera né té cilat té
gjitha materialet e pérdorur jané
klasifikuar brenda njé kreu té
ndryshém nga ai i produktit.
Megijithaté, materialet e klasifikuara
né té njejtin kre me ate té produktit
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre e pergjithshme nuk kalon 50%
t€ cmimit ex-works té produkti

4 Pér kushtet speciale gé lidhen me “proceset specifike” shiko notat spiegues 7.2

5 Pér kushtet speciale qé lidhen me “proceset specifike” shiko notat spiegues 7.2

6 Pér kushtet speciale gé lidhen me “proceset specifike” shiko notat spiegues 7.2

7 Pér kushtet speciale gé lidhen me “proceset specifike” shiko notat spiegues 7.1 dhe 7.3

8 Pér kushtet speciale gé lidhen me “proceset specifike” shiko notat spiegues 7.1 dhe 7.3

9 Pér kushtet speciale gé lidhen me “proceset specifike” shiko notat spiegues 7.1 dhe 7.3
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ex Kapitulli 28

ex 2805

ex 2811

ex 2833

ex 2840

Kimikatet inorganike; pérbérjet
organike ose inorganike té metaleve
té gmuar, té€ metaleve té rrallg, té
elementéve radioaktivé ose té
izotopeve, pérveg :

“Mischmetall”

Trioksid sulfuri

Sulfat alumini

Perbonat sodiumi

Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té produktit.
Megijithaté, materialet e klasifikuara
né té njejtin kre me ate té produktit
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre e pergjithshme nuk kalon 20%
té cmimit ex-&orks té produktit
Prodhime me trajtim elektrolitik ose
termik né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
Prodhime prej dioksidit t€ squfurit

Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-éorks té produktit
Prodhime prej disodium tetraborate
pentahydrate

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
éorks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té& ¢cmimit ex-
€orks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
€orks té produktit

ex Kapitulli 29

ex 2901

ex 2902

ex 2905

2915

Kimikate organike, pérveg :

Hidrokarbonet aciklike, pér pér-dorim
si |léndé djegése fuqie ose pér
ngrohje

Ciklanet dhe ciclenet (t& ndryshme
nga azulenet), benxen, toluol, ksilol
pér pérdorim si [éndé djegese fugie
ose pér ngrohje

Metal alkolatet e alkoolit t& kétij kreu
dhe té etanolit

Acidet monokarboksilike aciklike té&
saturuara e anhidritet, halidet,
peroksidet e peroksiacidet e tyre;
nénproduktet e tyre té
halogjenizuara, té sulfonatuara, té
nitratuara ose té nitrosaturuara

Prodhime prej materialeve té ¢gdo
kreu, pérveg atij té produktit.
Megjithaté, materialet e klasifikuara
né té njejtin kre me ate té produktit
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre e pergjithshme nuk kalon 20%
té ¢cmimit ex-€orks té produktit
Operacione té rafinimit dhe/ose njé
ose mé shumé procese specifike (10)
ose

Operacione té tjera né té cilat té
gjitha materialet e pérdorur jané
klasifikuar brenda njé kreu té
ndryshém nga ai i produktit.
Megijithaté, materialet e klasifikuara
né té njejtin kre me ate té produktit
mund té pérdoren me kusht qé vlera
e tyre e pergjithshme nuk kalon 50%
té ¢cmimit ex-€orks té produktit
Operacione té rafinimit dhe/ose njé
ose mé shumé procese specifike (11)
ose

Operacione té tjera né té cilat té
gjitha materialet e pérdorur jané
klasifikuar brenda njé kreu té
ndryshém nga ai i produktit.
Megjithaté, materialet e klasifikuara
né té njejtin kre me ate té produktit
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre e pergjithshme nuk kalon 50%
té cmimit ex-&orks té produktit
Prodhime prej materiale té ¢do kreu,
pérfshiré materialet e tjera té kreut
2905. Megjithaté, metale alkolatet e
kétij kreu mund té pérdoren, me
kusht gé vlera e tyre e pergjithshme
nuk kalon 20% té ¢gmimit ex-€orks té
produktit

Prodhime prej materiale té ¢do kreu.
Megjithaté, vlera e té gjitha
materialeve té kreut 2915 dhe 2916
té pérdorur nuk kalon 20% té ¢mimit
ex-éorks té produktit

10 Pér kushtet speciale gé lidhen me “proceset specifike” shiko notat spiegues 7.1 dhe 7.3

11 Pér kushtet speciale qé lidhen me “proceset specifike” shiko notat spiegues 7.1 dhe 7.3

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té& ¢cmimit ex-
€orks té produkti

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té& ¢cmimit ex-
€orks té produktit

Prodhime né té cilat viera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
éorks té produktit
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ex 2932 - Eteret e bréndéshme dhe Prodhime prej materiale té ¢do kreu. Prodhime né té cilat vlera e té
nénproduktet e tyre halogjene, Megjithaté, vlera e té gjitha gjitha materialeve té pérdorur
sulfonate, nitrate ose nitrosate materialeve té kreut 2909 té pérdorur | nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
té mos kaloje 20% té ¢mimit ex-éorks | €orks té produkti
té produktit
- Acetate ciklike dhe hemiacetatet e Prodhime prej materialesh té ¢do Prodhime né té cilat vlera e té
bréndéshme dhe nénproduktet e tyre | kreu gjitha materialeve té pérdorur
halogjene, sulfonate, nitrate ose nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
nitrosate €orks té produktit
2933 Pérbérjet heterociklike vetém me Prodhime prej materiale té ¢do kreu. Prodhime né té cilat vlera e té
heteroatome(t) e azotit Megjithaté, vlera e té gjitha gjitha materialeve té pérdorur
materialeve té kreut 2932 dhe 2933 nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
té pérdorur t& mos kaloje 20% té €orks té produktit
¢mimit ex-éorks té produktit
2934 Acidet nukleike e kripérat e tyre; Prodhime prej materiale té ¢do kreu. Prodhime né té cilat vlera e té
pérbérje té tjera heterociklike Megjithaté, vlera e té gjitha gjitha materialeve té pérdorur
materialeve té kreut 2932, 2933 dhe nuk kalon 40% té& ¢gmimit ex-
2934 té pérdorur té mos kaloje 20% éorks té produktit
té ¢cmimit ex-€orks té produktit
ex 2939 Kongentratet e kércellit té lule-kuges, | Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
gé pérmbjané jo me pak sé 50% té materialeve té pérdorur nuk kalon
peshés alkaloide 50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
ex Kapitulli 30 Produkte farmaceutike, pérveg : Prodhime prej materialeve té ¢gdo
kreu, pérveg atij té produktit.
Megjithaté, materialet e té njejtit kre
me té produktit mund té pérdoren me
kusht gé vlera e tyre nuk kalon 20%
té ¢cmimit ex-€orks té produktit
3002 Gjaku i njerézve; gjaku i kafshéve i

pérgatitur pér pérdorime terapike,
profilaktike ose diagnostikuese;
antisera e fraksione té tjera té gjakut
e produktet e modifikuara
imunologjike, nése jané ose jo té
fituara me ané té proéeseve
bioteknologjike; vaksinat, toksinat,
kulturat e mikroorganizmave
(perjashto tharmin) e produkte té
ngjashme :

- Produkte gé konsistojné né dy ose
mé shumé pérbéres té cilat kané
géné sé bashku té pérzieré pér
pérdorim terapeutik ose profilaktik
ose produkte té papérziera pér kéto
pérdorime, t€ vendosura né doza té
peshuara ose né forma ose té
paketuara pér shitje me pakicé

- Té tjera

- - Gjak human

- - Gjak kafshésh pérgatitur pér
pérdorim profilaktik ose terapeutik

- - Fraksione gjaku, t& ndryshme nga
antisera, homoglobina, globulinat e
gjakut e globulinat serum

Prodhime prej materialeve ¢do kreu,
pérfshiré materialet e tjera té kreut
3002. Megijithaté, materialet e té
njejtit pershkrim me ate té produktit
mundet té pérdoren, me kusht qé
vlera e tyre nuk kalon 20% té ¢mimit
ex-éorks té produktit

Prodhime prej materialeve ¢do kreu,
pérfshiré materialet e tjera té kreut
3002. Megjithaté, materialet e té
njejtit pershkrim me ate té produktit
mundet té pérdoren, me kusht qé
vlera e tyre nuk kalon 20% té ¢mimit
ex-éorks té produktit

Prodhime prej materialeve ¢do kreu,
pérfshiré materialet e tjera té kreut
3002. Megijithaté, materialet e té
njejtit pershkrim me ate té produktit
mundet té pérdoren, me kusht qé
vlera e tyre nuk kalon 20% té ¢mimit
ex-éorks té produktit

Prodhime prej materialeve ¢do kreu,
pérfshiré materialet e tjera té kreut
3002. Megjithaté, materialet e té
njejtit pershkrim me ate té produktit
mundet té pérdoren, me kusht qé
vlera e tyre nuk kalon 20% té ¢mimit
ex-éorks té produktit
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3003 dhe 3004

- - Hemoglobina, globulinat e gjakut
dhe globulinat serum

- -Té tjera

Medikamentet (pérjashtuar malirat e
kreréve 3002, 3005 ose 3006) :

- té pérfituara nga amikacina e kreut
2941

-Té tjera

Prodhime prej materialeve ¢do kreu,
pérfshiré materialet e tjera té kreut
3002. Megjithaté, materialet e té
njejtit pershkrim me ate té produktit
mundet té pérdoren, me kusht qé
vlera e tyre nuk kalon 20% té ¢mimit
ex-éorks té produktit

Prodhime prej materialeve ¢do kreu,
pérfshiré materialet e tjera té kreut
3002. Megijithaté, materialet e té
njejtit pershkrim me ate té produktit
mundet té pérdoren, me kusht qé
vlera e tyre nuk kalon 20% té ¢mimit
ex-éorks té produktit

Prodhime prej materiale té ¢do kreu,
pérveg atij té produktit. Megjithaté,
materialet e kreut 3003 dhe 3004
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre e pergjithshme nuk kalon 20%
té cmimit ex-&orks té produktit
Prodhime:

- prej materiale té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit. Megjithaté, materialet
e kreut 3003 dhe 3004 mund té pér-
doren me kusht gé vlera e tyre e
pergjithshme nuk kalon 20% té
¢mimit ex-éorks té produktit, dhe

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-éorks té produktit

ex 3006 Mbetje farmaceutike, té specifikuara Origjina e produktit né klasifikimin e
né notén 4 (k) té kétij kapitulli vet origjinal duhet té ruhet
ex Kapitulli 31 Plehrat kimike, pérveg : Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhime né té cilat vlera e té
kreu, pérveg atij t€ produktit. gjitha materialeve té pérdorur
Megijithaté, materialet e klasifikuar né | nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
té njejtin kre mund té pérdoren me 8orks té produktit
kusht qé vlera e tyre nuk kalon 20%
té cmimit ex-€orks té produktit
ex 3105 Plehruesit minerale ose kimike qé Prodhime: Prodhime né té cilat vlera e té
pérmbajné dy ose tre prej - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg | gjitha materialeve té pérdorur
elementéve pleherues nitrogjen, atij té produktit. Megjithaté, materialet | nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
fosfor e potasi; plehrues té tjeré; e té njejtit kre me ate té produktit éorks té produktit
mallrat e kétij Kapitulli né tableta ose mund té pérdoren me kusht gé vlera
né forma ose né paketa t€ ngjashme | e tyre e pergjithshme nuk kalon 20%
té njé peshe bruto jo mé tepér se 10 té ¢cmimit ex-€orks té produktit, dhe
kg, pérveg : - né té cilat vlera e té gjitha
- nitrat sodiumi materialeve té pérdorur nuk kalon
- sulfat potasium magnesi 50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
- kyanamide kaliumi
- sulfat potasiumi
ex Kapitulli 32 Ekstraktet ngjyrosése e tanike, Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhime né té cilat vlera e té
taninet e derivatet e tyre, ngjyrosésit, | kreu, pérveg atij t& produktit. gjitha materialeve té pérdorur
pigmentet e 1éndé té tjera Megijithaté, materialet e klasifikuar né | nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
ngjyrosése; bojrat e llustrosésit, té njejtin kre mund té pérdoren me €orks té produktit
stuko e mastiget e tjera, bojrat e kusht gé vlera e tyre nuk kalon 20%
shkrimit, pérveg : té ¢cmimit ex-€orks té produktit
ex 3201 Taninet e kripérat e tyre, esteret, Prodhime prej ekstrakte té taninit me | Prodhime né té cilat vlera e té
eteret e derivate té tjera origjine vegjetale gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
€orks té produktit
3205 Llaget ngjyruese; pérgatitjet e Prodhime prej materiale té ¢do kreu, Prodhime né té cilat vlera e té

bazuara né llaget ngjyrosése si¢ jané
té specifikuara né Shénimin 3 té kétij
Kapitulli (12)

pérveg kreut 3203, 3204 dhe 3205.
Megjithaté materialet nga kreu 3205
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre nuk kalon 20% té ¢mimit ex-
éorks té produktit

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
éorks té produktit

12 Shénimi 3 i kapitullit 32 thoté qé kéto preparate jané ato té njé lloji t& pérdorur pér ngjyrosjen e ¢do materiali ose té pérdorura si pérbérés né

prodhimet e pérgatitieve té ngjyrosura, me kusht gé ato té mos jené klasifikuar né njé kre tjetér té kapitullit 32
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ex Chapter 33 Vajrat thelbésore e rréshirat; Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhime né té cilat vlera e té
pérgatitjet e parfumerisé, kozmetikés | kreu, pérveg atij té€ produktit. gjitha materialeve té pérdorur
ose té tualetit, pérveg : Megjithaté, materialet e klasifikuar né | nuk kalon 40% té& ¢mimit ex-
té njejtin kre mund té pérdoren me éorks té produktit
kusht qé vlera e tyre nuk kalon 20%
té cmimit ex-&orks té produktit
3301 Vajrat thelbésore (té terpen-tuara ose | Prodhime prej materialesh té ¢do Prodhime né té cilat vlera e té
jo), pérfshiré vajrat "konkrete" e kreu, pérfshiré materialet e “grupeve” | gjitha materialeve té pérdorur
"absolute"; rezinoidet; oleoresinat e (13) t& ndryshme né kete kre. nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
ekstraktuara; koncentratet e vajrave Megjithaté, materialet e té njejtit kre €orks té produktit
thelbésore né formé yndyre, vaiji me ate té produktit mund té
yndyror, né formé dylli ose né forma pérdoren, me kusht qé vlera e tyre e
té ngjashme, té fituara népérmjet pergjithshme nuk kalon 20% té
procesit t€ zbutjes ose procesit té ¢mimit ex-éorks té produktit
hegjes sé esencave; nénproduktet
terpenike té fituara népérmjet
progesit t€ deterpentimit té vajrave
thelbésore; distilatet ujore e
solucionet ujore té vajrave thelbésore
ex Kapitulli 34 Sapuni, agjentét organiké me veprim | Prodhime prej materialeve té ¢cdo Prodhime né té cilat vlera e té
té sipérfagshém, preparatet larése, kreu, pérveg atij té produktit. gjitha materialeve té pérdorur
preparatet lubrifikuese, dyllét Megijithaté, materi-alet e klasifikuar nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
artificialé, dyllét e pergatitura, né té njejtin kre me ate té produktit €orks té produktit
preparatet llustrosése ose pastruese, | mund té pérdoren me kusht gé vlera
qirinjté e artikujt t& ngjashém, pastat e tyre e pergjithéshme nuk kalon
modeluese, "dyllét dentare" e 20% té ¢mimit ex-éorks té produktit
preparatet dentare me bazé allgie;
pérveg :
ex 3403 Pérgatitje lubrifikuese me pérmbaijtje Operacione té rafinimit dhe/ose njé
vajra nafte ose vajra me prejardhje ose mé shumé procese specifike (14)
prej mineraleve bituminoze me kusht | ose
qé ato té pérfaqésojné deri né 70% Operacione té tjera né té cilat té
té peshés. gjitha materialet e pérdorur jané
klasifikuar brenda njé kreu té
ndryshém nga ai i produktit.
Megijithaté, materialet e klasifikuara
né té njejtin kre me ate té produktit
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre e pergjithéshme nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
3404 Dyllét artificiale dhe dyllét e
pérgatitura:
- Me njé bazé parafine, dyllra nafte, Prodhime prej materialeve té ¢do
dyllra té pérfituara nga mineralet kreu, pérveg atij té produktit.
bituminoze, dyll slack ose dyll scale Megjithaté, materialet e klasifikuara
né té njejtin kre me ate té produktit
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre e pergjithshme nuk kalon 50%
té ¢cmimit ex éorks té produktit
-Té tjera Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhime né té cilat vlera e té
kreu, pérveg : gjitha materialeve té pérdorur
- vajra té hidrogjenuara gé kane nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
karakterin e dylléve té kreut 1516 éorks té produktit
- acidra yndyrore té papercaktuar
kimikisht ose alkole yndyrore
industriale qé kane karakterin e
dylirave té kreut 3823, dhe
- materiale té kreut 3404
Megjithaté, kéto materiale mund té
perdoren me kusht g€ vlera e tyre
nuk kalon 20% té ¢cmimit ex-éorks té
produktit.
ex Kapitulli 35 Substanca albuminoidale; niseshtete | Prodhime prej materiale té ¢do kreu, Prodhime né té cilat vlera e té

e modifikuara; ngjitesat; enzimat;
pérveg :

pérvec atij t& produktit. Megjithaté,
materialet e klasifikuara né té njejtin
kre me ate té produktit mund té
pérdoren me kusht qé vlera e tyre e
pergjithshme nuk kalon 20% té
¢mimit ex-éorks t& produktit

13 Njé “grup” éshté i lidhur si ¢do pjesé e kreut, e ndaré nga mbetja si gjysém koloné.

14 Pér kushtet speciale gé lidhen me “proceset specifike” shiko notat spiegues 7.1 dhe 7.3

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
éorks té produktit
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3505 Dekstrinat e niseshtete e tjera té
modifikuara (p.sh. niseshtete e
esterefikuara ose té
paraxhelatinuara); ngjitesat e
bazuara né niseshte, ose mbi
dekstrinat ose mbi niseshtete e tjera
té modifikuara :
- Esteret dhe eteret e niseshtesé Prodhime prej materiale té ¢do kreu, Prodhime né té cilat vlera e té
pérfshiré materiale té tjera té kreut gjitha materialeve té pérdorur
3505 nuk kalon 40% té& ¢cmimit ex-
€orks té produktit
-Té tjera Prodhime prej materiale té ¢do kreu, Prodhime né té cilat vlera e té
pérveg atyre té kreut 1108 gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té& ¢cmimit ex-
€orks té produktit
ex 3507 Enzimat e pérgatitura té paperfshira Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
e té paspecifikuara diku tjetér materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
Kapitulli 36 Eksplozivet; produktet piroteknike; Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhime né té cilat vlera e té
shkrepset; lidhjet piroforike; kreu, pérveg atij t€ produktit. gjitha materialeve té pérdorur
preparatet e caktuara té djegshme Megjithaté, materialet e klasifikuara nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
né té njejtin kre mund té pérdoren me | éorks té produktit
kusht qé vlera e tyre nuk kalon 20%
té€ cmimit ex-&orks té produktit
ex Chapter 37 Prodhime né té cilat vlera e té gjitha Prodhime prej materiale té ¢do kreu, Prodhime né té cilat vlera e té
materialeve té pérdorur nuk kalon pérveg atij té produktit. Megjithaté, gjitha materialeve té pérdorur
40% té gcmimit ex-éorks té produktit materi-alet e klasifikuara né té njejtin nuk kalon 40% té& ¢cmimit ex-
kre me ate té produktit mund té €orks té produktit
pérdoren me kusht qé vlera e tyre e
pergjithshme nuk kalon 20% té
¢mimit ex-éorks té produktit
3701 Pllakat fotografike e filma jo né role
prej ¢do lloj materiali, t& ndjeshem e
té paekspozuar, pervegse letres,
kartonit ose tekstileve; filma
fotografike t&€ menjehershem jo né
role, t& ndjeshme, té paekspozuar,
nése jané ose né paketa
- Filma té gastit pér fotografi me Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhime né té cilat vlera e té
ngjyra, né pako kreu, pérveg atyre té kreréve 3701 gjitha materialeve té pérdorur
dhe 3702. Megjithaté, materialet nga | nuk kalon 40% té ¢gmimit ex-
kreu 3702 mund té pérdoren me €orks té produktit
kusht gé vlera e tyre e
pergjitheshme, nuk kalon 20% té
¢mimit ex-éorks té produktit
-Té tjera Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhime né té cilat vlera e té
kreu, pérveg atyre té kreréve 3701 gjitha materialeve té pérdorur
dhe 3702. Megjithaté, materialet nga nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
kreu 3702 mund té pérdoren me éorks té produktit
kusht gé vlera e tyre e
pergjitheshme, nuk kalon 20% té
¢mimit ex-éorks té produktit
3702 Filma fotografike né role, té Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhime né té cilat vlera e té
ndjeshem, té& paekspozuara, prej gdo | kreu, pérveg atyre té kreréve 3701 gjitha materialeve té pérdorur
lloj materiali pérveg letres, kartonit dhe 3702 nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
ose tekstileve; filma fotografike té éorks té produktit
menjehershem né role, té ndjeshem
té paekspozuar
3704 Pllaka, filma, letér, karton e material Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhime né té cilat vlera e té
tekstili fotografik, té ekspozuara por kreu, pérveg atyre té kreréve 3701 gjitha materialeve té pérdorur
jo té zhvilluara dhe 3702 nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
€orks té produktit
ex Kapitulli 38 Produkte t&€ ndryshme kimike; pérve¢ | Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhime né té cilat vlera e té
: kreu, pérveg atij t€ produktit. gjitha materialeve té pérdorur
Megjithaté, materialet e klasifikuar né | nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
té njejtin kre me ate té produktit €orks té produktit
mund té pérdoren me kusht gé vlera
e tyre e pergjithéshme nuk kalon
20% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
ex 3801 - grafitet koloidal né suspension né Prodhime né té cilat vlera e té gjitha

vaj dhe grafite gjysem koloidale;
pasta karbonike pér elektroda

materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
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ex 3803

ex 3805

ex 3806

ex 3807

3808

- grafite né formé paste, né pérzierje
me mé shumé se 30% sipas peshés
sé grafitit me vajrat minerale

Vaj tall i rafinuar

Rreshira té sulfatit té terpentines; té
rafinuar

Gomat estere

Katranet e drurit (terpentina e drurit)

Insekticidet, rodenticidet, fungicidet,
herbicidet, produktet kunder rrities e
rregullatoret e rrities sé bimeve,
disinfektantet e produkte té
ngjashme, vendosur né forma ose
paketa pér shitjen me pakicé ose si
preparate ose artikuj (psh, fasho e
trajtuar me sulfur, fitile e qirinj, e letér
pér kapje mizash)

Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té kreut 3403 té pérdorur
nuk kalon 20% té ¢cmimit ex-éorks té
produktit

Rafinime té vajit tall t& paperpunuar

Pasurimi népérmjet destilimit ose
rafinim té rreshires té paperpunuar té
sulfatit té terpentines

Prodhime prej acideve té rezines

Destilim i drurit katran

Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
éorks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢gmimit ex-
€orks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té& ¢cmimit ex-
€orks té produktit

Prodhime né té cilat viera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té& ¢cmimit ex-
éorks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
éorks té produktit

3809

3810

3811

3812

3813

Agjentét llustrues, mbajteset e bojes
pér té shpejtuar ngjyrosjen ose
fiksimin e bojrave e produkte e
preparate té tjera (per shembull,
materjalet lidhese e fiksuese), té njé
lloji pérdorur né industrité tekstile, té
letres, lekures ose né industri té
ngjashme, té pa specifikuar ose
pérfshiré diku tjetér

Preparatet pér piklim pér siperfaget
metalike; flukset e preparate té tjera
ndihmese pér saldim, saldim té
ngurté ose pér tegel saldimi; pluhurat
e pastat pér saldim, saldim té ngurté
ose pér tegel saldimi gé perbehet
nga metale ose materialeve té tjera;
preparatet e njé lloji t&€ pérdorur si
zemer ose shtesé pér elektrodat ose
shufrat e saldimit

Preparatet kunder plasese, frenues
oksidimi, stabilizator rreshire,
permiresues viskoziteti, preparatet
kunder korrozionit e elemente té tjera
té pérgatitura shtesé, pér vajrat
minerale (pérfshiré gazolinen) ose
pér léngje té tjera té pérdorura pér
gellime té njejta si edhe vajrat
minerale :

- Preparatet kunder korrozi-onit pér
vajrat lubrifikante, me permbajtje té
vajrave té naftés ose vajra té
perftuara nga mineralet bituminoze
-Té tjera

Pershpejtuesit e pérgatitur prej
gomes; plastifikues té perbere pér
plastike e gome, té papérfshira e té
paspecifikuara diku tjetér; preparatet
antioksidues dhe stabilizatore té tjeré
té perbere pér gome ose plastike
Preparatet dhe ngarkesat pér
zjarrfikeset; ngarkesat pér granadat
zjarrfikese

Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-éorks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té kreut 3811 té pérdorur
nuk kalon 50% té ¢cmimit ex-éorks té
produktit

Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-éorks té produktit
Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
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3814 Solventet e trashésit e perbere Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
organike, té papérfshira e té pa- materialeve té pérdorur nuk kalon
specifikuara diku tjetér; zhvendosesit | 50% té ¢gmimit ex-&orks té produktit
e pérgatitur té bojrave ose té
llustrosesve
3818 Elementet kimike té stimuluar pér Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
pérdorim né elektronike, né formén e | materialeve té pérdorur nuk kalon
disqeve, pllakave ose formave té 50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
ngjashme; pérbérjet kimike té
stimuluar pér pérdorim né elektronike
3819 Likuidet pér frenat hidraulike e likuide | Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
té tjera té pérgatitura pér transmetim materialeve té pérdorur nuk kalon
hidraulik, g& nuk pérmbajné ose qé 50% té ¢mimit ex-éorks té produktit
pérmbajné me pak se 70 % ndaj
peshés vajra nafte ose vajra té
fituara nga mineralet bituminoze
3820 Preparatet anti-ngrirje dhe fluide té Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
pérgatitura pér shkrirje akulli materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
3822 Reagentet diagnostikues ose Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
laboratorik mbi njé bazament e materialeve té pérdorur nuk kalon
reagentet e pérgatitur diagnostikues 50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
ose laboratorik nése jané ose jo mbi
njé bazament, ndryshe nga ato té
kreut 30.02 ose 30.06
3823 Acidet yndyrore monokarboksilike
industriale; vajrat acide nga rafinimi;
alkoolet industriale yndyrore
- Acide yndyrore monokarbociklike Prodhime prej materialeve té ¢do
industriale, vajra acide nga rafinimi kreu, pérveg atij té produktit
- Alkoole yndyrore industriale Prodhime prej materialesh té ¢do
kreu pérfshiré materiale té tjera té
kreut 3823
3824 Lidhesit e pérgatitur pér format ose

kallepet ose zemrat né fonderi;
produktet kimike e preparatet kimike
té industrive kimike ose té lidhjeve
(pérfshiré ato gé konsistojne né
pérzierjen e produkteve natyrale), té
papérfshira e té pa-specifikuara diku
tjetér; mbetjet e industrive kimike ose
industrive té lidhjeve, té€ papérfshira e
té pa-specifikuara diku tjetér

- Té meposhtemet e kétij kreu:

-- Preparate lidhese pér formimin né
fonderi ose né zemra té bazuara né
produkte rreshinore naturale

-- Acide naftanike, kripérat e tyre té
patreteshme dhe esteret e tyre

-- Sorbitol i ndryshém nga ai i kreut
2905 perftuara nga mineralet
bituminoze dhe kripérat e tyre

-- Sulfonate té naftés, pérjashtuar
sulfonatet e naftés sé€ metaleve
alkaline, t€ amoniakut ose té
ethanolamines; acideve sulonike
thioefenate té vajrave té prodhuar
pér pastrimin e gazit qymyror

-- Jone té shkembyeshme

-- Thithesit pér tuba vakumi

-- Okside alkaline té celikut pér
pastrimin e gazit

-- Léngje té gazit amoniak dhe
okside té lodhur te

-- Acide sulfonatfenike, kripérat e
tyre té patretesh-me dhe esteret e
tyre

-- Vaj avioni dhe vaj Dippel

-- Pérzierje té kriperave qé kane
anione té ndryshme

-- Brumera té kopjuara me bazé
xhelatinen, nése jané ose jo né
bazament letre ose tekstile

Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té produktit
Megjithaté, materi-alet e té njejtin kre
me ate té produktit mund té
pérdoren me kusht qé vlera e tyre e
pergjitheshme nuk kalon 20% té
¢mimit ex-éorks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
éorks té produktit
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-Té tjera Prodhime né té cilat vlera e té gjitha

materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit

3901 to 3915

Plastikat né forma primare, mbetjet,
prerjet e kthimet prej plastike; pérvec
kreut ex 3907 dhe 3912, pér té cilat
rregullat jané percaktuar si me
poshte :

- Produkte plotesuese té
homopolimerizuara né té cilat njé
monometer i thjéshté kontribon me
mé shumé se 99% sipas peshés té
totalit té polimereve

-Té tjera

Prodhime né té cilat :

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 50% té ¢mimit ex-
éorks té produktit, dhe

- brenda kufirit t& mesiperm, viera e
té gjithé materialeve té kapitullit 39 té
pérdorur nuk kalon 20% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit (15)

Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té Kapitullit 39 té
pérdorur nuk kalon 20% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit (16)

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢cmimit ex-
€orks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢mimit ex-
éorks té produktit

ex 3907

3912

3916 to 3921

- Kopolimeret, t€ bera nga
polikarbonatet dhe kopolimeret
akrilonitrile-butadiene-styrene (ABS)

- Poliester

Celuloze e derivatet e sajj kimike, té
papérfshira e té paspecifikuara diku
tjetér, né forma primare

Gjysem produktet dhe artikuj prej
plastike, pérveg kreu No. ex 3916, ex
3917, ex 3920 dhe ex 3921, pér té
cilat rregullat jané percaktuar si me
poshte :

- Produkte té sheshta, té€ punuara me
tej se sa punimi siperfagsor ose i
preré né forma té ndryshme nga
drejtkendore (pérfshiré katrore);
produkte té tjera té punuara mé
shumé se sa punimi siperfagsor.

-Té tjera:

-- Produkte plotesuese té
homopolimerizuara né té cilat njé
monometer i thjéshté kontribon me
mé shumé se 99% sipas peshés té
totalit t& polimereve

Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij t€ produktit.
Megijithaté materialet e té njejtit kre
me ate té produktit mund té pérdoren
me kusht gé vlera e tyre e
pergjithéshme nuk kalon 50 % té
¢mimit ex-éorks té produktit (17)
Prodhime né té cilat vlera e ¢do
mate-riali t& Kapitullit 39 té pérdorur
nuk kalon 20% té ¢gmimit ex-€orks té
produktit dhe/ose prodhime nga poli-
karbonatet té tetrabromo (bisfenol A).
Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té te njejtit kre me ate té
produktit t& pérdorur nuk kalon 20%
té ¢cmimit ex-€orks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té Kapitullit 39 té
perdorur nuk kalon 50% té ¢mimit ex-
éorks té produktit

Prodhime né té cilat :

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 50% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- brenda kufirit t¢ mesiperm, viera e
té gjithé materialeve té Kapitullit 39 té
pérdorur nuk kalon 20% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit (18)

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té& ¢cmimit ex-
€orks té produktit

Prodhime né té cilat vlera e té
gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢mimit ex-
éorks té produktit

15 Né rastin e produkteve té pérbéra nga materaile te klasifikuara sé bashku né krerét 3901 deri 3906, nga njéra ané dhe né krerét 3907 deri

3911, né krahun tjetér, ky kufizim do té zbatohet vetém pér ato grupe materialesh qé predominpjné sipas peshés né produkt

16 Né rastin e produkteve té pérbéra nga materaile te klasifikuara s& bashku né krerét 3901 deri 3906, nga njéra ané dhe né krerét 3907 deri

3911, né krahun tjetér, ky kufizim do té zbatohet vetém pér ato grupe materialesh qé predominpjné sipas peshés né produkt

17 Né rastin e produkteve té pérbéra nga materaile te klasifikuara sé bashku né krerét 3901 deri 3906, nga njéra ané dhe né krerét 3907 deri

3911, né krahun tjetér, ky kufizim do té zbatohet vetém pér ato grupe materialesh qé predominpjné sipas peshés né produkt

18 Né rastin e produkteve té pérbéra nga materaile te klasifikuara sé bashku né krerét 3901 deri 3906, nga njéra ané dhe né krerét 3907 deri

3911, né krahun tjetér, ky kufizim do té zbatohet vetém pér ato grupe materialesh qé predominpjné sipas peshés né produkt
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--Té tjera Prodhime né té cilat vlera e té gjitha Prodhime né té cilat vlera e té
materialeve té Kapitullit 39 té gjitha materialeve té pérdorur
perdorur nuk kalon 20% té ¢cmimit ex- | nuk kalon 25% té ¢gmimit ex-
éorks té produktit (19) éorks té produktit
ex 3916 dhe Tuba dhe forma profilesh Prodhime né té cilat : Prodhime né té cilat vlera e té
ex 3917 - vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
perdorur nuk kalon 50% té ¢cmimit ex- | nuk kalon 25% té ¢gmimit ex-
éorks té produktit, dhe €orks té produktit
- brenda kufirit t& mesiperm vlera e té
gjitha materialeve né té njejtin kre me
ate té produktit nuk kalon 20% té
cmimit ex-éorks té produktit
ex 3920 - Film ose flete jonomeresh Prodhime prej kripe termoplastike té Prodhime né té cilat vlera e té
pjeséshme e cila éshté njé kopolimer | gjitha materialeve té pérdorur
i acidit té etilenit dhe metakrilik nuk kalon 25% té& ¢cmimit ex-
pjesérisht neutralizuar me jone éorks té produktit
metalike, kryesisht zinku dhe sode
- Flete celuloze, poliamide ose Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
politileni, e rigjeneruar materialeve té te njejtit kre me ate té
produktit t& pérdorur nuk kalon 20%
té gmimit ex-€orks té produktit
ex 3921 Flete plastike, t€ metalizuara Prodhime prej flete poliesteri me Prodhime né té cilat vlera e té

3922 deri 3926

Artikuj plastike

transparence té larte té njé trashésie
deri né 23 mikron (20)

Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢cmimit ex-€orks té produktit

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢gmimit ex-
€orks té produktit

ex Kapitulli 40 Goma dhe artikuit e tij, pérveg : Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té produktit
ex 4001 Pllaka té laminuara prej gome crepe Laminimi i fageve t& gomave natyrale
pér kepuce
4005 Gomat e perbera, té pavullkanizuara, | Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
né forma primare ose né forme materialeve té pérdorur, pérveg
pllake, flete ose shiriti gomave natyrale, nuk kalon 50% té
¢mimit ex-éorks té produktit
4012 Goma rrote té pérdorura ose té
riveshura pneumatike prej gome;
goma rrote té forta ose t& mbushura,
veshje té nderrueshme té rrotave prej
gome e mbyllesit e tyre prej gome
- Goma rrote pneumatike, té forta Riveshja e gomave té pérdorura
ose té mbushura, prej gome
-Té tjera Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atyre té kreut 4011 dhe
4012
ex 4017 Artikuj prej gomave té forta Prodhime prej gomave té forta
ex Kapitulli 41 Lekuret e papérpunuara (pérveg sé Prodhime prej materiale té ¢do kreu,
gezofeve) e lekuret e perpunuara; pérveg atij té produktit
pérveg :
ex 4102 Lekuret e papérpunuara té deleve Hegja e leshit prej lekures té deleve

4104 deri 4106

4107, 4112 dhe
4113

ose gengjave, pa gime mbi to
Lekuret e paregjur ose e gethur dhe
lekure, pa gime ose lesh né to, né sé
jané ose jo té ndara, por jo té
perpunuara me tej

Lekure e perpunuar me tej pas
regjejes ose qethjes, pérfshiré
lekuren e perpunuar me pergamen,
pa gime ose lesh né to, né sé jané
ose jo té ndara, prevec lekure té
kreut 4114

ose gjingjave, me gime né to

Regjia e lekureve té paregjura, ose
Prodhime prej materiale té ¢do kreu,
pérveg atij t& produktit

Prodhime prej materiale té ¢do kreu,
pérveg kreréve 4104 deri 4113

19 Né rastin e produkteve té pérbéra nga materaile te klasifikuara sé bashku né krerét 3901 deri 3906, nga njéra ané dhe né krerét 3907 deri

3911, né krahun tjetér, ky kufizim do té zbatohet vetém pér ato grupe materialesh qé predominpjné sipas peshés né produkt

20 Pengesat e méposhtéme do té konsiderohen si transparencé maksimale: Pengesat, turbullira optike e té cilave — e matur né pérputhje me
ASTM-D 1003-16 nga Gardner Hazemeter (Shiko si Hazefaktor) — éshté mé pak se 2%.
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ex 4114 Lekure e llustruar dhe lekure e Prodhime prej materialeve té kreréve
laminuar e llustruar; lekure e 4104 deri 4106, 4107, 4112 ose 4113
metalizuar me kusht gé vlera e pergjithéshme e
tyre nuk kalon 50% té cmimit ex-
éorks té produktit
Chapter 42 Artikuijt prej lekure; samaret e Prodhime prej materialeve té ¢gdo
takemet e kalit; mallrat e udhetimit, kreu, pérveg atij té produktit
gantat e dores e konteniere té
ngjashem; artikuj prej té
brendshmeve té kafshéve (pérveg té
zorreve té krimbit t€ mendafshit)
ex Kapitulli 43 Gezofet e lekures dhe ata artificiale; Prodhime prej materialeve té ¢do
prodhimet prej tyre; pérveg: kreu, pérveg atij té produktit
ex 4302 Gezofet e lekures, té rregjur ose té
punuar, té bashkuar :
- Né formé flete, té kryqezuar dhe té Zbardhimi ose ngjyrimi, né plotesim
ngjashme té prerjes dhe bashkimit t& gezofeve
té regjur té pabashkuar ose punuar
-Té tjera Prodhime prej gezofeve té regjur té
pabashkuar ose punuar
4303 Artikuj té veshjes, té rrobave Prodhime prej gezofeve té regjur té
plotesuese e artikuj té tjeré prej pabashkuar ose punuar té kreut 4302
gezofi
ex Kapitulli 44 Druri dhe artikujt prej druri; qgymyri i Prodhime prej materialeve té ¢gdo
drurit; pérveg : kreu, pérveg atij té produktit
ex 4403 Dru i preré ashper né formé katrore. Prodhime prej druri té ashper, nése
éshté apo jo i zhveshur nga levozhga
ose vetém i ¢’ashpersuar.
ex 4407 Dru i sharruar ose i preré pér sé | lemuar, kokrrizuar ose degezuar
gjati, i preré né feta ose i qeruar,
nése éshté ose jo zdrukthtuar,
poliruar me shpan ose ngjitur nga
kllapat bashkuese, té njé trashésie
me teper s& 6 mm
ex 4408 Fleta rimesoje e fleta pér kompesate, | | tkurrur, i lemuar, kokrrizuar ose
té njé trashésie jo me teper sé 6 degezuar
mm, e tkurrur, dhe dru tjetér i
sharruar pér sé gjati, té preré né feta
ose geruar, nése jané ose jo té
zdrukthtuara, kokrrizuara ose
degezuara té njé trashésie jo me
teper sé 6 mm
ex 4409 Dru té profiluar né ményré té
vazhdueshme pergjaté ¢do nga anet
ose faqet e tij, nése jané ose jo té
zdrukthtuara, té kokrrizuar ose
degezuar :
- kokrrizuar ose degezuar Kokrrizimi ose degezimi
- listela dhe dru i petezuar Listelimi dhe drurezimi i petezuar
ex 4410 deri Listela dhe dru i petezuar, duke Listelimi dhe drurezimi i petezuar
ex 4413 pérfshiré pllaka té presuara dhe
mbaijtese té presuara
ex 4415 Kutite paketuese, arka, senduge, Prodhime prej derrase, jo té prera me
tambure e paketues té ngjashem, permasa
prej druri
ex 4416 Fucite, bucelat, cilindrat, kadet, Prodhime prej derrasave té
govatat apo vaskat e artikuj té tjeré t&é | copetuara, jo té& perpunuara me tej sé
vozaxhinjve si dhe pjesét e tyre, prej sa té prera né dy siperfage kryesore
druri
ex 4418 - Artikuj té zdrukthtarise dhe pjesét e Prodhime prej materialeve té ¢do
armaturave prej druri t€ pérdorura né | kreu, pérveg atij t& produktit.
ndertim Megjithaté, panelet celulare té drurit,
patavrat e ¢ative, mund té pérdoren.
- Listela dhe dru i petezuar Listelimi dhe drurezimi i petezuar
ex 4421 Pafte metalike; varse druri e pafte Prodhime prej druri té€ ¢cdo kreu,
metalike pér veshjet e kembeve perveg drurit té€ pershkruar né Kreun
4409
ex Kapitulli 45 Tapa dhe artikujt prej tape; pérveg Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té produktit
4503 Tapa dhe artikuijt prej tape; pérveg Prodhime prej materialeve té ¢do

kreu, pérveg atij té€ produktit
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Kapitulli 46 Prodhimet e kashtes, té espartos ose | Prodhime prej materialeve té ¢do
té materialeve té tjera thurese; kreu, pérveg atij té produktit
punimet né xunkth dhe me kallama

Kapitulli 47 Brumi i drurit ose i materialeve té Prodhime prej materialeve té ¢do
tjera fibroze celulozike; letér e karton | kreu, pérveg atij té€ produktit
i rikuperueshem (mbetje e kthime)

ex Kapitulli 48 Letra dhe kartoni; artikuj prej brumit Prodhime prej materialeve té ¢do
té letres, prej letre ose kartoni, kreu, pérveg atij té produktit
pérveg :

ex 4811 Letér, karton té vijezuara, lineare ose | Prodhime prej materialeve pér
katrore prodhim letre té& Kapitullit 47

4816 Letér karboni, letér vetekopjuese e Prodhime prej materialeve pér
letra té tjera kopjuese ose prodhim letre té kapitullit 47
transferuese (pérvegse atyre té kreut
48 09, klishe fotokopjimi e stereotipe
ofset, prej letre, nése jané ose jo té
vendosura né kuti

4817 Zarfet, kardat, kartolinat e thjeshta e Prodhime:
kartat e korrespon-dences, prej letre - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
ose prej kartoni; kutite, geset, kuletat atij té produktit, dhe
e konspektet e shkrimit, prej letre ose | - né té cilat vlera e té gjitha
prej karboni, g& pérmbajné njé materialeve té pérdorura nuk kalon
asortiment té artikujve prej letre 50% té ¢mimit ex-€orks té produktit

ex 4818 Letér tualeti Prodhime prej materialeve pér

prodhim letre té Kapitullit 47

ex 4819 Kartonet, kutite, valixhet, cantat e Prodhime:
konteniere paketues, prej letre, - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
kartoni, mbushjeve celulozike apo atij té produktit, dhe
tekstileve prej fibrave celulozike. - né té cilat vlera e té gjitha

materialeve té pérdorura nuk kalon
50% té ¢mimit ex-éorks té produktit
ex 4820 Letér regjistri Prodhime né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorura nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
ex 4823 Letér té tjera, karton, mbushje Prodhime prej materialeve pér
celulozike dhe tekstile té fibrave prodhim letre té& Kapitullit 47
celulozike, té prera me permasa apo
né forma

ex Kapitulli 49 Librat, revistat, pikturat e produkte té Prodhime prej materialeve té ¢do
tjera té industrise sé shtypit, kreu, pérveg atij té produktit
doreshkrimet, shtypshkrimet e
projektet, pérveg :

4909 Kartolina té shtypura ose té Prodhime prej materialeve té ¢gdo
ilustruara, karta té shtypura pér kreu pérveg kreréve 4909 dhe 4911
pershendetje personale, mesazhe
ose lajmerime, nése jané ose jo té
ilustruara, me ose pa zarfe ose
zbukurime

4910 Kalendare té ¢do lloji, té shty-pura,
pérfshiré blloget kalendar :

- Kalendare té tipit “te vazhdueshem” | Prodhime:

ose me blloge té vendosshme né - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg

bazamente, t& ndryshme nga letrat atij té produktit, dhe

dhe kartonet - né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorura nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit

-Té tjera Prodhime prej materialeve té ¢gdo
kreu pérveg kreréve 4909 dhe 4911

ex Kapitulli 50 Mendafshi; pérveg : Prodhime prej materialeve té ¢do

kreu, pérveg atij té produktit

ex 5003 Mbetje mendafshi (pérfshiré kukulet Krefje ose pastrimi i mbetjeve té

e mendafshit t& papershtatshme pér
tu mbeshtjelle né rrotez, mbetje fijesh
e fijet e hequra prej pelhurave) té
krehura ose té pastruar

mendafshit




Kodi HS Pérshkrimi i produktit Punimi ose pérpunimi i kryer mbi materialet jo origjinues, i cili u jep
statusin e origjinés
()] 2 (€] ose 4

5004 deri ex 5006

5007

Fije mendafshi e fije té tjerrura nga
mbetje mendafshi

Pelhura té endura nga mendafshi
ose prej mbetjeve té mendafshit :
- Té trupezuara me fije kauguku

- Té tjera

Prodhime prej (21) :

- mendafsh i paperpunuar, mbetje
mendafshi, té krehura ose pastruara,
ose té perpunuara ndryshe pér
tjerrje,

- fibrave té tjera natyrale jo té krehura
ose pastruara ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrje,

- materialeve kimike ose pulpit té
tekstilit, ose

- materialeve pér prodhimin e letres

Prodhime prej filli njesh (22)
Prodhime prej (23) :

- filli té dredhur,

- fibra natyrale,

- fibra té bera nga njeriu jo té krehura
ose pastruara, ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrje

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

- letér,

ose

Stampime té shogeruara nga
minimumi dy progese perga-titore
ose perfundimtare, (te tilla si
pastrimi, zbardhja, ngrohja, vendosja,
tkurrja, perfundimi, dekatizimi,
ngopja, meremetimi e fortesimi), me
kusht gé vlera e pelhurave té
pastampuara, té pérdorura, nuk
kalon 47.5% té ¢mimit ex-€orks té
produktit.

ex Kapitulli 51

5106 deri 5110

5111 deri 5113

Leshi, gime té holla ose té ashpra
kafshes; fije prej flokeve té kalithe
pelhura té endura prej tyre; pérveg :
Fije prej leshi, prej gimeve té trasha
ose té holla té kafshéve ose prej
gimeve té kalit

Pelhura té endura prej leshi, prej
gimeve té trasha ose té holla té
kafshéve ose prej gimeve té kalit :
- t& trupezuara me fije kauguku

Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té€ produktit

Prodhime prej (24) :

- mendafsh i paperpunuar, mbetje
mendafshi, té krehura ose pastruara,
ose té perpunuara ndryshe pér
tjerrje,

- fibra natyrale, jo té krehura ose
pastruara, ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrie

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

- materiale pér prodhimin e letres

Prodhime prej filli njesh (25)

21 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

22 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

23 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

24 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

25 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5




Kodi HS

Pérshkrimi i produktit

Punimi ose pérpunimi i kryer mbi materialet jo origjinues, i cili u jep

statusin e origjinés

()

2)

(3) ose

(4)

-Té tjera

Prodhime prej (26) :

- filli té dredhur,

- fibra natyrale,

- fibra té bera nga njeriu jo té krehura
ose pastruara, ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrje

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

- letér,

ose

Stampime té shogeruara nga
minimumi dy progese pergatitore ose
perfundimtare, (te tilla si pastrimi,
zbardhja, ngrohja, vendosja, tkurrja,
perfundimi, dekatizimi, ngopja,
meremetimi e fortesimi), me kusht gé
vlera e pelhurave té pastampuara, té
pérdorura, nuk kalon 47.5% té ¢mimit
ex-éorks té produktit

ex Kapitulli 52

5204 deri 5207

5208 deri 5212

Pambuku; pérveg :

Fije dhe thurje pambuku

Pelhura té endura prej pambuku :
- té trupezuara me fije kauguku
-Té tjera

Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té€ produktit
Prodhime prej (27) :

- mendafsh i paperpunuar, mbetje
mendafshi, té krehura ose pastruara,
ose té perpunura ndryshe pér tjerrje,
- fibra natyrale, jo té krehura ose
pastruara, ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrie

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

- materiale pér prodhimin e letres

Prodhime prej filli njesh (28) :
Prodhime prej (29) :

- filli t& dredhur,

- fibra natyrale,

- fibra té bera nga njeriu jo té krehura
ose pastruara, ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrje

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

- letér,

ose

Stampime té shogeruara nga
minimumi dy progese pergatitore ose
perfundimtare, (té tilla si pastrimi,
zbardhja, ngrohja, vendosja, tkurrja,
perfundimi, dekatizimi, ngopja,
meremetimi e fortesimi), me kusht gé
vlera e pelhurave té pastampuara, té
pérdorura, nuk kalon 47.5% té ¢mimit
ex-éorks té produktit.

ex Kapitulli 53

Fibra té tjera tekstile vegjetale; fill
letre dhe pelhura té endura prej fijeve
prej letre; pérveg :

26 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5
27 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5
28 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

29 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

Prodhime prej materialeve té ¢gdo
kreu, pérveg atij té produktit




Kodi HS Pérshkrimi i produktit Punimi ose pérpunimi i kryer mbi materialet jo origjinues, i cili u jep
statusin e origjinés
()] 2 (€] ose 4

5306 deri 5308

5309 deri 5311

Fije prej fibrave té tjera tekstile
vegjetale; fije letre

Pelhura té endura prej fibrave té tjera
tekstile vegjetale; pelhura té endura
prej fijeve té letres :

Prodhime prej (30):

- mendafsh i paperpunuar, mbetje
mendafshi, té krehura ose pastruara,
ose té perpunuara ndryshe pér
tjerrje,

- fibra natyrale, jo té krehura ose
pastruara, ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrje

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

- materiale pér prodhimin e letres

- té trupezuara me fije kauguku
-Té tjera

Prodhime prej filli njesh (31) :
Prodhime prej (32) :

- filli té dredhur,

- fibra natyrale,

- fibra té bera nga njeriu jo té krehura
ose pastruara, ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrje

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

- letér,

ose

Stampime té shogeruara nga
minimumi dy procese pergatitore ose
perfundimtare, (te tilla si pastrimi,
zbardhja, ngrohja, vendosja, tkurrja,
perfundimi, dekatizimi, ngopja,
meremetimi e fortesimi), me kusht gé
vlera e pelhurave té pastampuara, té
pérdorura, nuk kalon 47.5% té ¢mimit
ex-éorks té produktit.

5401 deri 5406

5407 dhe 5408

Fije, filamente té& shumefishta e
filamente té thurura me doren e
njeriut

Pelhura té endura me fill filamenti té
bere me dore :
- Té trupezuara me fije kauguku

Prodhime prej (33) :

- mendafsh i paperpunuar, mbetje
mendafshi, té krehura ose pastruara,
ose té perpunuara ndryshe pér
tjerrje,

- fibra natyrale, jo té krehura ose
pastruara, ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrie

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

- materiale pér prodhimin e letres

Prodhime prej filli njesh (34)

30 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

31 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

32 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

33 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

34 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5




Kodi HS Pérshkrimi i produktit Punimi ose pérpunimi i kryer mbi materialet jo origjinues, i cili u jep
statusin e origjinés
()] 2 (€] ose 4
- Té tjera Prodhime prej (35) :

- filli té dredhur,

- fibra natyrale,

- fibra té bera nga njeriu jo té krehura
ose pastruara, ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrje

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

- letér,

ose

Stampime té shogeruara nga
minimumi dy progese perga-titore
ose perfundimtare, (te tilla si pastrimi,
zbardhja, ngrohja, vendosja, tkurrja,
perfundimi, dekatizimi, ngopja,
meremetimi e fortesimi), me kusht gé
vlera e pelhurave té pastampuara, té
pérdorura, nuk kalon 47.5% té ¢mimit
ex-éorks té produktit.

5501 deri 5507

5508 deri 5511

5512 deri 5516

Fibra kryesore té bera me dore nga
njerezit

Fill pér gepje prej fibrave kryesore té
bera me dore nga njerezit

Pelhura kryesore té endura té bera
me dore nga njerezit
- t& trupezuara me fije kauguku

Prodhime prej materiale kimike ose
brum tekstili

Prodhime prej (36) :

- mendafsh i paperpunuar, mbetje
mendafshi, té krehura ose pastruara,
ose té perpunuara ndryshe pér
tjerrje,

- fibra natyrale, jo té krehura ose
pastruara, ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrie

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

- materiale pér prodhimin e letres

Prodhime prej filli njesh (37)

-Té tjera

Prodhime prej (38) :

- filli té dredhur,

- fibra natyrale,

- fibra té bera nga njeriu jo té krehura
ose pastruara, ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrie

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

- letér,

ose

Stampime té shogeruara nga
minimumi dy progese pergatitore ose
perfundimtare, (te tilla si pastrimi,
zbardhja, ngrohja, vendosja, tkurrja,
perfundimi, dekatizimi, ngopja,
meremetimi e fortesimi), me kusht gé
vlera e pelhurave té pastampuara, té
pérdorura, nuk kalon 47.5% té ¢mimit
ex-éorks té produktit.

ex Kapitulli 56

5602

Mbushje, shajak e pelhura té
paendura; fijet speciale; spango,
kordone, litare e kabllo dhe artikuijt
prej tyre; pérveg :

Shajak, nése éshté ose jo e ngopur,
veshur, mbuluar ose laminuar :

Prodhime prej (39) :

- filli té dredhur,

- fibra natyrale,

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

- materiale pér prodhimin e letres

35 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

36 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

37 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

38 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

39 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5




Kodi HS Pérshkrimi i produktit Punimi ose pérpunimi i kryer mbi materialet jo origjinues, i cili u jep
statusin e origjinés
()] 2 (€] ose 4
- Shajak tezgjahu Prodhime prej (40) :
- fibrave natyrale, ose
- materale kimike ose brum tekstili ,
Megjithaté :
- filamenti i polipropilenit i kreut 5402
- fibrat e polipropilenit t& kreut 5503
ose 5506, ose
- filli i filamentit t& polipropileni i kreut
5501, ndarja e té cilave né njé
filament té vetém ose fibra éshté me
pak se 9 decitex, mund té pérdoren,
me kusht gé vlera e tyre e
pergjithshme nuk kalon 40% té
¢mimit ex-éorks té produktit
-Té tjera Prodhime prej (41) :
- fibrave natyrale
- fibrave kryesore té bera nga dora e
njeriut t& prodhuara prej kaseine, ose
- materialeve kimike ose brumi tekstil
5604 Fije e korda gome, t€ mbu-luara me
tekstil; fije tekstile, e shirrita e té
ngjashmet e tyre té kreut 5404 ose
5405, té ngopura, veshura, mbuluara
ose mbrojtur me gome ose plastike :
- Fije dhe korda gome té mbuluara Prodhime prej korda gome té pa
me tekstil mbuluara me tekstil.
-Té tjera Prodhime prej (42) :
- Fibra natyrale jo té krehura ose
pastruara ose té perpunuara ndryshe
pér tjerrje,
- materiale kimike sé pulp tekstili, ose
- materiale pér prodhimin e letres
5605 Fije t& metalizuara, nése jané ose jo | Prodhime prej (43) :
né formé spirale, gé jané fije - Fibra natyrale
tekstile, ose shirrita ose té ngjashmet | - Fibra té bera nga njeriu jo té
e tyre té kreut 54.04 ose 54.05, té krehura ose té pastruara ose té
kombinuar me metal né formé té perpunuara ndryshe pér tjerrje,
fijeve, shirritave ose pudres ose - materiale kimike ose pulp tekstili,
mbuluar me metal ose
- materiale pér prodhimin e letres
5606 Fije né formé spirale, e shirrita e té Prodhime prej (44) :
ngjashmet e tyre té kreut 5404 ose - Fibra natyrale
5405, né formé spirale (pérveg atyre - Fibra té bera nga njeriu jo té
té kreut 5605 e fijeve nga floket e krehura ose té pastruara ose té
kalit né formé spirale); fije me tufa perpunuara ndryshe pér tjerrje,
(pérfshiré fijet me tufa né formé - materiale kimike ose pulp tekstili,
flokesh); fill me tegel té trashur pér ose
lage - materiale pér prodhimin e letres
Kapitulli 57 Qylyma e veshje té tjera té

dyshemese prej tekstili :

40 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile,
41 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile,

42 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile,

43 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile,

44 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile,

shiko notén spjeguese 5
shiko notén spjeguese 5

shiko notén spjeguese 5

shiko notén spjeguese 5

shiko notén spjeguese 5




Kodi HS

Pérshkrimi i produktit

Punimi ose pérpunimi i kryer mbi materialet jo origjinues, i cili u jep

statusin e origjinés

()

2)

(3) ose

(4)

- prej shajaku té thurur

- prej shajakeve té tjeré

- té tjera

Prodhime prej (45) :

- fibra natyrale, ose

- materiale kimike ose pulp tekstili
Megijithaté:

- Filamenti polipropilen i kreut 54.02,
- Fibrat polipropilene té kreut 55.03
ose 55.06, ose

- Fillet e filamentit té propilenit té
kreut 55.01, ndarja e té cilave né njé
filament té vetém ose fibra éshté me
pak se 9 decitex, mund té pérdoren,
me kusht gé vlera e tyre e
pergjithshme nuk kalon 40% té
¢mimit ex-éorks té produktit

Pelhura e jutes mund té perdoret si
njé forcues i mbrapem

Prodhime prej (46) :

- Fibra natyrale jo té krehura ose pas
truara ose té perpunuara ndryshe pér
tjerrje, ose

- Materiale kimike ose pulp tekstili.
Prodhime prej (47) :

- filli t& dredhur ose fill jute,

- fije té thurura sintetike ose artificiale
- fibra natyrale, ose

- fibra té bera nga njeriu jo té krehura
ose pastruara ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrje

Pelhura e jutes mund té perdoret si
njé forcues i mbrapem

ex Kapitulli 58

Pelhura speciale té endura; pelhurat
tekstile me xhufka; tantellat;
tapicerite; zbukurimet; gendismat,
pérveg :

- t& kombinuara me file gome

Prodhime prej filli njesh (48)

5805

5810

-Té tjera

Tapicerite e endura me dore té llojit
Gobelins, Flanders, Aubusson,
Beauvais e té ngjashmet e tyre,
tapicerite e punuara me gjilpere
(p.sh. me pika té vogla ose me syth
kryq), nése jané ose jo té ndertuara
Qendismat né copa, né shirrita ose
né motive

Prodhime prej (49) :

- fibra natyrale,

- fibra té€ bera me dore nga njeriu jo
té krehuara ose té perpunuara
ndryshe pér tjerrje, ose

- materiale kimike ose pulp tekstili,
ose

Stampime té shogeruara nga
minimumi dy procese pergatitore ose
perfundimtare, (te tilla si pastrimi,
zbardhja, ngrohja, vendosja, tkurrja,
perfundimi, dekatizimi, ngopja,
meremetimi e fortesimi), ku vlera e
pelhurave té pastampuara, té
pérdorura, nuk kalon 47.5% té ¢gmimit
ex-éorks té produktit

Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té€ produktit

Prodhime:

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-éorks té produktit

45 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

46 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

47 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

48 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

49 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5




Kodi HS Pérshkrimi i produktit Punimi ose pérpunimi i kryer mbi materialet jo origjinues, i cili u jep
statusin e origjinés
()] 2 (€] ose 4
5901 Pelhura tekstile t&€ veshur me ngjites Prodhime prej filli
ose substanca niseshteje, té njé lloji
té pérdorur pér mbulues té jashtem
té librave ose té te ngjashmeve té
tyre, tekstil i tejdukshem; kanavace e
pérgatitur pér piktura, pelhura té
ngrira pér lidhjen e librave e pelhura
té ngjashme tekstile té ngrira té njé
lloji t& pérdorur pér skeletet e
kapeleve
5902 Pelhura prej spangove pér rrota prej
fijeve me viskozitet té larte prej
nejloni ose poliamideve té tjera, prej
poliestereve ose prej mendafshit
artificial
- Me pérmbajtje jo mé shumé sé Prodhime prej filli
90% sipas peshés té materialeve
tekstile
-Té tjera Prodhime prej materialesh kimike
ose brumi tekstili
5903 Pelhura tekstile té ngopura, té Prodhime prej filli
veshura, t&€ mbuluara ose té ose
laminuara me plastike, pérveg atyre Stampime té shogeruara nga
té kreut 5902 minimumi dy progese pergatitore ose
perfundimtare, (te tilla si pastrimi,
zbardhja, ngrohja, vendosja, tkurrja,
perfundimi, dekatizimi, ngopja,
meremetimi e fortesimi), ku vlera e
pelhurave té pastamuara, té
pérdorura, nuk kalon 47.5% té ¢mimit
ex-éorks té produktit
5904 Linoleum, nése éshté ose jo e preré Prodhime prej filli (50)
né forma; mbuluesit e dyshemese gé
perbehen nga njé veshje ose
mbulese té aplikuar mbi njé bazé
tekstile, nése jané ose jo té prera né
forma
5905 Mbuluesit tekstile t& mureve :
- Té mbushur, té veshur, t& mbuluar Prodhime prej filli
ose té laminuar me gome plastike
ose materiale té tjera
-Té tjera Prodhime prej (51):
- filli i dredhur,
- fibra natyrale,
- fibra té bera me dore nga njeriu jo
té krehura ose pas-truara ose té
perpunuara ndryshe pér tjerrje, ose
-materiale kimike ose brum tekstili,
ose
Stampime té shogeruara nga
minimumi dy progese pergatitore ose
perfundimtare, (te tilla si pastrimi,
zbardhja ngrohja, vendosja, tkurrja,
perfundimi, dekatizimi, ngopja,
meremetimi e fortesimi), ku vlera e
pelhurave té pastampuara, té
pérdorura, nuk kalon 47.5% té ¢gmimit
ex-éorks té produktit
5906 Pelhura tekstile t€ gomuara, pérveg

atyre té kreut 5902 :
- Fabrikime té thurura ose me grep

50 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

51 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

52 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

Prodhime prej (52) :

- fibra natyrale

- fibra té bera me dore nga njeriu jo
té krehura ose pastruara ose té
perpunuara ndryshe pér tjerrje, ose
- materiale kimike ose brum tekstili




Kodi HS Pérshkrimi i produktit Punimi ose pérpunimi i kryer mbi materialet jo origjinues, i cili u jep
statusin e origjinés
()] 2 (€] ose 4
- Fabrikime té tjera té bera me fije Prodhime prej materialesh kimike
filamentesh sintetike, me permbajtje
mé shumé se 90% sipas peshes té
materialeve tekstile
-Té tjera Prodhime prej filli
5907 Pelhura tekstile t€ ngopura, té Prodhime prej filli, ose
veshura ose té mbuluara, ndryshe; Stampime té shogeruara nga
kanavace e pikturuar pér skena minimumi dy progese pergatitore ose
teatrale, sfondet e atelieve ose té perfundimtare, (te tilla si pastrimi,
ngjashmet e tyre zbardhja, ngrohja, vendosja, tkurrja,
perfundimi, dekatizimi, ngopja,
meremetimi e fortesimi), ku vlera e
pelhurave té pastampuara, té
pérdorura, nuk kalon 47.5% té ¢mimit
ex-éorks té produktit
5908 Fitila tekstile, té endura, té

5909 deri 5911

gershetuara ose té thurura mé
shumé file, pér llampat, sobat,
cakmaket, qirinjte ose pér té
ngjashmet e tyre; rrjetat
inkandeshente té gazit e pelhurat
tubulare té thurura mé shumé file pér
to, nése jané ose jo té ngopura

- Mbulesa gazi inkadenshent, té
ngopura

- Té tjera

Artikuj tekstili té njé lloji té&
pérshtatshém pér pérdorim industrial

- Pastrues disqgesh, té& ndryshém nga
shajaku i kreut 59.11

- Fabrikime té endura, té njé lloji té
pérdorimit té perbashket né
prodhimin e letres ose pérdorime té
tjera teknike, e shajakuar ose jo,
neqoftese éshté ose unazash ose jo i
ngopur ose shtresuar, tubular ose i
pafund me fije njesh ose shumefijesh
té perkulur dhe/ose éeft, ose endje té
sheshta me perkulje shumefishe
dhe/ose éeft té kreut 5911

Prodhime prej pelhurave tubulare té
mbulesa té fabrikuara pér gaz
Prodhime né té cilat té gjitha
materialet e pérdorur jané klasifikuar
brenda njé kreu t€ ndryshém nga ai i
produktit

Prodhime prej filli ose mbetje té
fabrikuara ose lecka té kreut 6310
Prodhime prej (53)

- fill i dredhur

- materialeve t& meposhteme :

- - fill prej politetrafluoroetilenit (54),

- - fill apo shume filjesh prej
poliamide, veshur apo mbuluar me
resina fenoli,

- - fill prej fibrave tekstile sintetike té
poliamidave aromatike, perftuar prej
poli-kondensimit t& m-
fenilemediamines dhe acidit izofthalik
-- fill njesh i politetrafluoraetilenit 55,
- - fill prej fibrave tekstile sintetike té
poli-p-fenilene terrafalamide,

- - fill fibrash qgelqi té veshura me
rezine fenoli e gimped me fill akrilik
56

- - shumefije kopilesteri prej poliesteri
dhe resine té acidit tereftalik dhe 1,4-
cyclohexanediethanol, dhe acidit
izothalik

- - fibra natyrale

- - fibra t€ bera me dore nga njeriu jo
té krehura ose pastruara ose té
perpunuara ndryshe pér tjerrje, ose

- - materiale kimike ose brum tekstili

53 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

54 Pérdorimi i kétij materiali €shté i kufizuar pér prodhimin e pélhurave té endura té njé lloji t& pérdorur né makinerité pér prodhim letre

55 Pérdorimi i kétij materiali &shté i kufizuar pér prodhimin e pélhurave té endura té njé lloji té pérdorur né makinerité pér prodhim letre

56 Pérdorimi i kétij materiali éshté i kufizuar pér prodhimin e pélhurave té endura té njé lloji té pérdorur né makinerité pér prodhim letre
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-Té tjera Prodhime prej (57) :
- fill i dredhur,
- fibra natyrale,
- fibra té€ bera me dore nga njeriu jo
te krehura ose pastruara ose té
perpunuara ndryshe pér tjerrje, ose
- materiale kimike ose brum tekstili
Kapitulli 60 Pelhurat e thurura me njé file ose mé& | Prodhime prej (58):
shumé file - fibra natyrale,
- fibra té bera me dore nga njeriu jo
té krehura ose pastruara ose té
perpunuara ndryshe pér tjerrje, ose
- materiale kimike ose brum tekstili
Kapitulli 61 Artikuj té veshjes e rroba plotesuese,
té thurura me njé ose me shume file
- Perftuar népérmjet bashkimeve me Prodhime prej filli (59) (60)
gepje ose ndonje formé tjetér, té dy
ose mé shumeé pjeséve té pelhurave,
té thurura me njé ose mé shumeé file
té cilat jané té prera né forma ose té
perftuara drejtepersedrejti né kete
formé
-Té tjera Prodhime prej (61) :
- fibra natyrale,
- fibra té€ bera me dore nga njeriu jo
té krehura ose pastruara ose té
perpunuara ndryshe pér tjerrje, ose
- materiale kimike ose brum tekstili
ex Kapitulli 62 Artikuj té veshjes dhe plotesues té Prodhime prej filli (62) (63)

veshjeve, jo té thurura me njé ose
mé shumeé file; pérveg :

ex 6202,ex 6204,
ex 6206, ex 6209
dhe ex 6211

ex 6210 dhe
ex 6216

6213 dhe 6214

Veshje pér gra, vajza dhe femije dhe
aksesore veshjesh pér femije, té
gendisura

Pajisje rezistence ndaj zjarrit e
fabrikuar mbuluar me flete poliester
té aluminuar

Shamite, shall pér qafe, pér koke apo
supe, shallet e gendisur, perget dhe
artikuj té€ ngjashem:

- té gendisura

57 Pér kushtet speciale qé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile
58 Pér kushtet speciale qé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile

59 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile

60 Shiko notén spjeguese 6.

61 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile

62 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile

63 Shiko notén spjeguese 6.

64 Shiko notén spjeguese 6.

65 Shiko notén spjeguese 6.

66 Shiko notén spjeguese 6.

67 Shiko notén spjeguese 6.

68 Pér kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

Prodhime prej filli (64),

ose

Prodhime prej pelhurave té
pagendisura me kusht gé vlera e
pelhurave té pagendisura té pérdorur
nuk kalon 40 % té ¢mimit ex-éorks té
produktit (65)

Prodhime prej filli (66),

ose

Prodhime prej pelhurave té
paveshura me kusht gé vlera e
pelhurave té paveshura té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢gmimit ex-€orks té
produktit (67)

Prodhim prej filli njesh té pazbardhur
(68) (69),

ose

Prodhim prej pelhurave té
pagendisura me kusht gé vlera e
pelhurave té pagendisura té pérdorur
nuk kalon 40 % té ¢gmimit ex-€orks té
produktit (70)

, shiko notén spjeguese 5
, shiko notén spjeguese 5

, shiko notén spjeguese 5

, shiko notén spjeguese 5

, shiko notén spjeguese 5
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6217

-Té tjera

Plotesues té tjeré té ndertuar té
veshjeve; pjesé té veshjeve ose
plotesuesve té veshjeve, ndryshe
nga ato té kreut 6212:

- té gendisura

- Pajisje rezistenca ndaj zjarrit e
fabrikuar mbuluar me flete poliester
alumini

Prodhim prej filli njesh té pazbardhur
(71) (72),

ose

Perpunime té& metejshme népérmjet
printimit t& shogeruara me té pakten
dy operacione pergatitore ose
perfundimtare (te tilla si pastrimi,
zbardhja, ngrohja, vendosja, tkurrja,
perfundimi, dekatizimi, ngopja,
meremetimi e fortesimi), me kusht gé
vlera e té gjithé mallrave té pa-
printuara, té kreut 6213 dhe 6214 té
pérdorura nuk kalon 47.5 % té cmimit
ex-éorks té produktit

Prodhim prej filli (73)

ose

Prodhim prej pelhurave té
pagendisura me kusht gé vlera e
pelhurave té pagendisura té pérdorur
nuk kalon 40 % té ¢gmimit ex-€orks té
produktit (74)

Prodhim prej filli (75),

ose

Prodhim prej pelhurave té pagepura
me kusht gé vlera e pelhurave té
paqgepura té pérdorur nuk kalon 40%
té€ cmimit ex-€orks té produktit (76)

- Frazelinat pér jakat dhe manteshat
e kémishave, té prera

-Té tjera

Prodhim :

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit, dhe

- né té cilat vlera e té gjithé
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
Prodhim prej filli (77)

ex Kapitulli 63

6301 deri 6304

Artikuj té tjeré tekstile té ndertuar,
grupet e artikujve tekstile, veshjet e
pérdorura e artikuj tekstile té
pérdorur; lecka mbeturine, pérveg :
Batanijet e zakonshme e batanijet e
trasha pér udhetim, shtresa krevati,
etj.; perdet, etj.; artikuj té tjeré
mobilues:

- Prej shajaku, prej té paendurave

- Té tjera:
-- té gendisura

Prodhime prej materialeve té ¢gdo
kreu, pérveg atij té produktit

Prodhim prej (78) :
- fibra natyrale, ose
- materiale kimike ose brum tekstili

Prodhim prej filli njesh té pazbardhur
(79) (80),

ose

Prodhim prej pelhurave té
pagendisura (te ndryshme nga té
thurura ose thurura me grep) me
kusht qé vlera e pelhurave té
pagendisura té pérdorur nuk kalon
40% té ¢mimit ex-€orks té produktit

69 Shiko notén spjeguese 6.

70 Shiko notén spjeguese 6.

71 kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

72 Shiko notén spjeguese 6.

73 Shiko notén spjeguese 6.

74 Shiko notén spjeguese 6.

75 Shiko notén spjeguese 6.

76 Shiko notén spjeguese 6.

77 Shiko notén spjeguese 6.

78 Kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5
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-- té tjera Prodhim prej fillit njesh té pazbardhur
(81) (82)
6305 Thaset e cantat, té njé lloji té Prodhim prej (83):
pérdorur pér paketimin e mallrave - fibrave natyrale
- fibrave té bera me dore nga njeriu
jo té krehura ose té pastruara ose té
perpunuara ndryshe pér tjerrje, ose
- materiale kimike ose brum tekstili
6306 Pelhure rezistente ndaj uijit trajtuar
me katran, tenda mbrojtese ndaj
shiut e tenda dielli; tenda; velat pér
anijet ose pér varkat me vela; mallra
kampingu:
- té paendura Prodhim prej (84) (85) :
- fibra natyrale, ose
- materiale kimike ose brum tekstili
-Té tjera Prodhim prej fillit njesh té pazbardhur
(86) (87)
6307 Artikuj té tjeré té ndertuar, pérfshiré Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
pjesé té veshjeve materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
6308 Grupet e perbera nga pelhure e Cdo njesi né kete asortiment duhet té
endur e fije, nése jané ose jo kenaqe rregullin i cili do té aplikohet
plotesues, pér tu ndertuar, né né kete rast nése ai nuk do té ishte
rrugica, tapisteri, mbulesa zbukurimi perfshire né kete asortiment.
tavoline ose né peceta tavoline té Megijithaté, artikujt jo origjinues mund
gendisura, ose né artikuj té ngjashem | té trupezohen por vlera totale e tyre
tekstile, vendosur né paketa pér nuk duhet té kalojé 15% té& ¢cmimit ex-
shitjen me pakicé éorks té asortimentit.
ex Kapitulli 64 Veshjet e kembeve, gjynjaket e té Prodhime prej bashkimeve té ngjitura
ngjashmet e tyre, pjesét e artikujve t&€ | siper me njé sholle té€ bréndéshme
tille, pérveg : ose perberes shojesh té kreut 6406
6406 Pjesét e veshjeve té kembeve Prodhime prej materialeve té ¢do
(pérfshiré suprinen nése éshté ose jo | kreu, pérveg atij t& produktit
e ngjitur tek shualli pérvegse shuallit
té jashtem), shualli i brendshem i
levizshem, mbushje té takave e
artikuj té€ ngjashem; gjynjaket,
mbajtese kercinjsh e artikuj té
ngjashem, e pjesét e tyre
ex Kapitulli 65 Veshjet e kokes dhe pjesét prej tyre; Prodhime prej materialeve té ¢gdo
pérveg : kreu, pérveg atij té produktit
6503 Kapelet prej shajaku e veshje té tiera | Prodhim prej filli ose fibrave tekstile

té kokes prej shajaku, bere nga trupi i
kapeleve, kapaku ose disku té kreut
6501, nése jané ose jo té linjezuara
ose e zbukuruara

(88)

79 Shiko notén spjeguese 6.

80 Pér artikujt e thurur dhe thurur me grep, jo elastiké ose té€ gomézuar, té pérftuara nga gepja ose bashkimi i pjeséve té fabrikuara té thurura

ose te thurura me grep (t€ prera ose té thurura drejpéersédreijti né formé), shiko notén spjeguese 6.

81 Shiko notén spjeguese 6.

82 Pér artikujt e thurur dhe thurur me grep, jo elastiké ose t&€ gomézuar, té pérftuara nga gepja ose bashkimi i pjeséve té fabrikuara té thurura

ose te thurura me grep (t€ prera ose té thurura drejpéersédreijti né formé), shiko notén spjeguese 6.

83 Kushtet speciale qé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

84 Kushtet speciale qé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

85 Shiko notén spjeguese 6.

86 Kushtet speciale gé lidhen me produktet e prodhuara si njé pérzierje e materialeve tekstile, shiko notén spjeguese 5

87 Shiko notén spjeguese 6.

88 Shiko notén spjeguese 6.
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6505 Kapelet e veshje té tjera koke, té Prodhim prej filli ose fibrave tekstile
thurura me njé file ose mé shumé (89)
file, ose té bera nga gendisje,
shajakut ose pelhurave té tjera
tekstile, né copa (por jo né shirita),
nese jané ose jo té linjezuara ose té
zbukuruara; rrietat e flokeve prej ¢do
lloj materiali, nése jané ose jo té
linjezuara ose té zbukuruara

ex Kapitulli 66 Cadrat, cadrat e diellit, bastunet, Prodhime prej materialeve té ¢do
bastunet mbéshtétes, kamzhiget, kreu, pérveg atij té produktit
artikuj pér gjueti dhe pjesét e tyre,
pérveg :

6601 Cadrat e ¢adrat e diellit (pérfshiré Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
cadrat-bastun, ¢adrat e kopshtit e materialeve té pérdorur nuk kalon
cadra té ngjashme) 50% té cmimit ex-€orks té produktit

Kapitulli 67 Puplat e pushi i pérgatitur e artikujt e Prodhime prej materialeve té ¢do
bere nga puplat e pushi; lulet kreu, pérveg atij té€ produktit
artificiale; artikujt prej flokeve té
njerézve

ex Kapitulli 68 Artikujt prej guri, allgie, gcimentoje, Prodhime prej materialeve té ¢do
asbesti, mike ose materiale té kreu, pérveg atij té produktit
ngjashme; pérveg :

ex 6803 Artikuj prej rrasa guri ose rrasa guri Prodhim prej rrasa guri té punuara
té aglomeruara

ex 6812 Artikuj prej asbesti; artikuj té pérzieré | Prodhim prej materialesh té ¢do kreu
me bazé azbestin ose té pérzierjeve
me bazé asbestin e karbonatin e
magneziumit

ex 6814 Artikuj prej mike, pérfshiré miken e Prodhim prej mike té punuar
aglomeruar ose té rindertuar, me njé (pérfshiré miken e aglome-ruar ose
mbéshtétje né letér, karton ose té rindertuara)
materiale té tjera

Kapitulli 69 Produkte geramike Prodhime prej materialeve té ¢do

kreu, pérveg atij té produktit

ex Kapitulli 70 Qelqi dhe prodhimet prej gelqi; Prodhime prej materialeve té ¢do

ex 7003, ex 7004

pérveg:
Qelq me njé shtrese jo-reflektuese

kreu, pérveg atij té€ produktit
Prodhim prej materialeve té kreut

dhe ex 7005 7001

7006 Qelq i kreut 7003, 7004 ose 7005, té
perkulura, té punuara tek anet, té
gdhendura, té brimuara, t€ emaluara
ose té punuara ndryshe, por jo té
pershtatura ose té skeletuara me
materiale té tjera
- Shtresa té gelqit, shtresuar me film Prodhim prej shtresash gelqi té
té holle dialektrik, dhe té njé skalle paveshura, té kreut 7006
gjysemperguesi né perputhje me
SEMII-standartet 90
-Té tjera Prodhim prej materialesh té kreut

7001

7007 Qelq pa ciflosje, & perbehen nga Prodhim prej materialesh té kreut
gelqi i temperuar ose i laminuar 7001

7008 Masa izoluese me fage té Prodhim prej materialesh té kreut
shumefishta prej gelqi 7001

7009 Pasqyra prej gelqi, nése jané ose jo Prodhim prej materialesh té kreut
me kornize, pérfshiré pasqyrat 7001
prapashikuese

7010 Damixhane, shishe, faqore, poce, Prodhime prej materialeve té ¢gdo

ampula e konteniere té tjeré, prej
gelqi, té njé lloji t& pérdorur pér
mbajtjen ose paketimin e mallrave,
poce prej gelgi pér konservimin e
mallrave, tapa, kapage e mbylles té
tjeré, prej qelqi

89 Shiko notén spjeguese 6.

kreu, pérveg atij té produktit ,

ose

Prerje té prodhimeve té gelqit, me
kusht gé vlera e pergjithéshme e

gelqit t& papreré nuk kalon 50% té
¢mimit ex-éorks té produktit

90 SEMII — Instituti i pajisjeve dhe materialeve gjyswmpwrguese tw trupwzuara
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7013 Artikuj prej gelqi té njé lloji té Prodhime prej materialeve té ¢do
pérdorur né tavolina, kuzhine, banje, kreu, pérveg atij té produktit ,
zyra, zbukurime té brendshme ose ose
gellime té ngjashme (pérveg atyre té Prerje té prodhimeve té gelqit, me
kreréve 7010 ose 7018) kusht qé vlera e pergjithéshme e

gelqit t& papreré nuk kalon 50% té
¢mimit ex-éorks té produktit,

ose

Dekoracione me dore (pérveg
stampimeve me mendafsh) té
produkteve té gelqit me fryerje, me
kusht gé vlera e pergjithshme e té
gelqit me fryerje nuk kalon 50% té
¢mimit ex-éorks té produktit

ex 7019 Artikuj (te ndryshme nga fijet) té Prodhim prej :
fibrave té gelqit - ashklave, fill ose fije té prera, té pa

ngjyrosura, ose
- lesh xhami

ex Kapitulli 71 Perlat natyrale ose té kultivuara, Prodhime prej materialeve té ¢do
gurét e cmuar ose gjysem té ¢muar, kreu, pérveg atij té€ produktit
metalet e cmuara, metale té veshur
me metal t& gmuar, dhe artikujt prej
tyre, imitacionet e bizhuterive,
monedhat; pérveg :

ex 7101 Perlat, natyrale ose té kultivuara, té Prodhim né té cilat vlera e té gjitha

ex 7102, ex 7103
dhe ex 7104

7106, 7108 dhe
7110

klasifikuar dhe perkohesisht té vena
né fije pér lehtesi transporti

Gurét e gmuar dhe gjysem té gmuar
té punuar (natyrale, sintetike ose té

rindertuar)

Metale té ¢muar :

- té papunuar

- Gjysem té perpunuar ose né forme
pluhuri

materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
Prodhim prej guréve té gmuar ose
gjysem té gmuar té papunuar

Prodhim prej materialeve té ¢do kreu,
pérveg atyre té kreréve 7106, 7108
dhe 7110,

ose

Ndarja elektrolitike, termike ose
kimike té metaleve té gmuar té
kreréve 7106, 7108 ose 7110,

ose

Lidhje t& metaleve t€ cmuara té kreut
7106, 7108 ose 7110 midis tyre ose
me metalet bazé

Prodhim prej metaleve té ¢cmuar té
papunuara

ex 7107, ex 7109

Metale té veshur me metale té

Prodhim prej metaleve té veshur me

dhe ex 7111 ¢muar, gjysem té perpunuar metale té€ ¢gmuar, t€ papunuara
7116 Artikuj té perlave natyrale ose té Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
kultivuara, té guréve té cmuar ose materialeve té pérdorur nuk kalon
gjysem té cmuar (natyrale, sintetike 50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
ose té rindertuara)
7117 Imitacionet e bizhuterive Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij t€ produktit,
ose
Prodhim prej pjeséve té metaleve
bazé, té pa derdhur ose mbuluar me
metale t€ gmuar, me kusht qé vlera
e té gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 50% té ¢gmimit ex-€orks té
produktit
ex Kapitulli 72 Giza dhe celiku; pérveg : Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té€ produktit
7207 Gjysem produktet prej gize e geliku Prodhim prej materialeve té kreut

7208 deri 7216

7217

ex 7218, 7219 deri
7222

té palidhur

Produkte té petezuara me rrul,
shufra, profile, forma dhe seksione té
celikut dhe té gizes sé pa lidhur
Tela prej gize dhe celiku jo té lidhur

Produkte gjysem té perfunduara,
produkte té petezuara me rul, shufra
e shkopinj, profile, forma e seksione
prej celikut t€ pandryshkshem

7201, 7202, 7203, 7204 ose 7205
Prodhim prej kallepeve ose forma té
tjera primare té kreut 7206

Prodhim prej materialesh gjysem té
perfunduara té kreut 7207
Prodhim prej kallepeve ose forma té
tjera primare té kreut 7218
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7223

ex 7224, 7225 deri
7228

Tela prej geliku té pandryshkshem

Produkte gjysem té perfundu-ara,
produkte té petezuara, shufra, profile,
té perdredhura né formé té ¢rregullt,
prej lidhjeve té tjera té gelikut

Prodhim prej materialesh gjysem té
perfunduara té kreut 7218

Prodhim prej kallepeve ose forma té
tjera primare té kreut 7206, 7218 ose
7224

7229 Tela prej celigeve té tjeré té lidhur Prodhim prej materialesh gjysem té
perfunduara té kreut 7224
ex Kapitulli 73 Artikuj prej gizes dhe celikut, pérveg Prodhime prej materialeve té ¢gdo
: kreu, pérveg atij té produktit
ex 7301 Pllaka mberthimi Prodhim prej materialeve té kreut
7206
7302 Materialet e ndertimit pér hekurudhat | Prodhim prej materialeve té kreut

7304, 7305 dhe
7306

e tramvajet prej gize e celiku, té
meposhtmet: shinat, shinat drejtuese
e kremalieret, shinat ndarese, kryq i
krygezimit qorr, shufrat pér pikezim e
pjeseé té tjera pér kryqgezim, traversat,
lidhjet buze me buze e shinave,
nenshtroje shinash, pykat e kétyre
nenshtrojeve, pllakat mbéshtétese,
pllakat shtrenguese té shinave,
pllake bazamenti, lidheset e
materialet e tjera té specializuara pér
bashkimin e fiksimin e shinave

Tuba, tubacione e profile té
zgaveruara, prej gize (té tjera nga
giza e forte) ose geliku

7206

Prodhim prej materialesh té kreut
7206, 7207, 7218 ose 7224

ex 7307 Tuba ose tubacione té pershtatur nga | Tornim, shpim, frezim, ¢arje, sprucim
celik i pastér (ISO No.X5CrNiMo me réré e pluhurezimeve té furres sé
1712), té perftuar nga disa pjesé shkrirjes vlera e té cilave nuk kalon
35% té ¢mimit ex-éorks té produktit
7308 Konstruksionet (perjashto Prodhime prej materialeve té ¢do
parafabrikatet e kreut Nr. 94.06) e kreu, pérveg atij té produktit
pjesét e konstruksioneve (psh, urate | Megjithaté kende té salduara, forma
seksionet e urave, porta shluze, dhe seksione té kreut 7301 nuk
kullat, shtylla pér grillat, catite, mund té pérdoren
skeletet e cative, dyert e dritaret e
skeletet e tyre e pragjet pér dyert,
parmake, shtylla e kolona) prej gize e
celiku; pllaka, shufra, kende, forma,
seksione, tuba e té ngjashmet e tyre,
té pergatitur pér pérdorim né
konstruksionet, prej gize e ¢geliku
ex 7315 Zinxhir frenues Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té kreut 7315 té pérdorur
nuk kalon 50% té ¢cmimit ex-éorks té
produktit
ex Kapitulli 74 Bakri dhe artikuijt prej bakri; pérveg : Prodhim:
- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij t& produktit
- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
7401 Metalinat e bakrit, baker i gimentuar Prodhime prej materialeve té ¢gdo
(baker i precipituar) kreu, pérveg atij t€ produktit
7402 Baker i parafinuar; anodat e bakrit Prodhime prej materialeve té ¢gdo
pér rafinimin elektrolitik kreu, pérveg atij té produktit
7403 Baker i rafinuar e lidhjet e bakrit, té
papérpunuara :
- Baker i rafinuar Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té produktit
- Lidhje bakri dhe baker i rafinuar me | Prodhim prej bakri té rafinuar, baker
pérmbaijtje té elementéve té tjeré té papunuar, ose mbetje e kthime
bakri
7404 Mbetje dhe kthimet e bakrit Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té€ produktit
7405 Master lidhjet e bakrit Prodhime prej materialeve té ¢do

kreu, pérveg atij té€ produktit
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ex Kapitulli 75

7501 deri 7503

Nikeli dhe artikujt prej tij, pérveg :

Metaline nikeli, aglomerat i oksidit té
nikelit e produkte té tjera
ndermjetese né metalurgjine e nikelit,
nikel i paperpunuar; mbetje dhe
kthime té nielit

Prodhim:

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij t& produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
Prodhime prej materialeve té ¢gdo
kreu, pérveg atij té produktit

ex Kapitulli 76

7601

7602

ex 7616

Alumini dhe artikujt prej tij; pérveg :

Alumin i paperpunuar

Mbetje dhe kthime alumini

Artikuj té tjeré prej alumini té
ndryshém nga gozhde, pineska, grila,
rrieta, gardhe, fabrikime té
elementéve perforcuese dhe
materiale té ngjashme (pérfshiré
shiritat pa fund) prej teli alumini dhe
metal alumini né formé flete

Prodhim:

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-éorks té produktit
Prodhim:

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij t& produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% te ¢mimit ex-€orks té produktit,
ose

Prodhim prej trajtimeve termike ose
elektrolitike té& aluminit té palidhur
ose mbetjeve dhe kthimeve té
aluminit

Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té produktit
Prodhim:

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit. Megjithaté gozhde,
pineska, grila, rrjeta, gardhe,
fabrikime té elementéve perforcuese
dhe ma-teriale té ngjashme (pérfshiré
shiritat pa fund) prej teli alumini dhe
metal alumini né formé flete mund té
pérdoren, dhe

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢cmimit ex-€orks té produktit

Kapitulli 77

Rezervuar pér pérdorim né té
ardhmen né HS

ex Kapitulli 78

7801

7802

Plumbi dhe artikujt prej tij; pérveg :

Plumb i paperpunuar :
- Plumb i rafinuar

-Té tjera

Mbetje dhe kthime plumbi

Prodhim:

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materiale-ve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit

Prodhime prej plumbi “bullion” ose “te
punuar”.

Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij t€ produktit.
Megijithaté mbetjet dhe skrapet e
kreut 7802 nuk mund té pérdoren
Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérvec atij té produktit

ex Kapitulli 79

7901

Zinku dhe artikuj prej tij; pérveg :

Zink i paperpunuar

Prodhim:

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materiale-ve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij t€ produktit.
Megijithaté mbetjet dhe skrapet e
kreut 7902 nuk mund té pérdoren
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7902

Zink i paperpunuar

Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té produktit.

Megijithaté mbetjet dhe skrapet e
kreut 7902 nuk mund té pérdoren

ex Kapitulli 80

8001

8002 dhe 8007

Kallaji dhe artikuijt prej tij; pérveg :

Kallaj i paperpunuar

Mbetje dhe kthime kallaji; artikuj té&
tjeré prej kallaji

Prodhim:

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té produktit.
Megjithaté mbetjet dhe skrapet e
kreut 8002 nuk mund té pérdoren
Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té produktit

Kapitulli 81 Metale té tjera bazg;
metalogeramikat; produktet prej tyre :

- Té tjera metale bazé, té perpunuar; Prodhim né té cilat vlera e té gjitha

artikujt prej tyre materialeve brenda té njejtit kre me
ate té produktit té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit

- Té tjera Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atij té€ produktit

ex Kapitulli 82 Veglat e punes, pajisjet e punes, Prodhime prej materialeve té ¢gdo
takemet e ngrenies, luget e pirunet, kreu, pérveg atij té produktit
prej metali bazé; pjesét e tyre prej
metali baz€; pérveg :

8206 Veglat e dy ose mé shumé kreréve Prodhime prej materialeve té ¢do
Nr.8202 deri 8205, vendosur né njé kreu, pérveg kreréve 8202 deri 8205.
grup pér shitjen me pakicé Megjithaté, veglat e kreréve 8202

deri 8205 mund té jené pérfshiré
brenda grupit me kusht qé viera e
tyre nuk kalon 15% té ¢mimit ex-
éorks té grupit.

8207 Vegla té nderrueshme pér veglat e Prodhim:
dores, nése jané ose jo té - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
operueshme me fuqi, ose pér veglat atij t& produktit
makine (psh, pér shtypje, stampim, - né té cilat vlera e té gjitha
prerje, filetim, birim, shpim, shpim me | materialeve té pérdorur nuk kalon
presion, bluarje, thermim ose 40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
shtrengim vidash), perfshire matricat
pér nxjerrjen e derdhjeve metalike
ose stampim né té nxehte té
metaleve, e veglat pér birime né
shkemb ose pér shpime né toke

8208 Thikat dhe tehet prerés, pér makinat Prodhim:
ose pér pajisjet mekanike - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg

atij té produktit

- né té cilat vlera e té gjitha

materialeve té pérdorur nuk kalon

40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit

ex 8211 Thika me tehun prerés, né formé Prodhime prej materialeve té ¢do

sharre ose jo (pérfshiré thikat pér kreu, pérveg atij t€ produktit.
krasitje), t& ndryshme nga ato té Megijithaté, thikat me teh e me
kreut 8208 doreza, me bazé metali mund té

pérdoren.

8214 Artikuj té tjeré té thika punuesve Prodhime prej materialeve té ¢do
(psh, gershere pér prerjen e flokeve, kreu, pérveg atij té produktit.
hanxhare pér kuzhinen ose pér Megjithaté, thikat me doreza, me
kasapet, thika pér grirje ose pér bazé metali mund té pérdoren.
prerje né feta, thika pér letrat);
instrumentat e paisjet pér lyerje e
kujdesje thonjsh (perfshire limat e
thonjeve)

8215 Luget, pirunet, garuzhde, biralie, Prodhime prej materialeve té ¢do
sherbyese keku, thika peshku, thika kreu, pérveg atij té produktit.
gjalpi, kapese shegeri e paisje té Megijithaté, thikat me doreza, me
ngjashme pér tavoline ose pér bazé metali mund té pérdoren.
kuzhine

ex Kapitulli 83 Artikuj t& ndryshém me metale bazé; Prodhime prej materialeve té ¢do

pérveg:

kreu, pérveg atij té produktit
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ex 8302 Mbajtese, pajisje e artikuj té tjeré té Prodhime prej materialeve té ¢do
thjéshté té pérshtatshém pér kreu, pérveg atij té
ndertime e mbylles automatik té produktit.Megjithaté, materialet e
dyerve tjera té kreut 8302 mund té pérdoren
me kusht gé vlera e tyre nuk kalon
20% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
ex 8306 Statuja dhe ornamente té tjera, me Prodhime prej materialeve té ¢gdo
metale bazé kreu, pérveg atij t€ produktit.
Megjithaté, materi-alet e tjera té kreut
8306 mund té pérdoren me kusht gé
vlera e tyre nuk kalon 30% té ¢mimit
ex-éorks té produktit
ex Kapitulli 84 Reaktoret nukleare, boileret, Prodhim: Prodhim né té cilat vlera e té
makinerite e pajisjet mekanike, pjesét | - prej materialeve té ¢do kreu, pérve¢ | gjitha materialeve té pérdorur
e tyre, pérveg : atij té produktit, dhe nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
- né té cilat vlera e té gjitha éorks té produktit
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
ex 8401 Elemente djeges pér reaktoret Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhim né té cilat viera e té
nukleare kreu, pérveg atij té produktit (91) gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
éorks té produktit
8402 Bolieret gé gjenerojne avuj uji ose Prodhim: Prodhim né té cilat vlera e té

8403 dhe ex 8404

avuj té tjeré (te ndryshém nga
bolieret me ujé té€ nxehte me nxehje
gendrore né gjéndje gjithashtu té
prodhojne avuj me presion té vogel);
bolierat me ujé super té nxehte
Bolieret gé gjenerojne avuj uji ose
avuj té tjeré (te ndryshém nga
bolieret me ujé té€ nxehte me nxehje
gendrore né gjéndje gjithashtu té
prodhojne avuj me presion té vogel);
bolierat me ujé super té nxehte

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit, dhe

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢mimit ex-€orks té produktit
Prodhime prej materialeve té ¢do
kreu, pérveg atyre té kreréve 8403
ose 8404

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢gmimit ex-
€orks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢mimit ex-

éorks té produktit

8406 Turbinat e avullit té ujit e turbinat e Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
avujve té tjeré materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
8407 Motoret me piston me djegie té Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
bréndéshme me levizje té ndersjellte materialeve té pérdorur nuk kalon
ose levizje rrotulluese me shkendije 40% té ¢mimit ex-éorks té produktit
ndezjeje
8408 Motoret me piston me djegie té Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
bréndéshme me injektim-shtytje materialeve té pérdorur nuk kalon
(motoret diesel ose gjysem diesel) 40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
8409 Pjesét e pershtatshme pér tu Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
pérdorur vetém ose kryesisht me materialeve té pérdorur nuk kalon
motoret e kreut Nr. 8407 ose 8408 40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
8411 Motoret turbo-reaktivet, motoret me Prodhim: Prodhim né té cilat vlera e té
turbohelike e turbinat e tjera me gaz - prej materialeve té ¢do kreu, pérve¢ | gjitha materialeve té pérdorur
atij té produktit, dhe nuk kalon 25% té ¢mimit ex-
- né té cilat vlera e té gjitha éorks té produktit
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té& produktit
8412 Motoret e tjera Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té cmimit ex-€orks té produktit
ex 8413 Pompa ¢vendosese rrotulluese Prodhim: Prodhim né té cilat vlera e té
pozitive - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg | gjitha materialeve té pérdorur
atij té produktit, dhe nuk kalon 25% té& ¢cmimit ex-
- né té cilat vlera e té gjitha €orks té produktit
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
ex 8414 Ventilatoret industriale, fryresit dhe t&¢ | Prodhim: Prodhim né té cilat vlera e té

ngjashem

%" Ky rregull aplikohet deri me 31.12.2005

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit, dhe

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢mimit ex-
éorks té produktit
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8415

8418

ex 8419

8420

8423

8425 deri 8428

Kondicioneret e ajrit, ¢ pér-mbajné
njé ventilator té drejtuar me motor e
elemente pér ndryshimin e
temperatures e lageshtise, perfshi
kéto makina né té cilat lageshtia nuk
mund té rregullohet veg

Frigoriferet, ngriresit e paisje té tjera
ftohese ose ngrirese, elektrike ose té
tjera; pompat e nxehtesise té
ndryshme nga kondicioneret e ajrit té
kreut Nr. 8415

Makineri pér industrité e drurit, brumit
té letres dhe kartonit

Makinat kalendruese ose makina té
tjera petezuese, ndryshe nga pér
metalet ose pér gelqge, dhe cilindrat e
tyre

Peshoret (perjashto peshoret e njé
ndjeshmerie prej 5cg ose me té
mire), pérfshiré peshoret e operuara
pér llogaritje ose kontrollim; peshat e
té gjitha llojeve

Ashensore, makineri ngritese,
mbajtese, ngarkuese dhe shkarkuese

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit

Prodhim:

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-€orks té produktit,
dhe

- né té cilén vlera e té gjitha
materialeve jo origjinuese té pérdorur
nuk kalon vleren e materialeve
origjinuese té pérdorur

Prodhim né té cilat :

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- kur, brenda kufirit t& siperm, vlera e
materialeve té klasifikuara brenda té
njejtit kre me ate té produktit té
perdo-rura nuk kalon 25% té ¢mimit
ex-éorks té produktit

Prodhim né té cilat :

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢gmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- kur, brenda kufirit té siperm, vlera e
materialeve té klasifikuara brenda té
njejtit kre me ate té produktit té
perdorura nuk kalon 25% té& ¢mimit
ex-éorks té produktit

Prodhim:

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit, dhe

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢mimit ex-€orks té produktit
Prodhim né té cilat :

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢gmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- kur, brenda kufirit té siperm, vlera e
té gjitha materialeve té kreut 8431 té
pérdorura nuk kalon 10% té& ¢mimit
ex-éorks té produktit

Prodhim né té cilat viera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢gmimit ex-

€orks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té ¢mimit ex-

éorks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té& ¢cmimit ex-

€orks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢gmimit ex-

€orks té produktit

Prodhim né té cilat viera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té& ¢cmimit ex-

€orks té produktit

8429 Buldozeret vetelevizes, kenddozieret,
sheshuesit, niveluesit, skraperat,
lopatat mekanike, eskavatoret,
ngarkuesit me lopate, makinat
ngjeshese e rulet e rrugeve :
- Rulet e rrugeve Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
-Té tjera Prodhim né té cilat : Prodhim né té cilat vlera e té
- vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
perdorur nuk kalon 40% té ¢mimit ex- | nuk kalon 30% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe éorks té produktit
- kur, brenda kufirit té siperm, vlera e
té gjitha materialeve té kreut 8431 té
pérdorura nuk kalon 10% té& ¢mimit
ex-éorks té produktit
8430 Makineri té tjera levizese, sheshimi, Prodhim né té cilat : Prodhim né té cilat vlera e té

nivelimi, gerryerje, ekskavatimi,
ngjeshjeje, kompaktimi, nxjerrjeje ose
shpimi, pér token, mineralet ose
xeheroret; makinat e vendosjes sé
kolonave e té nxjerrjes sé kolonave;
makinat pastruese té debores e ato
gerryese té debores

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- kur, brenda kufirit t& siperm, vlera e
té gjitha materialeve té kreut 8431 té
pérdorura nuk kalon 10% té ¢mimit
ex-éorks té produktit

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
€orks té produktit
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ex 8431 Pjesét e pershtatshme pér tu Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
pérdorur vetém ose kryesisht pér materialeve té pérdorur nuk kalon
rulet e rrugeve 40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
8439 Makineri pér berjen e brumit té Prodhim né té cilat : Prodhim né té cilat vlera e té
materialeve fibroze celulozike ose - vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
pér berjen ose perfundimin e letres perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex- | nuk kalon 30% té ¢gmimit ex-
ose kartonit éorks té produktit, dhe 8orks té produktit
- kur, brenda kufirit té siperm, vlera e
materialeve té klasifikuara brenda té
njejtit kre me ate té produktit té
perdorura nuk kalon 25% té ¢gmimit
ex-éorks té produktit
8441 Makineri té tjera pér berjen e brumit Prodhim né té cilat : Prodhim né té cilat vlera e té

8444 deri 8447

ex 8448

8452

8456 deri 8466

8469 deri 8472

té letres, letres ose kartonit, perfshi
makinat e prerjes té té gjitha llojeve

Makinerite e kétyre kreréve pér
pérdorim né industrine tekstile

Makineri ndihmese pér tu perdorur
me makinat e kreut Nr. 8444 dhe
8445

Makinat gepese, té€ ndryshme nga
makinat e gepjes sé librit té kreut
Nr.8440; mobilje, baza e mbulesa té
projektuara posacerisht pér makinat
gepese; gjilperat e makinave gepese

- Makinat gepese (shiko vetém pér
gepje) me koke té njé peshe gé nuk
kalon 16 kg, pa motor ose 17 kg me
motor

-Té tjera

Veglat e makinave, makinerite dhe
pjesét e aksesoret e tyre té kreréve
8456 deri 8466

Makineri pér pérdorim né zyra (per
shembull makina shkrimi, makina
llogaritese, makina té llogaritjes
automatike té te dhenave, makina
kopjuese, makina dublikimi

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢gmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- kur, brenda kufirit té siperm, vlera e
materialeve té klasifikuara brenda té
njejtit kre me ate té produktit té
pérdorura nuk kalon 25% té& ¢mimit
ex-éorks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢mimit ex-éorks té produktit
Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon 40
% té ¢mimit ex-éorks té produktit

Prodhim né té cilat :

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit,

- vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur né krijimin e
kokes (pa motor) nuk kalon vieren e
materialeve origjinuese té pérdorur,
dhe

- mekanizmat e tendosjes sé fillit,
krygezimit dhe zig zakut t& pérdorur
jané origjinuese

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té& ¢cmimit ex-
€orks té produktit

8480

8482

Kutite kallepe pér fonderine e
metaleve, bazat e kallepeve; mostrat
e kallepeve; kallepet pér metalet (te
ndryshme nga kallepet pér shkrirje
metali), karbiteve, gelqit, materialeve
minerale, pér gomat ose plastikat
Kuzhinetat me sfera ose cilindra

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit

Prodhim:

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢mimit ex-

éorks té produktit
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8484 Permistopet e bashkimet e ngjashme | Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
prej flete metali t&€ kombinuar me materialeve té pérdorur nuk kalon
materiale té tjeré ose prej dy ose mé | 40% té ¢mimit ex-&orks té produktit
shumé shtresash prej metali; grupet
ose asortimentet prej permistopesh e
bashkimeve té ngjashme, jo té
ngjashme né pérbérje, té vendosura
né gese, zarfa ose paketues té
ngjashem; vulosesit mekanike
8485 Pjesét e makinerive, gé nuk Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
pérmbajné lidhesa, izolatore, materialeve té pérdorur nuk kalon
kontakte bobinash elektrike ose 40% té ¢mimit ex-€orks té produktit
karakteristika té tjera elektrike, jo té
specifikuara ose perfshira diku tjetér
né kete Kapitull
ex Kapitulli 85 Makineri e paisje elektrike e pjeset e Prodhim: Prodhim né té cilat vlera e té
tyre, regjistruesat e riprodhuesit e - prej materialeve té ¢do kreu, pérve¢ | gjitha materialeve té pérdorur
tingullit; regjistruesat e riprodhuesat e | atij t& produktit, dhe nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
imazhit televiziv e zerit, pjesét e - né té cilat vlera e té gjitha éorks té produktit
plotesuesit té kétyre artikujve, pérve¢c | materialeve té pérdorur nuk kalon
: 40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
8501 Motoret e gjeneratoret elektrike Prodhim né té cilat: Prodhim né té cilat vlera e té
(perjashto grup gjeneratoret) - vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex- | nuk kalon 30% té ¢gmimit ex-
éorks té produktit, dhe €orks té produktit
- brenda kufirit t& siperm, vlera e té
gjitha materialeve té kreut 8503 té
pérdorur nuk kalojne vleren 10% té
¢mimit ex-éorks té produktit
8502 Grup gjeneratoret elektrik e Prodhim né té cilat: Prodhim né té cilat viera e té
konvertuesat e rrotullimit - vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex- | nuk kalon 30% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe €orks té produktit
- brenda kufirit t& siperm, vlera e té
gjitha materialeve té kreréve 8501
dhe 8503 té pérdorur nuk kalojne
vleren 10% té ¢mimit ex-éorks té
produktit
ex 8504 Njesi té thjeshta fugie pér perpunimin | Njesi té thjeshta fugie pér pérpunimin
automatik té te dhenave automatik té te dhenave
ex 8518 Mikrofonet e stativet e tyre; Prodhim né té cilat: Prodhim né té cilat vlera e té
altoparlantet, t&€ montuar ose jo né - vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
rrethinat e tyre, amplifikatoret perdorur nuk kalon 40% té ¢mimit ex- | nuk kalon 25% té ¢cmimit ex-
elektrike té audiofrekuences; grupet éorks té produktit, dhe éorks té produktit
elektrike t& amplifikimit té tingullit - vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur
8519 Gramafonet, luajtesit e regjistrimit, Prodhim né té cilat: Prodhim né té cilat vlera e té
luajtesit e kasetes e aparatura té - vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
tjera pér riprodhimin e tingullit, gé perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex- | nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
nuk perfshijne njé paisje regjistrimi t&¢ | &orks té produktit, dhe éorks té produktit
zerit - vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur
8520 Regjistruesat me shirit magnetik e Prodhim né té cilat: Prodhim né té cilat vlera e té
aparatura té tjera té regjistrimit té - vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
tingullit, nése kane ose jo njé paisje perdorur nuk kalon 40% té ¢mimit ex- | nuk kalon 30% té ¢cmimit ex-
riprodhimi tingulli éorks té produktit, dhe €orks té produktit
- vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur
8521 Aparatet e riprodhimit e regjistrimit Prodhim né té cilat: Prodhim né té cilat vlera e té

video, nése kane ose jo té lidhur njé
kerkues video

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
€orks té produktit
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8522

8523

8524

8525

8526

8527

8528

8529

Pjesét e plotesuesit e pershtatshme
pér tu pérdorur vetém ose kryesisht
me aparatet e kreut 8519 deri né
8521

Mjedise té pérgatitura té
paregjistruara pér regjistrimin e
tingullit ose regjistrimin e ngjashem
té fenomeneve té tjera, té€ ndryshme
nga produktet e kapitullit 37

Pllakat, kasetat e mjedise té tjera té
regjistruara e fenomene té tjera té
ngjashme té regjistruara, perfshire
matricat e drejtuesit pér prodhimin e
pllakave, por perjashto produktet e
kapitullit 37 :

- Matricat e drejtuesit pér prodhi-min
e pllakave

-Té tjera

Aparatet e transmetimit pér radio-
telefoni, radio-telegrafi, radio-
transmetim ose televizion, nése kane
ose jo té bashkengjitur aparate
marre-se ose aparate regjistruese
ose riprodhuese té tingullit; kamerat
televizive; kamerat video té imazhit té
palevizshme e rregjistruesit e tjeré
video kamera

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
25% té ¢mimit ex-éorks té produktit

Aparatet marres pér radio telefoni,
radio telegrafi ose radio transmetim,
nése jané ose jo té kombinuara, né
té njejten fole, me aparatet e
regjistrimit e riprodhimit té tingullit
ose njé ore

Aparate marrese pér televizion, nése
jané ose jo té bashkangjitur me
marresa radio ose aparate rregjistrimi
ose riprodhimi video ose té tingullit;
monitoret video dhe video projektoret

Pjesét e pershtatshme pér tu
pérdorur vetém ose kryesisht me
aparaturat e kreréve Nr. 8525 deri né
8528 :

- té pershtateshme pér tu perdorur
vetém ose kryesisht me aparatura
regjistrimi ose riprodhimi video

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
Prodhim né té cilat :

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- brenda kufirit té siperm, vlera e té
gjithé materialeve té kreut 8523 té
pérdorur nuk e kalojne vleren 10% té
¢mimit ex-éorks té produktit

Prodhim né té cilat:

- vlera e té gjitha materialeve té
perdo-rur nuk kalon 40% té ¢mimit
ex-éorks té produktit, dhe

- vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur

Prodhim né té cilat:

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur

Prodhim né té cilat:

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur

Prodhim né té cilat:

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té cmimit ex-éorks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té ¢mimit ex-

€orks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢cmimit ex-

€orks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢gmimit ex-

€orks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢mimit ex-

€orks té produktit

Prodhim né té cilat viera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢gmimit ex-

€orks té produktit




Kodi HS

Pérshkrimi i produktit

Punimi ose pérpunimi i kryer mbi materialet jo origjinues, i cili u jep

statusin e origjinés

()

2)

(3) ose

(4)

8535 dhe 8536

8537

ex 8541

8542

8544

-Té tjera

Aparaturat elektrike pér kycjen ose
mbrojtjen e gargeve elektrike ose pér
té bere lidhjen me ose né qarqget
elektrike

Bordet, panelet, konsolat, tavolinat,
kabinetet e baza té tjera, té paisura
me dy ose mé shumé aparate té
kreut 8535 ose 8536, pér kontroll
elektrik ose shperndarjen e
elektricitetit, perfshi ato bashkengjitur
instrumentave ose aparateve té
Kapitullit 90, e aparatet e kontrollit
numerik, ndryshe nga aparaturat e
hapjes ose mbylljes té€ kreut 8517
Diodat, tranzistoret dhe
gjysemperguesit e thjéshté devices,
pérjashtuar vaferet q¢ nuk jané
preré ende né copeza

Qarget e integruar elektronike e
mikrombledhesit:
- Qarge té integruar monolitike

-Té tjera

Telat e izoluar (perfshi t& zmaltuar
ose té anodizuara) kabllot e izoluar
(perfshi kabllot koaksiale) e
percjellesa té tjeré elektrike té
izoluar, té pershtatur lloji t& perdorur
pér gellimet elektrike ose jo me
lidhesa; kabllot me fibra optike, té
bere nga fibra individuale me
levozhge, nése jané té montuara
ose jo me percjellesa elektrike ose té
pershtatur me lidhesa

Prodhim né té cilat:

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit

- vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur

Prodhim né té cilat :

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢gmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- brenda kufirit t& siperm, vlera e té
gjitha materialeve té kreut 8538 té
pérdorur nuk kalon vleren 10% té
¢mimit ex-éorks té produktit

Prodhim né té cilat :

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- brenda kufirit té siperm, vlera e té
gjitha materialeve té kreut 8538 té
pérdorur nuk kalon vieren 10% té
¢mimit ex-éorks t& produktit

Prodhim:

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit, dhe

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit

Prodhim né té cilat :

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- brenda kufirit té siperm, vlera e té
gjitha materialeve té kreréve 8541
ose 8542 té pérdorur nuk kalon
vleren 10 % té gmimit ex-€orks té
produktit,

ose

Operacione té difuzionit (né té cilat
garget e integruara jané formuar né
njé nenshtrese gjysempercuese
népérmijet njé zgjedhje selektive té
njé dopandi té pérshtatshém), né sé
jané ose jo té bashkuara dhe/ose té
testuara né njé vend tjetér, té
ndryshém nga palet té specifikuara
né artikujt 3 dhe 4

Prodhim né té cilat :

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit

- brenda kufirit t& siperm, vlera e té
gjitha materialeve té kreréve 8541
ose 8542 té pérdorur nuk kalon
vleren 10% té ¢mimit ex-&orks té
produktit

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢mimit ex-

éorks té produktit

Prodhim né té cilat viera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té& ¢cmimit ex-

€orks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té ¢mimit ex-

éorks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té& ¢cmimit ex-

€orks té produkti

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢gmimit ex-

€orks té produktit

Prodhim né té cilat viera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 25% té ¢gmimit ex-

€orks té produktit
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8545 Elektrodat prej karboni, furcat prej Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
karboni, karbonet e llampave, e tjeré materialeve té pérdorur nuk kalon
prej grafiti ose pre karboni tjetér, me 40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
ose pa metal, té njé karbonat e
baterive e artikujt

8546 Izolatoret elektrike prej cdo materiali Prodhim né té cilat vlera e té gjitha

materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit

8547 Armaturat izoluese pér ma-kinat Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
elektrike, zbatimet ose paisjet, gé materialeve té pérdorur nuk kalon
jané térésisht t& armuara me material | 40% té ¢cmimit ex-€orks té produktit
izolues veg nga ¢do pérbérje sado e
vogel prej metali (psh, fletat e
prizave) té bashkelidhur gjate
dhenies formé vetém pér gellime
montimi, pérveg izolatoret e kreut Nr.

8546; tubat e kanaleve elektrike e
bashkimet e tyre, prej bazé metali té
linjezuar me material izolues

8548 Mbetje e mbeturina té gelizave Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
primare, baterive primare e materialeve té pérdorur nuk kalon
akumulatoreve primare; gelizat 40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
primare té harxhuara, baterite
primare t& harxhuara e akumulatoret
elektrike té harxhuar; pjesét elektrike
té makinerive ose aparaturave, té
paspecifikuara ose perfshira diku
tjetér né kete kapitull

ex Kapitulli 86 Lokomotivat e hekurudhave ose Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
tramvajeve, vagonet e tyre e pjesét e | materialeve té pérdorur nuk kalon
tyre; fiksuesit e pershtatjet e shinave 40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
té hekurudhave ose tramvajeve e
pjesét e tyre; pajisjet mekanike té
sinjalizimit (pérfshiré ato
elektromekanike) té té gjitha llojeve,
pérveg:

8608 Armaturat e fiksuesit e shinave Prodhim: Prodhim né té cilat vlera e té
hekurudhore ose tramvajeve, si- - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg | gjitha materialeve té pérdorur
njalizuesit mekanike (perfshiré atij té produktit, dhe nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
elektromekanike), pajisjet mbrojtjeje - né té cilén vlera e té gjitha 8orks té produktit
ose kontrolli trafiku pér hekurudhat, materialeve té pérdorura nuk kalon
tramvajet, rruget, rruget ujore brenda | 40% té ¢gmimit ex-€orks té produktit
vendit, pajisjet e parkimit, instalimet
né port ose aeroporte, pjesé té
mallrave té lartpermendura

ex Kapitulli 87 Mjetet e transportit t&€ ndryshém nga Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
vagonet e hekurudhes ose tramvait, materialeve té pérdorur nuk kalon
pjesét e plotesuesit e tyre, pérveg : 40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit

8709 Kamionet e punes, vetelevizes, jo té Prodhim: Prodhim né té cilat vlera e té
pershtatur me paisje ngritjeje ose - prej materialeve té ¢do kreu, pérvec | gjitha materialeve té pérdorur
veprimi me krah, té tipit t&€ pérdorura atij t& produktit nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
né fabrika, magazina pér ruajtje malli, | - né té cilén vlera e té gjitha éorks té produktit
hapesirat e kantierit ose aeroportet materialeve té pérdorura nuk kalon
pér distanca té shkurtra transporti té 40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
mallrave; traktoret té tipit t& pérdorur
né platformat e stacionit hekurudhor;
pjesét e mjeteve té transportit té
lertpermendura

8710 Tankset e mjetet e tjera transporti té Prodhim: Prodhim né té cilat vlera e té
blinduara, t€ motorizuara, té - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg | gjitha materialeve té pérdorur
pershtatura ose jo me arme e pjesé atij té produktit nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
té mjeteve té tilla transporti - né té cilat vlera e té gjitha materiale | €orks té produktit

ve té pérdorura nuk kalon 40% té
¢mimit ex-éorks té produktit

8711 Motocikletat (perfshi bicikletat me

motor) e bicikletat e pershtatura me

njé motor ndihmes, me ose pa kosh,
koshat :

- Me motor me djegie t€ brendshme

me piston reciprok (vajtje-ardhje) me
kapacitet cilindri :
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- -gé nuk kalon 50 cm3 Prodhim né té cilat : Prodhim né té cilat vlera e té
- vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex- | nuk kalon 20% té ¢mimit ex-
éorks té produktit, dhe éorks té produktit
- vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur
--qé kalon 50 cm3 Prodhim né té cilat : Prodhim né té cilat viera e té
- vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
perdorur nuk kalon 40% té ¢mimit ex- | nuk kalon 25% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe €orks té produktit
- vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur
- Té tjera Prodhim né té cilat : Prodhim né té cilat vlera e té
- vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
perdorur nuk kalon 40% té ¢mi-mit nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
ex-éorks té produktit, dhe éorks té produktit
- vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur
ex 8712 Bigikletat pa aftesi mbajtese Prodhime prej materialesh té ¢do Prodhim né té cilat viera e té
kreu pérveg atyre té kreut 8714 gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té& ¢cmimit ex-
€orks té produktit
8715 Karrocat e bebeve e pjesét e tyre Prodhim : Prodhim né té cilat vlera e té
- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg | gjitha materialeve té pérdorur
atij té produktit, dhe nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
- né té cilat vlera e té gjitha éorks té produktit
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
8716 Rimorkiot e gjysemrimorkiot; mjete t& | Prodhim : Prodhim né té cilat vlera e té
tjera transporti, té levizura jo - prej materialeve té ¢do kreu, pérvec | gjitha materialeve té pérdorur
mekanikisht; pjesét e tyre atij té produktit, dhe nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
- né té cilat vlera e té gjitha €orks té produktit
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té cmimit ex-€orks té produktit
ex Kapitulli 88 Avionet, anijet e hapesires, e pjesét e | Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhim né té cilat vlera e té
tyre; pérjashtuar pér : kreu, pérveg atij té produktit gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
éorks té produktit
ex 8804 Parashutat Prodhim prej materialesh té ¢do kreu | Prodhim né té cilat viera e té
pérfshiré materialet e tjera té kreut gjitha materialeve té pérdorur
8804 nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
éorks té produktit
8805 Mekanizmat e leshimit té anijeve té Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhim né té cilat vlera e té
hapesires; kuverta kapese ose kreu, pérveg atij té€ produktit gjitha materialeve té pérdorur
mekanizma té ngjashem; aeroplanet nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
pér stervitie mesimore né toke; pjesét éorks té produktit
e artikujve té lart permendur
Kapitulli 89 Anijet, varkat dhe strukturat Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhim né té cilat vlera e té
lundruese kreu, pérveg atij té produktit. gjitha materialeve té pérdorur
Megjithaté trupat e anijeve té kreut nuk kalon 40% té& ¢cmimit ex-
8906 nuk mund té pérdoren €orks té produktit
ex Kapitulli 90 Instrumentat e aparatet optike, Prodhim : Prodhim né té cilat vlera e té
fotografike, kinematografike, matesé, | - prej materialeve té ¢do kreu, pérve¢ | gjitha materialeve té pérdorur
kontrolli, precizioni, mjeksore ose atij té produktit, dhe nuk kalon 30% té& ¢cmimit ex-
kirurgjikale; pjesét dhe plotesuesit e - né té cilat vlera e té gjitha éorks té produktit
tyre; pérveg : materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
9001 Fibrat optike e tufat me fibra optike; Prodhim né té cilat vlera e té gjitha

kabllot me fibra optike t& ndryshme
nga ato té kreut Nr.8544; flete e
pllaka prej materiali polarizues; lentet
(perfshi lentet me kontakt), prizmat,
pasqyrat e elementet e tjeré optike,
prej ¢do materiali, t€ pamontuara, té
ndryshme nga elemente té tille prej
gelqi jo té€ punuara optikisht

materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
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9002

9004

ex 9005

ex 9006

9007

9011

ex 9014

9015

9016

Lentet, prizmat, pasqyrat e elementet
e tjeré optike, prej ¢do materiali, té
montuara, gé jané pjesé ose
pershtatje pér instrumentat ose
aparatet, t& ndryshme nga elemente
té tille prej gelqi jo t& punuar optikisht
Syzet, syzet mbrojtese e té
ngjashme, korrigjuese, mbrojtese ose
té tiera

Dylbite, dylbite njeshe, teleskopet e
tjeré optike, e skeletet e tyre, pérveg
teleskopet perthyes astronomike dhe
skeletet e tyre

Kamerat fotografike (te ndryshme
nga ato kinematografike); aparatet e
dritshkelqimit fotografik e llampat
inkandeshente flash t€ ndryshme nga
llampat me shkarkim

Kamerat e projektoret
kinematografike, nése jané ose jo té
trupezuar me aparatt e regjistrimit
ose riprodhimit té zerit

Mikroskopet optike té perbere,
perfshi ato pér fotomikrografi,
kinefotomikrografi ose mikropro-
jeksion

Instrumenta e pajisje té tjera lundrimi

Instrumenta e paisje survejimi
(perfshi vezhguesit fotogrametrike),
hidrografike, ogeanografike,
hidrologjike, meteorologjike ose
gjeofizike, perjashto busullat;
largesimatesat

Peshoret e njé ndjeshmerie prej 5 cg
ose mé shumé, me ose pa pesha

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon 40
% té ¢mimit ex-€orks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
Prodhim :

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit,

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-€orks té produktit,
dhe

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve jo origjinuese té pérdorur
nuk kalon vleren e materialeve
origjinuese té pérdorur

Prodhim :

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té gcmimit ex-€orks té produktit,
dhe

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve jo origjinuese té pérdorur
nuk kalon vleren e materialeve
origjinuese té pérdorur

Prodhim :

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij t& produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit,
dhe

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve jo origjinuese té pérdorur
nuk kalon vleren e materialeve
origjinuese té pérdorur

Prodhim :

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve jo origjinuese té pérdorur
nuk kalon vleren e materialeve
origjinuese té pérdorur

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon 40
% té ¢mimit ex-éorks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon 40
% té ¢mimit ex-€orks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té& ¢cmimit ex-

éorks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té ¢gmimit ex-

€orks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té ¢mimit ex-

éorks té produktit

Prodhim né té cilat vlera e té

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té& ¢cmimit ex-

éorks té produktit
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9017 Instrumentat vizatues, shenues ose Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
té llogaritjeve matematike (p.sh., materialeve té pérdorur nuk kalon 40
makinat e vizatimit, pantografet, % té ¢mimit ex-€orks té produktit
kerkuesit, grupet e vizatimit, rrulat
rreshqites, llogaritesit disk);
instrumenta pér matjen e gjatesise,
pér pérdorim me dore (psh, shufra e
shirita mates, mikrometrat, kalibrat),
jo té specifikuara ose té pa perfshira
diku tjetér né kete kapitull
9018 Instrumentat e paisjet e pérdorur né
mjekesi, kirurgji, shkencat dentare
ose veterinare, perfshi aparatet
shintigrafike, aparatura té tjera
elektromjeksore e instrumenta pér
testimin e shikimit :
- Karrikja e dentistit e pérfshiré né Prodhim prej materialesh té ¢do kreu, | Prodhim né té cilat viera e té
pajisjen dentare ose né peshtymoren | pérfshiré materialet e tjera té kreut gjitha materialeve té pérdorur
e dentistit 9018 nuk kalon 40% té ¢mimit ex-
éorks té produktit
- Té tjera Prodhim : Prodhim né té cilat vlera e té
- prej materialeve té ¢do kreu, pérvec | gjitha materialeve té pérdorur
atij té produktit, dhe nuk kalon 25% té ¢mimit ex-
- né té cilat vlera e té gjitha €orks té produktit
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
9019 Paisjet mekano-terapike; aparaturat Prodhim : Prodhim né té cilat vlera e té
e masazhit; aparatet e testimit t& - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg | gjitha materialeve té pérdorur
aftesise psikologjike, aparate pér atij té produktit, dhe nuk kalon 25% té ¢cmimit ex-
terapi ozoni, terapi oksigjeni, terapi - né té cilat vlera e té gjitha €orks té produktit
aerosoli, t& frymemarrjes artificiale materialeve té pérdorur nuk kalon
ose aparate té tjera terapeutike té 40% té cmimit ex-&orks té produktit
frymemarrjes
9020 Paisje té tjera té frymemarrjes e Prodhim : Prodhim né té cilat vlera e té
maskat e gazit, perjashto maskat - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg | gjitha materialeve té pérdorur
mbrojtese gé nuk kane as pjesé atij té produktit, dhe nuk kalon 25% té ¢mimit ex-
mekanike as filtra té - né té cilat vlera e té gjitha éorks té produktit
zevendesueshem materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
9024 Makinat e pajisjet pér testimin e Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
fortesise, forces, ngjeshmerise, materialeve té pérdorur nuk kalon
elasticitetit ose vetive té tjera 40% té ¢mimit ex-€orks té produktit
mekanike té materialeve (p.sh., té
metaleve, drurit, tekstileve, letres,
plastikave)
9025 Hidrometrat e instrumentrat e Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
ngjashem té lundrimit, termometrat, materialeve té pérdorur nuk kalon
pirometrat, barometrat, 40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
lageshtimatesat e psikrometrat,
rregjistrues ose jo, e ndonje
kombinim i kétyre instrumentave
9026 Instrumentat e aparatet pér matjen Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
ose kontrollin e rrjedhjes, nivelit, materialeve té pérdorur nuk kalon
presionit ose variablave té tjera té 40% té ¢mimit ex-éorks té produktit
Iéngjeve ose gazeve (psh, rrjedhes
matesat, nivelmatesat, manometrat,
nxehtesimatesat), perjashto
instrumentat e aparatet e kreut
9014, 9015, 9028 ose 9032
9027 Instrumentat e aparatet pér analizat Prodhim né té cilat vlera e té gjitha

fizike ose kimike (psh, polarimetrat,
refrakto-metrat, spektrometrat,
aparatet pér analizat e gazit ose
tymit); instrumentat e aparatet pér
matjen ose kontrollin e viskozitetit,
porozitetit, zgjerimit, tensionit
siperfagsor ose té ngjashme;
instrumenta e aparate pér matjen ose
kontrollin e sasive té nxehtesise, zerit
ose drites (perfshi matesit e
ekspozimit); mikrotomet

materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
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9028 Matesit e ushqgimit ose prodhimit té
gazit, lengut ose elektricitetit, perfshi
kalibrim matesat e tyre :
- Pjesé dhe aksesore Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
-Té tjera Prodhim né té cilat: Prodhim né té cilat viera e té
- vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex- | nuk kalon 30% té ¢gmimit ex-
éorks té produktit, dhe €orks té produktit
- kur vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur
9029 Numuruesit e rrotullimeve, Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
numuruesat e prodhimit, numeratoret | materialeve té pérdorur nuk kalon
e taksive, miliematesit, pedometrate | 40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
té ngjashme; treguesit e shpejtesise
e takiometrat, t& ndryshme nga ato té
kreut 9014 ose 9015; stroboskopet
9030 Oshiloskopet, analizatoret spek-trum | Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
e aparate e instrumenta té tjeré pér materialeve té pérdorur nuk kalon
matjen ose kontrollin e madhesive 40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
elektrike, perjashto matesit e kreut
Nr. 9028; instrumentat e aparatet pér
matjen ose detektimin e rrezatimeve
alfa, beta, gama, rreze X,
rrezatimeve kozmike ose jonizuese
té tiera
9031 Instrumentat mates ose kontrollues, Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
pajisje e makina, jo té specifikuara materialeve té pérdorur nuk kalon
ose té pa perfshira diku tjetér né kete | 40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
kapitull; projektoret e profilit
9032 Instrumenta e aparate té rre-gullimit Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
ose kontrollit automatik materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-éorks té produktit
9033 Pjesét e plotesuesit (jo té& Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
specifikuara ose té pa perfshira diku materialeve té pérdorur nuk kalon
tjetér né kete Kapitull) pér makinerite, | 40% té gmimit ex-€orks té produktit
pajisjet, instrumentat ose aparatet e
kapitullit 90
ex Kapitulli 91 Oret e té gjitha llojeve e pjesét e tyre; | Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
pérveg: materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢mimit ex-éorks té produktit
9105 Ore té tjera Prodhim né té cilat: Prodhim né té cilat vlera e té
- vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
perdorur nuk kalon 40% té ¢mimit ex- | nuk kalon 30% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe éorks té produktit
- kur vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur
9109 Levizesit e ores s& murit, komplet Prodhim né té cilat : Prodhim né té cilat vlera e té
dhe té montuara - vlera e té gjitha materialeve té gjitha materialeve té pérdorur
pérdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex- | nuk kalon 30% té ¢gmimit ex-
éorks té produktit, dhe €orks té produktit
- vlera e té gjitha materialeve jo
origjinuese té pérdorur nuk kalon
vleren e materialeve origjinuese té
pérdorur
9110 Levizesit komplet té oreve té dores Prodhim né té cilat: Prodhim né té cilat vlera e té

ose té murit, t& pamontuara ose
pjesérisht t& montuara (grup levizjet);
levizesit jokomplete té oreve té€ murit
ose té dores, t&€ montuara; levizesit e
paperpunuara té oreve té dores ose
té murit

- vlera e té gjitha materialeve té
perdorur nuk kalon 40% té ¢cmimit ex-
éorks té produktit, dhe

- brenda kufirit té siperm, vlera e té
gjitha materialeve té kreut 9114 té
pérdorur nuk kalon vieren 10% té
¢mimit ex-éorks t& produktit

gjitha materialeve té pérdorur
nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
éorks té produktit




Kodi HS

Pérshkrimi i produktit

Punimi ose pérpunimi i kryer mbi materialet jo origjinues, i cili u jep

statusin e origjinés

()] 2 (€] ose 4
9111 Kasat e oreve té dores e pjesét e tyre | Prodhim: Prodhim né té cilat vlera e té
- prej materialeve té ¢do kreu, pérve¢ | gjitha materialeve té pérdorur
atij té produktit, dhe nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
- né té cilat vlera e té gjitha éorks té produktit
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
9112 Kasat e oreve té murit e kasat e njé Prodhim: Prodhim né té cilat vlera e té
tipi t€ ngjashem pér mallrat e tjeré té - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg | gjitha materialeve té pérdorur
kétij Kapitulli, e pjesét e tyre atij té produktit, dhe nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
- né té cilat vlera e té gjitha €orks té produktit
materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té ¢mimit ex-€orks té produktit
9113 Rripat e oreve té dores, bandat e
oreve té dores e byzylyqe ore, e
pjesét e tyre:
- Me bazé metali, nése éshté ose jo i Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
lare me ar ose argjend, ose metal té materialeve té pérdorur nuk kalon
mbeshtjellur me metal t&€ gmuar 40% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
- Té tjera Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
Kapitulli 92 Instrumentat muzikore; pjesét dhe Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
plotesuesit e artikujve té tille materialeve té pérdorur nuk kalon
40% té cmimit ex-éorks té produktit
Kapitulli 93 Armet dhe municionet; pjesét dhe Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
plotesuesit e tyre materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢cmimit ex-€orks té produktit
ex Kapitulli 94 Mobilerite; krevatet, dysheket, Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhim né té cilat vlera e té
mbajteset e dyshekeve, jasteqet e kreu, pérveg atij té produktit gjitha materialeve té pérdorur
shtresa té ngjashme té mbushura; nuk kalon 40% té& ¢cmimit ex-
llampat e pajime ndricimi, jo té éorks té produktit
perfshira ose té specifikuara diku
tjetér; shenjat ndricuese, pllakat e
emrit ndricuese dhe té ngjashmet e
tyre; ndertesat e parafabrikuara;
pérveg :
ex 9401 dhe Mobilje me bazé metali, té perfshira Prodhime prej materialeve té ¢do Prodhim né té cilat vlera e té
ex 9403 me materiale cope pambuku me njé kreu, pérveg atij t€ produktit, gjitha materialeve té pérdorur
peshe prej 300 g/m? ose mé shumé ose nuk kalon 30% té ¢mimit ex-
Prodhim prej copa pambuku tashme €orks té produktit
té bera né formé té gateshme pér
perdorim né kreun 9401 ose 9403,
me kusht gé :
- vlera e tyre nuk kalon 25% té
¢mimit ex-éorks té produktit, dhe
- té gjitha materialet e tjera té
pérdorur jané origjinuese e jané
klasifikuar né njé kre t€ ndryshém
nga ai 9401 ose 9403
9405 Llampat e paisje ndricuese perfshire Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
projektoret e ndricuesit projektore e materialeve té pérdorur nuk kalon
pjesét e tyre, té papérfshiré e té 50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
paspecifikuar diku tjetér; shenjat
ndricuese, pllakat e emrit ndricuese e
té ngjashmet e tyre, té cilet kane njé
burim drite té fiksuar té perhershem,
e pjesét e tyre té papérfshira e té
paspecifikuara diku tjetér
9406 Ndertesa té parafabrikuara Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢cmimit ex-€orks té produktit
ex Kapitulli 95 Lodrat, pajisjet e lojrave dhe ato Prodhime prej materialeve té ¢do
sportive; pjesét dhe plotesuesit e kreu, pérveg atij té produktit
tyre; pérveg :
9503 Lodra té tjera; modele me permasa Prodhim:

(“shkalle”) té& zvogeluara e modele té
rikrijuara té ngjashem, gé punojne
ose jo; rebuset e té gjitha llojeve

- prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
atij té produktit , dhe

- né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit




Kodi HS

Pérshkrimi i produktit

Punimi ose pérpunimi i kryer mbi materialet jo origjinues, i cili u jep

statusin e origjinés

()

2)

(3) ose

(4)

ex 9506 Shkopinjte e golfit dhe pjesét e tyre Prodhim né té cilat té gjitha
materialet e pérdorur jané klasifikuar
brenda njé kreu té ndryshém nga ai i
produktit. Megjithaté, blloge né forma
té forta pér prodhimin e kokave té
shkopinjve té golfit mund té pérdoren
ex Kapitulli 96 Artikujt t€ ndryshém té prodhuar; Prodhime prej materialeve té ¢gdo
pérjashtuar me : kreu, pérveg atij té produktit
ex 9601 dhe Artikuj t& gdhendur prej materiale Prodhime prej materialeve té ¢gdo
ex 9602 kafshesh, zarzavatesh ose kreu, pérveg atij té€ produktit
mineralesh
ex 9603 Fshesat, furcat (pérvec prej shqope e | Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
si kéto), fshiresit e dyshemese materialeve té pérdorur nuk kalon
mekanike pér té& operuar me dore, té 50% té ¢mimit ex-éorks té produktit
pa motorizuara; fshiresit e pluhurave
me pende e ato me fitila; xhufkat e
nyjet
9605 Grup mallrash pér udhetime, té Cdo njesi né kete asortiment duhet té
pérdorura pér tualet personal, pér kenage rregullin i cili do té aplikohet
gepje ose pér pastrimin e kepuceve né kete rast nése ai nuk do té ishte
ose té rrobave pérfshiré né kete asortiment.
Megijithaté, artikujt jo origjinues mund
té trupezohen por vlera totale tyre
nuk kalon 15% té gmimit ex-€orks té
asortimentit.
9606 Butonat, mberthyesit me shtypje, Prodhim :
sustat e komcat, format e butonave e | - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
pjeseé té tjera té kétyre artikujve; atij té produktit, dhe
vrimat e butonave - né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té pérdorur nuk kalon
50% té ¢mimit ex-€orks té produktit
9608 Penat me maje té rrumbulla-ket; Prodhime prej materialeve té ¢do
penat e shenuesit me maje té kreu, pérveg atij té produktit
mbushur e té tjeré me maje poroze; Megijithaté majat e penes dhe majat
stilografat, penatstilograf e pena té pike té penes té klasifikuara né té
tjera; lapsat kopjative; lapsat njejtin kre me ate té produktit mund
rreshgites; mbaijtesit e lapsave e té pérdoren
stilolapsave e mbaijtes té ngjashem;
pjesét (pérfshiré kappaket e kapesit)
e artikujve té siperpershkruar, pérveg
atyre té kreut Nr.9609
9612 Shiritat pér makinat e shkrimit ose Prodhim :
shirita t&€ ngjashem, té bojatisur ose - prej materialeve té ¢do kreu, pérveg
té pérgatitur ndryshe pér dhenien e atij té produktit , dhe
impresioneve, nése jané ose jo né - né té cilat vlera e té gjitha
rotka ose né bobina; tamponet e materialeve té pérdorur nuk kalon
bojes, nése jané ose jo me boje, me | 50% té ¢cmimit ex-&orks té produktit
ose pa kuti
ex 9613 Cakmaket me ndezez piezoelektrik Prodhim né té cilat vlera e té gjitha
materialeve té kreut 9613 té pérdorur
nuk kalon 30% té ¢cmimit ex-éorks té
produktit
ex 9614 Cibuget dhe llullat Prodhim prej blloge né forma té forta
Kapitulli 97 Veprat e artit, copat e mbledhura nga | Prodhime prej materialeve té ¢gdo

koleksionistet dhe antikat

kreu, pérvec atij té produktit




ANEKSI 1II | PROTOKOLLIT

KOPJA E GERTIFIKATES SE LEVIZJES SE MALLARAVE EUR.1 DHE
APLIKIMI PER GERTIFIKATE LEVIZJE TE MALLRAVE EUR.1

Instruksione botimi

1. Cdo kérkesé duhet té keté pérmasat 210 x 297 mm, me njé deri n€ plus 8 mm
ose n€ minus 8 mm né gjatési mund t€ lejohet. Letra e pérdorur duhet té jeté
flet¢ letre e bardhé, brénda pérmasave t€ sipérpérmendura, t€ mos pérmbajé
brum mekanik dhe té peshojé mé pak se 25 g/m2. Ajo duhet té keté njé sfond
jeshil-guillche g€ bén té dukshém pér syrin ¢do fallsifikim mekanik ose kimik.

2. Autoritetet kompetente t&€ paléve rezervojné té drejtén té€ shtypin veté
formularin ose mund ta shtypin né shtypshkronja t& aprovuara. N& rastin e
fundit, seicili formular mund té pérfshihet né njé proges miratimi. Seicili
formular mund t€ keté emrin dhe adresén e shtypshkronjés ose njé marké me t&
cilén shtypshkronja mund té identifikohet. Kjo mund t€ béhet gjithshtu me njé
seri numrash, kushdo 1 shtypur ose jo, por i cili mund t€ identifikohet.



CERTIFIKATE E QARKULLIMIT TE MALLRAVE EUR.1

1. Eksportuesi (emri, adresa e ploté, véndi)

EUR1 No A 000.000

Pérpara se té plotésohet formulari duhet té€ konsultohen me kujdes
shénimet e béra prapa késaj flete

3. Marrési (emri, adresa e ploté, véndi) (Plotésohet
né ményré fakultative)

2. Gertifikaté qé pérdoret né shkémbimet preferenciale
ndérmjet

(Vendor vendet ose grupet e véndeve ose territoret e
pérshtatéshme)

4. Veéndi, grupi i véndeve 5. Véndi, grupi i véndeve
apo territori ku apo territori i
konsiderohet se mallirat destinacionit
kané origjinén
6. Informacione qgé lidhen me transportin 7. Vérejtje

(Plotésohet né ményré fakultative)

o Kumulimi i zbatuar me
(Emri | shtetit/ve ose territorit/territoreve)

o Jo kumulim i zbatuar

(Vendos X ne katrorin e caktuar)

8. Nr. rendor; markat, numrat; Numri dhe natyra e kolive a

mallrave

; Pérshkrimi i 9. Pesha bruto 10. Faturat
(kg) ose ndonjé (Plotésohet né
madheési tjetér ményré

(litra, m*., etj.) fakultative)

. Kontrolli i autoriteteve doganore
Deklaraté e verifikuar né 2pérputhje me
Dokumenti i eksportimit @

Model
Zyra doganore : ..........ccccoeeveeeieeenneens
Vendi ose territori ku eshte leshuar gertifikata

12. Deklarimi i eksportuesit

Vulé Uné i nénshkruari, deklaroj gé mallrat e

sipérshénuara plotésojné té gjitha kushtet e
kérkuara pér té pérfituar kété certifikaté.

™)

Néqoftése mallrat nuk jané té paketuar, vendosni numrin e artikujve ose deklaroni «né total» né ményré té pérshtatéshme

@ Kompletohet vetém kur rregulloret e véndit t€ ekportimit ose territori jané plotésuar




13. KERKESA PER KONTROLL :

14. RESULTATI | KONTROLLI

Kérkohet kontrolli i vértetésisé dhe rregullshmérise sé
késaj gertifikate.

Béréné ..........ooooeiiiiii S ME

Kontrolli i kryer ka béré t€ mundur té konstatohet se
kjo certifikate

[1  éshté léshuar faktikisht nga Zyra Doganore e

treguar
dhe té dhénat qé pérmbahen aty jané té sakta.

[l Nuki pergjigjet kushteve té vértetésisé dhe
rregullueshmérisé sé kérkuar (shiko vérejtjet
bashkélidhur)

Vula

(1) Vendos X né kutiné e pérshtatéshme.

SHENIME

1 Certifikata nuk duhet t& keté as fshirje as korigjime. T¢ gjitha modifikimet e mundéshme duhet t&é kryhen duke u
hequr vizé té dhénave té gabuara, nése jané té€ nevojéshme t€ dhéna t€ reja. Cdo modifikim i béré né két€ ményré
duhet té firmoset nga ai qé e ka plotésuar certifikatén dhe duhet t€ miratohet nga autoritetet doganore t€ véndit ku

léshohet.

2. Ndérmjet artikujve né certifikaté nuk duhet t& lihen rreshta t€ zbrazét dhe ¢do artikull duhet t€ paraprihet me njé
numér rendor. Menjéheré pas shénimit t& fundit duhet t€ higet njé vizé horizontale. Hapésirat e papérdorura duhet t&
vijézohen né ményré té tillé g€ té b&jné t€ pamundur ¢do shtesé t&€ mévonéshme.

3. Mallrat duhet t& pérshkruhen sipas pérdorimit tregtar dhe me saktésime té tjera qé lejojné identifikimin e tyre.




KERKESA PER MARRJEN E GERTIFIKATES SE QARKULLIMIT TE MALLRAVE

EUR.1

1. Eksportuesi (emri, adresa e ploté, véndi)

EURA1 No A 000.000

Pérpara se té plotésohet formulari duhet té€ konsultohen me kujdes
shénimet e béra prapa késaj flete

3. Marrési (emri, adresa e ploté, véndi) (Plotésohet
né ményré fakultative)

2. Certifikaté qé pérdoret né shkémbimet preferenciale
ndérmjet

(Vendor véndet ose grupet e véndeve ose territoret e
pérshtatéshme)

4. Veéndi, grupi i véndeve
apo territori ku
konsiderohet se malirat
kané origjinén

5. Véndi, grupi i véndeve
apo territori i
destinacionit

6. Informacione qé lidhen me transportin
(Plotésohet né ményré fakultative)

7. Vérejtje

o Kumulimi i zbatuarme ..................
(Emri | shtetit/ve ose territorit/territoreve)

o Jo kumulim i zbatuar

(Vendos X ne katrorin e caktuar)

8. Nr. rendor; markat, numrat; Numri dhe natyra e kolive a
mallrave

Pérshkrimi i 9. Pesha bruto 10. Faturat
(kg) ose (Plotésohet né
ndonjé ményré

madhési tjetér

fakultative)
(litra, m®., etj.)

M Néqoftése mallrat nuk jané t€ paketuar, vendosni numrin e artikujve ose deklaroni «né total» né ményré té pérshtatéshme




DEKLARATA E EKSPORTUESIT

Uné, i nénshkruari, eksportuesi i mallrave t€ pérshkruara né fagen prapa,

Deklaroj g€ mallrat plotésojné kushtet e kérkuara pér Iéshimin e gertifikatés
bashkélidhur.

Specifikoj sa mé poshté rrethanat qé kané mundésuar q€ kéto produkte té
plotésojné kushtet e mésipérme:

Marr pérsipér té parages, me kérkesé té autoriteteve t€ ngarkuara, ¢do evidencé
mbéshtetése g€ kéto autoritete mund té€ kérkojné pér qéllim té Iéshimit té
certifikatés bashkélidhur, dhe marr pérsipér, nése kérkohet, t€ bie dakort me ¢do
verifikim t€ llogaris€ time financiare dhe t€ ¢do kontrolli ne progesin e prodhimit
t€ mallrave t€ mésipérme, t€ kryera nga kéto autoritete;

Keérkoj 1€shimin e ¢ertifikatés bashkélidhur, pér kéto mallra:

(véndi dhe data)
(firma)
(@) Pér shémbull, dokumenta importi, gertifikata qarkullimi mallrash, fatura, deklaraté prodhuese, té tjera, referuar

produkteve té pérdorura né prodhim ose mallrave t& rieskportuara né té njéjtin shtet.



ANEKSI IV I PROTOKOLLIT

Teksti i deklaraté faturé

Deklarata faturé, teksti i t€ cilés jepet mé poshté, duhet t€ béhet né pérputhje me
shénimet né fund té fages. Sidoqofté, shénimet né fund té fages nuk kané nevojé
g€ t€ riprodhohen.

Versioni Shqip:

Eksportuesi 1 produkteve t&€ pérfshira né két€ dokument (autorizim doganor
Nr..ooveeee (1)) deklaron qé pérveg rasteve kur tregohet garté€sisht ndryshe, kéto
produkte jan€ me origjin€ ............... preferenciale (2).

- kumulimi i zbatuar me ......... (emri 1 shtetit(eve) ose territorit(eve))
- jo kumulin i zbatuar (3).

Bosnia and Herzegovina versions:

Izvoznik proizvoda obuhvacenih ovom ispravom (carinsko ovlasStenje
br......... (1)) izjavljuje da su, osim ako je drukcije izri¢ito navedeno, ovi
proizvodi............ (2) preferencijalnog porijekla.

Izvoznik proizvoda obuhvaéenih ovom ispravom (carinsko ovlastenje
br......... (1)) izjavljuje da su, osim ako je drukcije izri¢ito navedeno, ovi
proizvodi............ (2) preferencijalnog podrijetla.

N3Bo3HMK mpou3Bosa oOyxBaheHMX OBOM HWCHpPaBOM (IIAPUHCKO OBJIAIMINECHE
Op......... (1)) u3jaBmpyje Aa Cy, OCUM aKo je TO JApyraduje U3PUYUTO HABEIICHO,
OBH MPOU3BOJIH ............ (2) mpedepeHnmjaTHOT TIOPHjEKIIA.

- cumulation applied €ith .... (name of the country(s) or territory(s))
- no cumulation applied (3)

Bulgarian version:

W3HocuTenar Ha NpOMYKTHTE, OOXBaHATH OT TO3M JOKYMEHT (MHUTHHYECKO
paspemienue Ne .......... (1)) nexmapupa, ue OCBEH KBJAETO SICHO € OTOENSI3aHO JIPYTO,
TE3U MPOJYKTH Ca C .......... (2) mpedepennmanes mpou3xo.

- cumulation applied €ith .... (name of the country(s) or territory(s))
- no cumulation applied (3)

Croatian version:



Izvoznik proizvoda obuhvacenih ovom ispravom (carinsko ovlastenje br.
.......... (1)) izjavljuje da su, osim ako je to drugacije izri¢ito navedeno, ovi
proizvodi .......... (2) preferencijalnog podrijetla.

- cumulation applied €ith .... (name of the country(s) or territory(s))
- no cumulation applied (3)

German version:

Der Ausfiihrer (Erméchtigter Ausfiihrer; Be€illigungs-Nr. ..........(1)) der Earen,
auf die sich dieses handelspapier bezieht, erklért, dass diese Earen, soéeit nicht
anderes angegeben, priferenzbegiinstigte .......... (2) Ursprungséaren sind.

- cumulation applied €ith .... (name of the country(s) or territory(s))
- no cumulation applied (3)

French version:

L'exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation
douaniére no. .......... (1)) déclare que, sauf indication claire du contraire, ces
produits ont I'origine préférentielle .......... 2).

- cumulation applied €ith .... (name of the country(s) or territory(s))
- no cumulation applied (3)

English version:

The exporter of the products covered by this document (customs authorization No
.......... (1)) declares that, except €¢here other€ise clearly indicated, these products
are of .......... (2) preferential origin.

- cumulation applied €ith .... (name of the country(s) or territory(s))
- no cumulation applied (3)

Macedonian version:

W3BO3HUKOT Ha MPOU3BOAUTE INTO T TOKPHBA OBOj JOKYMEHT (LAPUHCKO

onobpenue Op. ...... (1)) u3jaByBa nmeKka, OCBEH aKO TOa HE € jaCHO IMOMHAKY
HA3HAYCHO, OBHE TMPOU3ZBOIU CE CO .ceeeernnn.........(2) TIpedepeHIIUjATHO
MOTEKIIO.

- cumulation applied €ith .... (name of the country(s) or territory(s))
- no cumulation applied (3)
Moldovan version:



Exportatorul produselor ce fac obiectul acestui document (autorizatia vamala nr.
.......... (1)) declara ca, exceptand cazul in care in mod expres este indicat altfel,
aceste produse sunt de origine preferentiala .......... (2).

- cumulation applied €ith .... (name of the country(s) or territory(s))
- no cumulation applied (3)

Romanian version:

Exportatorul produselor ce fac obiectul acestui document (autorizatia vamala nr.
.......... (1)) declara ca, exceptand cazul in care in mod expres este indicat altfel,
aceste produse sunt de origine preferentiala .......... (2).

- cumulation applied €ith .... (name of the country(s) or territory(s))
- no cumulation applied (3)

Serbian version:

M3Bo3HMK mpou3Bojia o0yxBaheHHX OBOM HCIpaBoM (IIApUHCKO oBjamheme Op.
...... (1)) m3jaBipyje nma cy, OCMM aKo je Apyraddmje H3pUIUTO HABEIACHO, OBH
MPOU3BOJM .......... (2) mpedepennmjamHOT TOPEKIIA.

Izvoznik proizvoda obuhvacéenih ovom ispravom (carinsko ovlaséenje br................
(1)) izjavljuje da su, osim ako je drugacije izriCito navedeno, ovi proizvodi
.................................. (2) preferencijalnog porekla.

- cumulation applied €ith .... (name of the country(s) or territory(s))
- no cumulation applied (3)

Montenegro version:

N3Bo3HUK mpou3Boga o0yxBaheHHX OBOM HCIIpaBOM (I[APUHCKO OBjIamheme Op.
...... (1)) w3jaBibyje Aa Cy, OCHM aKo je¢ Jpyrauyuje HM3pUYUTO HABEICHO, OBHU
MPOU3BOIM .......... (2) mpedepeHIjaTHOT TOpHjeKIIa.

Izvoznik proizvoda obuhvacenih ovom ispravom (carinsko ovlascenje br................
(1)) izjavljuje da su, osim ako je drugacije izri¢ito navedeno, ovi proizvodi

.................................. (2) preferencijalnog porijekla.

- cumulation applied €ith .... (name of the country(s) or territory(s))
- no cumulation applied (3)

UNMIK version:



Eksportuesi i produkteve t€ mbuluara nga ky dokument (autorizim doganor Nr.
.............. (1)) deklaron qé pérvec rasteve kur tregohet qartésisht ndryshe, kéto
produkte jané me origjine preferenciale.............. (2)

N3Bo3HUK mpou3Boaa o0yxBaheHHX OBOM HCIIpaBOM (IIAPUHCKO OBjIamheme Op.
...... (1)) uzjaBibyje Aa cy, OCHM aKko j€ Jpyradyuje HM3pUYUTO HABEJEHO, OBHU
MPOU3BOIM .......... (2) mpedepenmujaTHOra IOPEKIIA.

Izvoznik proizvoda obuhvacenih ovom ispravom (carinsko ovlascenje br................
(1)) izjavljuje da su, osim ako je drugacije izriito navedeno, ovi proizvodi
.................................. (2) preferencijalnoga porekla.

The exporter of the products covered by this document (customs authorization No
.......... (1)) declares that, except €here otheréise clearly indicated, these products
are of .......... (2) preferential origin.

- cumulation applied €ith .... (name of the country(s) or territory(s))
- no cumulation applied (3)

(Véndi dhe data)

(Firma e eksportuesit, € shogéruar me
emrin i personit i cili nénshkruan deklaratén
té shkruar me gérma t€ qarta)

(1) Kur deklarimi i faturés éshté béré nga njé eksportues i aprovuar, numri i autorizimit t& eksportuesit t€ aprovuar duhet té
shkruhet né kété vénd. Kur deklarimi i faturés nuk éshté béré nga njé eksportues i autorizuar, fjalét n€ kllapa nuk jané té
nevojshme t€ vendosen ose hapésira duhet té lihet bosh.

2) Dubhet té pércaktohet origjina e mallit.

3) Plotésohet dhe fshihet kur éshté e nevojéshme

“ Kéto té dhéna nuk jané t&é nevojshme té vendosen né rast se ky informacion pércaktohet né veté dokumentin.

(5) Shiko nenin 22(5) t& kétij protokolli. Né& rastet kur eksportuesit nuk i kérkohet qé t& nénshkruajé, perjashtimi i firmés
pérfshin gjithashtu edhe perjashtimin e shkruajtjes s€ emrit té veté nénshkruesit.



ANEKSI 5

MBI AISTENCEN RECIPROKE ADMINISTRATIVE NE CESHTJET
DOGANORE
referuar nenit 14, paragrafi 2 dhe 3

Neni 1
Pérkufizime

Pér géllime te kétij aneksi:

(a) ‘legjislacion doganor’ éshté cdo dispozité ligjore ose nénligjore gé
zbatohet né territoret e Paléve, gé rregullon importin, eksportin ose
transitin e mallrave dhe vendosjen e tyre né njé tjetér regjim ose
proceduré doganore, duke pérfshiré masat e ndalimit, kufizimit ose
kontrollit;

(b) ‘autoriteti aplikues” éshté njé autoritet kompetent i doganave gé éshté
caktuar nga njé Palé pér kété géllim dhe gé bén njé kérkesé pér asistence
né bazé té kétij aneksi;

(c) ‘autoriteti prités’ éshté njé autoritet kompetent doganor qé éshté
caktuar nga njé Palé pér kété qgéllim dhe gqé merr njé kérkesé pér
asistencé né bazé té kétij aneksi;

(d) ‘té dhéna personale’ jané i gjithé informacioni né lidhje me njé individ
té identifikuar ose té identifikueshém;

(e) ‘operacion i shkeljes sé& legjislacionit doganor’ éshté ¢do shkelje ose
shkelje e tentuar e legjislacionit doganor.

Neni 2
Fusha

1. Palét do té ndihmojné njéra-tjetrén, né fushat brenda kompetencés sé
tyre, né ményrén dhe né bazé té kushteve té pércaktuara né kété aneks,
pér té siguruar zbatimin e sakté té legjislacionit doganor, vecanérisht
duke parandaluar, hetuar dhe luftuar kundér operacioneve té shkeljes sé
kétij legjislacioni.

2. Asistenca né ¢éshtjet doganore, si¢c éshté parashikuar né kété aneks,
do té zbatohet pér ¢do autoritet doganor té Paléve gé éshté kompetent
pér zbatimin e kétij Aneksi. Kjo nuk do té paragjykojé rregullat gé
rregullojné asistencén reciproke né ¢éshtjet penale. Kjo nuk do té€ mbulojé
as informacionin e pérftuar né bazé té kompetencave té ushtruara me
kérkesé té njé autoriteti gjygésor, pérvec kur komunikimi i kétij
informacioni éshté i autorizuar nga ky autoritet.

3. Asistenca né mbledhjen e tarifave doganore, taksave ose gjobave nuk
mbulohet nga ky aneks.

Neni 3
Asistenca me kérkesé




1. Me kérkesé té autoritetit aplikues, autoriteti prités i jep atij té gjithé
informacionin pérkatés gqé mund t'i krijojé mundési atij té sigurojé qé
legjislacioni doganor zbatohet me korrektési, duke pérfshiré informacionin
né lidhje me aktivitetin e caktuar ose planifikuar gé jané ose mund té jené
operacione pér shkeljen e legjislacionit doganor.

2. Me kérkesé té autoritetit aplikues, autoriteti prités e informon até:

(a) nése mallrat e eksportuara nga territori i njé prej Paléve jané
importuar né ményré té rregullt né territorin e Palés tjetér, duke
pércaktuar, sipas rastit, procedurén e zbatuar pér mallrat;

(b) nése mallrat e importuar né territorin e njé prej Paléve jané
eksportuar né ményré té rregullt nga territori i Palés tjetér, duke
pércaktuar, sipas rastit, procedurén e doganés té zbatuar pér mallrat.

3. Me kérkesé té autoritetit aplikues, autoriteti prités, brenda kuadrit té
dispozitave té tij ligjore dhe nénligjore, merr masat e nevojshme pér té
siguruar mbikéqyrjen e vecanté pér:

(a) personat fiziké dhe juridiké né lidhje me té cilét ka shkage té
arsyeshme pér té besuar gé ata jané ose kané gené pérfshiré né
operacione pér shkeljen e legjislacionit doganor;

(b) vendet ku stoget e mallrave jané ose mund té montohen né njé
ményré té tillé qé té keté shkage té arsyeshme pér té besuar gqé kéto
mallra jané té destinuar pér t'u pérdorur né operacione gé shkelin
legjislacionin doganor;

(c) mallrat gé jané ose mund té transportohen né ményré té tillé qgé
krijojné shkaqge té arsyeshme pér té besuar gé ata jané té destinuar pér
t'u pérdorur né operacione gé shkelin legjislacionin doganor;

(d) mjetet e transportit gé jané ose mund té pérdoren né ményré té tillé
gé ka shkage té arsyeshme pér té besuar qé ata jané té destinuar té
pérdoren né operacione gé shkelin legjislacionin doganor.

Neni 4
Asistenca spontane

Palét ndihmojné njéra-tjetrén, me iniciativé té tyre dhe ne pajtim me
dispozitat e tyre ligjore dhe nénligjore, nése ato e konsiderojné té
nevojshme pér zbatimin e sakté té legjislacionit doganor, vecanérisht
duke dhéné informacionin e marré né lidhje me:

a. aktivitetet gé jané ose duken se jané operacione gé shkelin
legjislacionin doganor dhe gé mund té jené me interes pér Palén tjetér té
CEFTA-s;

b. mjete dhe metoda té reja té zbatuara pér kryerjen e operacioneve gé
shkelin legjislacionin doganor;

c. mallrat gqé dihet gé u jané nénshtruar operacioneve qgé shkelin
legjislacionin doganor;



d. personat fiziké dhe juridiké né lidhje me té cilét ka shkage té
arsyeshme pér té besuar gqé ata jané ose jané pérfshiré né operacione gé
shkelin legjislacionin doganor;

e. mjetet e transportit né lidhje me té cilét ka shkage té arsyeshme pér té
besuar gé ata kané gené, jané ose mund té pérdoren né operacionet gé
shkelin legjislacionin doganor.

Neni 5
Dorézimi, njoftimi

Me kérkesé té autoritetit aplikues, autoriteti prités, né pajtim me
dispozitat ligjore dhe nénligjore té zbatueshme pér kété té fundit, merr té
gjitha masat e nevojshme pér té:

a. dorézuar ¢do dokument, ose
b. njoftuar cdo vendim,

gé vjen nga autoriteti aplikues dhe pérfshihet né fushén e kétij aneksi,
drejtuar njé té adresuari rezident ose té themeluar né territorin e
autoritetit prités.

Kérkesat pér dorézimin e dokumenteve ose njoftimin e vendimeve béhet
me shkrim né njé gjuhé zyrtare té autoritetit prités ose né anglisht.

Neni 6
Forma dhe pérmbajtja e kérkesave pér asistencé

1. Kérkesat né pajtim me kété aneks béhen me shkrim. Ato shogérohen
nga dokumentet e nevojshém pér té mundésuar pérmbushjen e kérkesés.
Nése kérkohet pér shkak té urgjencés sé situatés, kérkesat gojore mund
té pranohen, por duhet té konfirmohet menjéheré me shkrim.

2. Kérkesat né pajtim me paragrafin 1 pérfshijné informacionin e
méposhtém:

(a) autoritetin aplikues;
(b) masén e kérkuar;
(c) objektin dhe shkakun e kérkesés;

(d) dispozitat ligjore dhe nénligjore dhe elementét e tjeré ligjoré té
pérfshiré;

(e) treguesit sa mé té sakté dhe té ploté gqé té jeté e mundur mbi
personat fiziké dhe juridike gé jané objekt i hetimeve;
(f) njé pérmbledhje té fakteve pérkatés dhe té hetimeve té kryera.

3. Kérkesat paraqgiten né njé gjuhé zyrtare té autoritetit prités ose né
anglisht. Kjo kérkesé nuk zbatohet pér asnjé dokument gé shogéron
kérkesén sipas paragrafit 1.

4. Nése njé kérkesé nuk pérmbush kérkesat formale té parashikuara mé
sipér, mund té kérkohet korrigjimi ose plotésimi i saj; ndérkohe mund té
caktohen masat e pérkohshme.



Neni 7
Ekzekutimi i kérkesave

1. Me géllim gé té pérmbushet kérkesa pér ndihmé&, autoriteti prités
procedon, brenda kufijve té kompetencés sé tij dhe burimeve né
dispozicion, sikur té vepronte né emér té vet ose me kérkesé té
autoriteteve té tjera té sé njéjtés palé, duke dhéné informacionin e
zotéruar, duke kryer hetimet e pérshtatshme ose duke marré masat gé
ato té kryhen. Kjo dispozité zbatohet edhe pér cdo autoritet tjetér gé i
éshté dérguar kérkesa nga autoriteti prités nése ky i fundit nuk vepron dot
veté.

2. Kérkesat pér asistencé do té zbatohet sa mé shpejt té jeté e mundur
me kérkesé né pajtim me dispozitat ligjore ose nénligjore té palés pritése.

3. Népunésit e autorizuar rregullisht té njé palé, me pélgimin e palés
tjetér té pérfshiré dhe né pajtim me kushtet e parashikuara nga e fundit,
mund té jené té pranishém pér té marré né zyrat e autoritetit prités ose
cdo autoriteti tjetér té interesuar né pajtim me paragrafin 1, informacion
né lidhje me aktivitete gé jané ose mund té jené operacione gé shkelin
legjislacionin doganor gé autoritetit aplikues i duhet pér géllimet e kétij
aneksi.

4. Népunésit e autorizuar rregullisht t& njé pale, me pélgimin e palés
tjetér té pérfshiré dhe né pajtim me kushtet e pércaktuara nga kjo e
fundit, mund té jené té pranishém né hetimet e kryera né territorin e kétij
té fundit.

Neni 8
Forma né té cilén duhet té komunikohet informacioni

1. Autoriteti prités i komunikon rezultatet e hetimeve autoritetit aplikues
me shkrim sé bashku me dokumentet pérkatés, kopjet e vértetuara ose
sende té tjera.

2. Ky informacion mund té jeté né formé té kompjuterizuar.

3. Dokumentet origjinale transmetohen vetém me kérkesé né rastet kur
kopjet e certifikuara do té ishin té pamjaftueshme. Kéto origjinale kthehen
né rastin mé té paré.

Neni 9
Pérjashtime té detyrimit pér dhénien e asistencés

1. Asistenca mund té refuzohet ose mund t'i nénshtrohet pérmbushjes sé
kushteve ose kérkesave té caktuara né rastet kur njé palé éshté e
mendimit qé asistenca né bazé té kétij aneksi do té:

(a) mund té cenonte sovranitetin e paléve qé u éshté kérkuar té japin
asistencé né bazé té aneksit;



(b) mund té cenonte politikén publike, siguriné publiké apo interesa té
tjera thelbésore, vecanérisht né rastet referuar Nenit 10, paragrafi 2, ose

(c) cenonte njé sekret industrial, tregtar ose profesional.

2. Asistenca mund té shtyhet nga autoriteti prités me shkakun gé ai do té
ndérhyjé né njé hetim né proces, ndjekje penale apo procedim té
papérfunduar. Né njé rast té tillé, autoriteti prités konsultohet me
autoritetin aplikues pér té pércaktuar nése ndihma mund té jepet né
pajtim me kéto terma dhe kushte sic mund té kérkohen nga autoriteti
prités.

3. Nése autoriteti aplikues kérkon sistencé gé ai veté nuk do té ishte né
gjendje ta jepte nése i kérkohej, ai e vé né dukje njé gjé té tillé né
kérkesé. Pastaj i mbetet autoritetit kérkues té vendosé si do té pérgjigjet
ndaj njé kérkese té tillé.

4. Pér ¢éshtjet e pérmendura né paragrafét 1 dhe 2, vendimi i autoritetit
prités dhe arsyet pér té duhet t'i komunikohen autoritetit aplikues pa
vonesé.

Neni 10
Shkémbimi i informacionit dhe konfidencialiteti

1. Cdo informacion i komunikuar né c¢farédolloj forme né pajtim me kété
aneks éshté i njé natyre konfidenciale dhe té kufizuar, né varési té
rregullave té zbatueshme pér secilén palé. Ai mbulohet nga detyrimi i
sekretit zyrtar dhe gézon mbrojtjen e dhéné pér informacion té ngjashém
né bazé té ligjeve pérkatés té palés gé e ka marré até dhe dispozitat
pérkatése gé zbatohen pér autoritetet.

2. Té dhénat personale mund té shkémbehen vetém nése pala gé mund t'i
marré ato merr pérsipér té ruajé té dhénat e tilla té paktén né njé ményré
té njéjté me até gé zbatohet pér até céshtje té vecanté né palén gé mund
t'i japé ato. Pér kété géllim, palét i komunikojné njéra-tjetrés informacion
pér rregullat e tyre té zbatueshme, duke pérfshiré, sipas rastit, dispozitat
ligjore né fugi tek palét.

3. Pérdorimi, né té gjitha proceset gjygésore dhe administrative té filluara
né lidhje me operacionet né shkelje té legjislacionit doganor, ose
informacionit té marré né bazé té kétij aneksi, konsiderohet té jeté pér
géllimet e kétij aneksi. Késhtu, palét, né regjistrat e tyre té provave,
raporteve dhe deklarimeve dhe proceset dhe padité e ngritura né gjykata,
mund té pérdorin si prové informacionin e marré dhe dokumentet e
konsultuara né pajtim me dispozitat e kétij aneksi. Autoriteti kompetent
gé ka dhéné kété informacion ose ka krijuar mundésiné pér kéto
dokumente njoftohet pér kété pérdorim.

4. Informacioni i marré pérdoret vetém pér géllimet e kétij aneksi. Nése
njé prej paléve déshiron té pérdoré kété informacion pér géllime té tjera,
ajo merr informacionin. Ky pérdorim u nénshtrohet kufizimeve té
parashikuara nga ky autoritet.



Neni 11
Ekspertét dhe déshmitarét

Njé népunés i njé autoriteti prités mund té autorizohet té dalé, brenda
kufijve té autorizimit té dhéné, si ekspert ose déshmitar né procese
administrative ose gjygésore né lidhje me ¢éshtjet gé mbulohen nga ky
aneks, dhe té paragesé ato objekte, dokumente ose kopje té vértetuara té
tyre, g€ mund té jené té nevojshme pér procedimet. Kérkesa pér paragitje
duhet té tregoje me saktési se para cilit autoritet gjyqgésor ose
administrativ do té dalé népunési, pér cilat ¢céshtje dhe né sajé té cilés
cilési apo kualifikim do té pyetet ai.

Neni 12
Shpenzimet e asistencés

Palét heqin doré nga té gjitha pretendimet ndaj njéra-tjetrés pér
rimbursimet e shpenzimeve qé shkaktohet né pajtim me kété aneks,
pérveg kur, sipas rastit, pér shpenzimet e ekspertét dhe déshmitarét, dhe
ata interpreté ose pérkthyes gé nuk jané punonjés té shérbimit publik.

Neni 13

Zbatimi
1. Zbatimi i kétij aneksi u ngarkohet autoriteteve doganore té paléve. Ata
vendosin pér té gjitha masat praktike té nevojshme pér zbatimin e tij,
duke marré parasysh rregullat né fuqi vecanérisht né fushén e mbrojtjes
sé té dhénave. Ata mund t'u rekomandojné autoriteteve kompetente
amendimet gé ata mendojné se duhet t'i béhen kétij aneksi.

2. Palét konsultohen me njéra-tjetrén dhe e mbajné njéra-tjetrén té
informuar pér rregullat e detajuara pér zbatimin gé miratohen né pajtim
me dispozitat e kétij aneksi.

Neni 14
Marréveshje té Tjera

1. Duke marré parasysh kompetencat pérkatése té paléve, dispozitat e
kétij aneksi:

a. nuk do té prekin detyrimet e paléve té CEFTA-s né bazé té njé
marréveshjeje ose konvente tjetér ndérkombétare

b. konsiderohen plotésuese pér marréveshjet e ndihmés sé ndérsjellté gé
jané ose mund té lidhen ndérmjet paléve individuale té& CEFTA-s.

2. Pavarésisht nga dispozitat e paragrafit 1, dispozitat e kétij aneksi do té
mbizotérojné mbi dispozitat e c¢do marréveshjeje dypaléshe mbi
asistencén reciproke gé éshté ose mund té lidhet ndérmjet paléve
individuale né masén qgé dispozitat e késaj té fundit nuk pérputhen me ato
té aneksit.

3. Né lidhje me c¢éshtjet gé kané té béjné me zbatueshmériné e aneksit,
palét konsultohen me njéra tjetrén pér zgjidhjen e ¢éshtjes né kuadrin e
Komitetit té Pérbashkét té ngritur né bazé té nenit 40 té versionit té
konsoliduar té marréveshjes pér tregtiné e liré té Evropés Qendrore
(CEFTA 2006).



ANEKSI 6

MARREVESHJET EKZISTUESE DYPALESHE TE INVESTIMEVE NDERMJET PALEVE
referuar nenit 30 , paragrafét 1, 2 dhe 3

SHQIPERIA

DATA E

EMRI I MARREVESHJES DYPALESHE TE INVESTIMEVE NENSHKRIMIT | HYRJA NE FUQI
Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Shqipérisé dhe
Qeverisé sé Republikés sé& Bullgarisé pér nxitjen dhe mbrojtjen 27 prill 1994 28 janar 1996
reciproke té investimeve
Marréveshje ndérmjet Republikés sé Shqipérisé dhe Republikés . .
sé Kroacisé pér nxitjen dhe mbrojtjen e investimeve 10 maj 1993 16 prill 1994
Marréveshje ndérmjet Qeverisé Shqiptare dhe Qeverisé 04 dhjetor 1997 03 prill 1998

Magedonase nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Shqipérisé dhe
Qeverisé sé Republikés sé Moldavisé pér nxitjen dhe mbrojtjen e
investimeve

11 gershor 2004

23 dhjetor 2004

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Shqipérisé dhe
Qeverisé sé Rumanisé pér nxitjen dhe mbrojtjen e investimeve

11 maj 1994

02 shtator 1995

Protokoll i pérfunduar népérmjet Notave Verbale shkémbyer
ndérmjet Ministrisé sé Punéve té Jashtme té Republikés sé
Shqipérisé dhe Ministrisé sé Punéve té Jashtme té Rumanisé, né
emér té Késhillit té Ministrave té Republikés sé Shqipérisé the
Qeverisé sé Rumanisé

26 maj 2005 né
Bukuresht dhe
15 korrik 2005
né Tirané

16 maj 2006

Marréveshje ndérmjet Republikés sé Shqipérisé dhe Republikés
sé Serbisé dhe Malit té Zi pér nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té
investimeve

26 nentor 2002

06 korrik 2004

Marréveshje ndérmjet Republikés sé Shqipérisé dhe Misionit té
Administraté sé Pérkohshme té Kombeve té Bashkuara né
Kosové (UNMIK) né emér té Institucioneve té Pérkohshme Veté-
Qeverisése té Kosovés pér nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té
investimeve

19 shkurt 2004

07 shkurt 2005

BOSNJA DHE HERZEGOVINA

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Bosnje dhe Herzegovinés the
Qeverisé sé Republikés sé Kroacisé pér nxitjen dhe mbrojtjen e
ndérsjellté té Investimeve

26 shkurt 1996

04 gusht 1997

Marréveshje ndérmjet Bosnje dhe Herzegovinés dhe Republikés
sé Kroacisé pér amendimin e marréveshjes ndérmjet Qeverisé té
Republikés sé Bosnje dhe Herzegovinés dhe Qeverisé té
Republikés sé Kroacisé pér nxitjen dhe mbrojtjen e ndérsjellté té
investimeve

23 korrik 2002

03 janar 2005

Marréveshje ndérmjet Bosnje dhe Herzegovinés the Rumanisé
pér nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té Investimeve

20 shkurt 2001

03 dhjetor 2001

Marréveshje pér nxitjen dhe mbrojtjen e investimeve ndérmjet
Bosnje dhe Herzegovinés the Republikés sé Magedonisé

16 shkurt 2001

15 mars 2002

Marréveshje ndérmjet Bosnje dhe Herzegovinés dhe Republikés
sé Moldavisé pér nxitjen mbrojtjen reciproke té investimeve

09 prill 2003




Marréveshje pér nxitjen dhe mbrojtjen e investimeve ndérmjet
Bosnje dhe Herzegovinés the Republikés Federale té Jugosllavisé

18 dhjetor 2001

25 gusht 2004

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Bullgarisé the
Qeverisé sé Republiés sé Shqipérisé pér nxitjen dhe mbrojtjen
reciproke té investimeve

27 prill 1994

28 janar 1996

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Bullgarisé dhe
Kroacisé pér nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

25 gershor 1996

20 shkurt 1998

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Bullgarisé the
Qeverisé sé Republikés sé& Magedonisé pér nxitjen dhe mbrojtjen
reciproke té investimeve

22 shkurt 1999

05 gershor 1999

BULLGARIA

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Bullgarisé the
Qeverisé sé Republikés sé Moldavisé pér nxitjen dhe mbrojtjen
reciproke té investimeve

17 prill 1996

11 geshor 1997

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Bullgarisé dhe
Qeverisé sé Rumanisé pér nxitjen e ndérsjellté dhe mbrojtjn e
investimeve

01 gershor 1994

23 maj 1995

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Bullgarisé dhe
Qeverisé Federale té Republikés Federale té Jugosllavisé pér
nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

13 shkurt 1996

09 janar 1997

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Kroacisé dhe
Qeverisé sé Republic sé Shqipérisé pér inkurajimin dhe
mbrojtjen reciproke té investimeve

10 maj 1993

16 prill 1994

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Kroacisé the
Qeverisé sé Bosnje dhe Herzegovinés pér nxitjen dhe mbrojtjen
reciproke té investimeve

26 shkurt 1996

04 gusht 1997

Marréveshje ndérmjet Republikés sé Kroacisé the Bosnje dhe
Herzegovinés pér amendimin e marréveshjes ndérmjet Qeverisé
té Republikés sé Kroacisé the Qeverisé té Republikés sé Bosnje
dhe Herzegovinés pér nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té
investimeve

23 korrik 2002

03 janar 2005

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé& Kroacisé the
Qeverisé sé Republikés sé Bullgarisé pér nxitjen dhe mbrojtjen
reciproke té investimeve

25 gershor 1996

20 shkurt 1998

KROACIA

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Kroacisé dhe
Qeverisé sé Republikés sé& Magedonisé né lidhje me inkurajimin
dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

06 korrik 1994

06 tetor 1995

Marréveshje ndérmjet Republikés sé Kroacisé dhe Republikés sé
Moldavisé pér nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

05 dhjetor 2001

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Kroacisé dhe
Qeverisé sé Rumanisé né lidhje me inkurajimin dhe mbrojtjen
reciproke té investimeve

08 gershor 1994

30 prill 1998

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Kroacisé dhe
Qeverisé Federale té Republikés Federale té Jugosllavisé pér
nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

18 gusht 1998

31 janar 2002

OLDA
VIA

"

Marréveshje ndérmjet Republikés sé Moldavisé dhe Bosnje dhe
Herzegovinés pér nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té
investimeve

09 prill 2003




Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Moldavisé the
Qeverisé sé Republikés sé Shqipérisé pér nxitjen dhe mbrojtjen
e investimeve

11 gershor 2004

23 dhjetor 2004

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé& Moldavisé dhe
Qeverisé sé Bullgarisé pér nxitjen dhe mbrojtjen e investimeve

16 prill 1996

12 gershor 2006

Marréveshje ndérmjet Republikés sé Moldavisé dhe Republikés
té Kroacsé pér nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

05 dhjetor 2001
ratifikuar nga
Moldavia, ligji No
973 - XV nga 11
prilli 2002

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Moldavisé the
Qeverisé sé Rumanisé pér nxitjen dhe mbrojtjen e ndérsjellté té
investimeve

14 gusht 1992

15 gershor 1997

MAQEDONIA

Marréveshje ndérmjet Qeverisé Magedonase dhe Qeverisé
Shqgiptare pér nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

04 dhjetor 1997

03 prill 1998

Marréveshje pér nxitjen dhe mbrojtjen e investimeve ndérmjet
Republikés sé Magedonisé dhe Bosnje dhe Herzegovinés

16 shkurt 2001

15 mars 2002

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Magedonisé
dhe Qeverisé sé Republikés sé Bullgarisé pér nxitjen dhe
mbrojtjen reciproce té investimeve

22 shkurt 1999

05 gershor 1999

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Magedonisé
the Qeverisé sé Republikés sé Kroacisé né lidhje me inkurajimin
dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

06 korrik 1994

06 tetor 1995

Marréveshje ndérmjet Qeverisé Magedonase dhe Qeverisé
Rumune pér nxitjen e ndérsjellté dhe mbrojtjen e investimeve

20 gershor 2000

13 shkurt 2002

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Magedonisé
dhe Qeverisé Federale te Republikés Federale té Jugosllavisé pér
nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

04 shtator 1996

22 korrik 1997

MALI I Z1

Mrréveshje ndérmjet Qeverisé Federale té Republikés Federale
té Jugosllavisé dhe Késhillit té Ministrave té Republikés sé
Shqipérisé pér mxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

26 néntor 2002

06 korrik 2004

Marréveshje pér nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve
ndérmjet Republikés Federale té Jugosllavisé dhe Bosnje dhe
Herzegovinés

18 dhjetor 2001

25 gusht 2004

Marréveshje ndérmjet Qeverisé Federale té Republikés Federale
té Jugosllavisé the Qeverisé té Republikés sé Bullgarisé pér
nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

13 shkurt 1996

13 shtator 1996

Marréveshje ndérmjet Qeverisé Federale té Republikés Federale
té Jugosllavisé dhe Qeverisé té Republikés sé Kroacisé pér
nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

18 gusht 1998

16 néntor 2001

Marréveshje ndérmjet Qeverisé Federale té Republikés Federale
té Jugosllavisé the Qeverisé té Republikés sé Magedonisé pér
nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

04 shtator 1996

22 korrik 1997




Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Republikés Federale té
Jugosllavisé the Qeverisé sé Rumanisé pér nxitjen dhe mbrojtjen
reciproke té investimeve

28 néntor 1995

13 shtator 1996

RUMANIA

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Rumanisé dhe Qeverisé sé
Shqipérisé né lidhje me nxitjen dhe mbrojtjen e ndérsjellté té
investimeve

11 maj 2004

02 shtator 1995

Protokoll i pérfunduar népérmjet Notave Verbale shkémbyer
ndérmjet Ministrisé sé Punéve té Jashtme té Rumanisé the
Ministrisé sé Punéve té Jashtme té Republikés sé Shqipérisé, né
emér té Qeverisé sé Rumanisé dhe Késhillit t& Ministrave té
Republikés sé Shqipérisé, nénshkruar né Bukuresht mé 26 maj
2005 dhe né Tirané mé 15 korrik 2005, pér amendimin e
marréveshjes ndérmjet Qeverisé sé Rumanisé dhe Qeverisé sé
Shqipérisé né lidhje me nxitjen dhe mbrojtjen e ndérsjellté té
investimeve

11 maj 2004

16 maj 2006

Marréveshje ndérmjet Rumanisé dhe Bosnje dhe Herzegovinés
né lidhje me nxitjen dhe mbrojtjen e ndérsjellté té investimeve

20 shkurt 2001

03 dhjetor 2001

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Rumanisé dhe Qeverisé té
Republikés sé Bullgarisé né lidhje me nxitjen dhe mbrojtjen e
ndérsjellté té investimeve

01 gershor 1994

23-May-95

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Rumanisé dhe Qeverisé té
Republikés sé Kroacisé né lidhje me inkurajimin reciprok dhe
mbrojtjen e investimeve

08 gershor 1994

30 prill 1998

Marréveshje ndérmjet Qeveris€ Rumune dhe Qeverisé
Magedonase né lidhje me nxitjen dhe mbrojtjen e ndérsjellté té
investimeve

20 gershor 2000

13 shkurt 2002

Marréveshje né lidhje me nxitjen dhe mbrojtjen e ndérsjellté té
investimeve ndérmejt Qeverisé ré Rumanisé dhe Qeverisé té
Republikés sé Moldavisé

14 gusht 1992

15 gershor 1997

Marréveshje ndérmjet Qeverisé sé Rumanisé dhe Qeverisé té
Republikés sé Federale té Jugosllavisé né lidhje me nxitjen dhe
mbrojtjen e ndérsjellté té investimeve

29 néntor 1995

16 maj 1997

SERBIA

Marréveshje ndérmjet Qeverisé Federale té Republikés Federale
té Jugosllavisé dhe Republikés sé& Shqipérisé pér nxitjen dhe
mbrojtjen reciproke té investimeve

26 néntor 2002

06 korrik 2004

Marréveshje pér nxitjen dhe mbrojtjen e investimeve ndérmjet
Republikés Federale té Jugosllavisé dhe Bosnje dhe
Herzegovinés

18 dhjetor 2001

25 gusht 2004

Marréveshje ndérmjet Qeverisé Federale té Republikés Federale
té Jugosllavisé dhe Qeverisé té Republikés sé Bullgarisé pér
nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

13 shkurt 1996

09 janar 1997

Marréveshje ndérmjet Qeverisé Federale té Republikés Federale
té Jugosllavisé dhe Qeverisé té Republikés sé& Kroacisé pér
nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

18 gusht 1998

31 janar 2002

Marréveshje ndérmjet Qeverisé Federale té Republikés Federale
té Jugosllavisé dhe Qeverisé té Republikés sé Magedonisé pér
nxitjen dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

04 shtator 1996

22 korrik 1997

Marréveshje ndérmjet Qeverisé té Republikés Federale té
Jugosllavisé dhe Qeverisé té Rumanisé né lidhje me nxitjen dhe
mbrojtjen e ndérsjellté té investimeve

29 néntor 1995

16 maj 1997




UNMIK/Kosovo

Marréveshje ndérmjet Misionit t& Administratés sé Pérkohshme
té Kombeve té Bashkuara né Kosové (UNMIK) né emér té
Institucioneve té Pérkohshme Vet-Qeverisése té Kosovés dhe 19 shkurt 2004
Késhillit té Ministrave té Republikés sé Shqipérisé pér nxitjen
dhe mbrojtjen reciproke té investimeve

07 shkurt 2005

*N& pérputhje me vendimin e shpalljes € pavarésis€ t& Republikés s¢ Malit t€ Zi, miratuar mé 3
gershor 2006 nga Parlamenti i Republikés sé Malit t€ Zi, i cili pércakton qarté marrjen pérsipér
dhe zbatimin e traktave ndérkombétare t€ cilat kané gené pérfunduar ose lidhur nga Bashkimi i
Shteteve té Serbisé dhe Malit t€ Zi dhe lidhur me Malin e Zi, t€ cilat jané né pérputhje t& ploté
me legjislacionin e Malit t& Zi, Mali i Zi i zbaton kéto marréveshje dhe konventa.




ANEKSI 7

MARREVESHJET DHE KONVENTAT NE LIDHJE ME MBROJTJEN E TE
DREJTAVE TE PRONESISE INTELEKTUALE

referuar nenit 39, paragrafi 2

dhe

nenit 38, paragrafet 2 dhe 3

No

MARREVESHJE/KONVENTE

SHQIPERIA
BOSNJA DHE
HERZEGOVINA

BULLGARIA

KROACIA
MALI I ZI
MOLDAVIA
MAQEDONIA

RUMANIA

SERBIA

UNMIK/KosovA

Konventa gé themeloi Organizatén Botérore té
Pronésisé Intelektuale (Konventa WIPO, 1967,
amenduar né vitin 1979)

*<

ol
*

Konventa e Bernés pér mbrojtjen e veprave
artistike dhe letrare e vitit 1886 (Akti i Parisit i vitit
1971)

Traktati i té drejtés sé autorit WIPO (Gjenevé,
1996)

Traktati i performances dhe fonogrameve €IPO
(Gjenevé, 1996)

Marréveshja e Madrid né lidhje regjistrimin
ndérkombetar té markave (1891)

Marréveshja e Nices né lidhje me klasifikimin
ndérkombétar té mallrave dhe shérbimeve me
géllim regjistrimin e markave (1957)

Traktati pér bashképunimin né fushén e patentave
(PCT, Uashington, 1970)

Marréveshja pér tregtiné né lidhje me aspekte té
té drejtat e pronésisé intelektuale (Marreveshja e
OBT TRIPS)

Konventa universale pér mbrojtjen e té drejtave
(Teksti i Gjenevés, 1952)

10

Konventa universale pér mbrojtjen e té drejtave
(Teksti i Parisit 1971)

11

Konventa ndérkombétare pér mbrojtjen e
interpretuesve, prodhuesve té fonogrameve dhe
organizatave té radiodifuzionit (Konventa e Romés,
1961)

12

Konventa pér mbrojtjen e prodhuesve té
fonogrameve kundér duplikimit té paautorizuar té
fé fonogrameve té tyre (Konventa e fonogrameve,
Gjenevé 1971)

13

Konventa né lidhje me shpérndarjen e sinjaleve té
programeve né distancé té transmetuara nga
sateliti (Konventa e Satelitit, Bruksel, 1974)




14

Paris Convention for the Protection of Industrial
Property (1883)

15

Marreveshja e Locarnos pér krijimin e klasifikimit
ndérkombétar té dizenjove industriale (1968)

16

Marréveshja e Strasburgut pér sa i pérket
klasifikimit ndérkombétar té patentave (1971)

17

Marreveshja e Vienés pér krijimin e klasifikimit
ndérkométar té elementéve té figurave té markave

18

Traktati i Budapestit Treaty pér njohjen
ndérkometare té depozitimit t& mikroorganizmave
pér géllime té procedurave né fushén e patentave
(1977)

19

Protokoll né lidhje me marreveshjen e Madridit pér
sa i pérket regjistrimit ndérkombétar té markave
(Protokolli i Madridit, 1989)

20

Marréveshja e Hagés pér depozitimin
ndérkombétar té dizenjove, e datés 6 névtor,
1925, e rishikuar né Hagé mé 28 néntor, 1960
(Akti i Hagés, 1960), dhe amenduar né Stokholm,
mé daté 14 korrik, 1967, me amendamente né 28
shtator, 1979 (Akti plotésues i Stokholmit, 1967)

21

*kkk

Akti i Gjenevés pér marréveshjen e Hagés pér
regjistrimin ndérkombétar té dizenjove industriale,
e adoptuar né Gjenevé mé 2 korrik, 1999

22

Traktati i ligjit tw patentave (PLT)

23

Traktati i ligjit t& markave tregtare (TLT)

24

Traktati i Nairobit pér mbrojtjen simboleve
olimpike té pjesémarrsve

25

Konventa ndérkombétare pér mbrojtjen e
varieteteve té biméve (UPOV)

* %

Pjesémarrés né marréveshje/konventa

Jo pjesémarrés né marréveshje/konventa

Protokolli i aktit t&€ Hagés (1960) nuk éshté né fuqi deri mé tani. Ai
&shté ratifikuar nga ose &shté pranuar nga shtetet e méposhtéme:
Belgika Franca, Gjermania, Italia , Litenshteini, Monako, Moroku,
Hollanda, Svicra.

Akti i Gjenevés (1999) i marréveshjes sé Hagés pér sa i pérket
regjistrimit ndérkombétar t€ dizenjove industriale qé éshté adoptuar mé
2 korrik 1999. Akti i Gjenevés hyré né fuqi mé 23 dhjetor, 2003.




ANEKSI 8
EMERIMI I NJE NDERMJETESI

referuar nenit 42, paragrafi 3

1. Pérvec kur éshté parashikuar ndryshe né kété aneks, rregullat e
ndérmjetésimit UNICITRAL gé jané né fugi né momentin gé kryhen
konsultimet do té rregullojné procedurén e ndérmjetésimit.

2. Nése palét e interesuara nuk bien dakord pér njé ndérmjetés brenda
dhjeté ditéve nga marrja e kérkesés fillestare pér ndérmjetésim,
kryetari i Komitetit té& Pérbashkét u jep paléve té interesuara emrat e
pesé personave nga lista e ndérmjetésve qé éshté pérpiluar né pajtim
me Nenin 41, paragrafi 6. Secila palé i numéron emrat né rendin e
preferencés. Nén dritén e preferencave té shprehura té paléve, kryetari
i Komiteti té Pérbashkét do té emérojé ndérmjetésin.

3. Né raportin e tij pérfundimtar, ndérmjetési do t'i komunikojé
vecanérisht Komitetit té Pérbashkét rezultatin e ndérmjetésimit sipas
parashikimit té nenit 15 té rregullave té ndérmjetésimit UNICITRAL.




ANEKSI 9
PERBERJA DHE FUNKSIONIMI I GJYKATES SE ARBITRAZHIT

referuar nenit 43, paragrafi 3

. Gjykata e Arbitrazhit pérbéhet nga tre anétaré.

. Né njoftimin e saj me shkrim né pajtim me nenin 43, paragrafi 1, pala
gé ia paraget mosmarréveshjen arbitrazhit do té caktojé njé anétar, gé
mund té jeté shtetas ose rezident i saj.

. Brenda 30 ditéve nga marrja e njoftimit té pérmendur né nenin 43,
paragrafi 1, pala gé i drejtohet cakton nga ana e vet njé anétar, gé
mund té jeté shtetas ose rezident i saj.

. Brenda 60 ditéve nga marrja e njoftimit referuar nenit 43, paragrafi 1,
té dy anétarét e eméruar do té bien dakord pér caktimin e njé anétari
té treté gé do té konfirmohet nga palét né mosmarréveshje brenda 15
ditéve. Anétari i treté nuk éshté shtetas i asnjé pale né
mosmarréveshje, dhe as rezident i pérhershém né territorin e asnjé
pale. Anétari i eméruar né kété ményré éshté Kryetari i Gjykatés sé
Arbitrazhit.

. Nése té tre anétarét nuk jané caktuar apo eméruar brenda 75 ditéve
nga marrja e njoftimit referuar nenit 43, paragrafi 1, secila palé mund
t'i kérkojé sekretarit té Pérgjithshém té Gjykatés sé Pérhershme té
Arbitrazhit né Hagé té caktojé njé autoritet emérues.

. Do té zbatohen rregullat opsionale té Gjykatés sé& Pérhershme té
Arbitrazhit pér arbitrimin e mosmarréveshjeve ndérmjet dy shteteve,
pérvec kur parashikohet ndryshe né kété aneks.




7. Vendimi i arbitrazhit jepet brenda gjashté muajve nga data né té cilén
éshté eméruar Kryetari i Gjykatés sé Arbitrazhit. Me kérkesé té
Gjykatés sé Arbitrazhit, Komiteti i PErbashkét mund té lejojé zgjatjen e
kétij afati deri né gjashté muaj té tjera. Ne rastin e njé
mosmarréveshjeje né lidhje me kuptimin dhe fushén e vendimit, secila
palé né mosmarréveshje, brenda 60 ditéve nga komunikimi i vendimit
té arbitrazhit mund té kérkojé sqarime nga Gjykata e Arbitrazhit.
Gjykata e Arbitrazhit i jep sqarimet e saj brenda 60 ditéve nga dita qé
céshtja éshté sjellé para saj.



